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Аннотация
Меня продали в рабство одному очень богатому человеку. Поначалу я думала, что он обычный шейх, но вскоре поняла насколько сильно ошибалась... Халиф Асад пойдет на всё, чтобы заполучить не только моё тело, но и душу. 


Анастасия Шерр
Халифат. В пламени страсти


ГЛАВА 1

Дисклеймер! 
Эта история целиком и полностью выдумана автором. С реальными событиями не имеет ничего общего. 
В книге присутствует насилие, в том числе и сексуальное! 
Вышла в зал аэропорта и осмотрелась вокруг. Здесь ожидали многих и меня, наверное, тоже. Пробежалась взглядом по табличкам, нашла своё имя — Рязанцева Аня. Улыбнулась мужчине, держащему табличку, помахала ему рукой. Мужчина улыбнулся в ответ. И все же странно, что за мной прислали водителя. Расул ведь так ждал меня… Хотя может у них так принято.
Отмахнувшись от назойливых мыслей я зашагала к водителю. И уже через минуту мчалась навстречу своей новой жизни.
Интересно, как меня встретят его родные? И не преувеличивал ли он, говоря о их гостеприимстве?
Конечно же я волновалась. Во-первых, я ещё не видела своего жениха вживую, а во-вторых, у меня не было денег, чтобы уехать в случае чего назад. Билет в один конец. Потому что возвращаться домой я не планировала. Намучилась, хватит. Выйду замуж за Расула, заведу семью, о которой столько мечтала, но не имела. И стану восточной женщиной. Ну и что, что в Сирии? А где мне будет лучше? Лучше там, где нас нет — правильно сказал мудрец.
Мы приехали к какой-то гостинице, водитель вышел, начал доставать мои чемоданы из багажника. Я тоже вышла.
— А мы разве приехали? — спросила у него по-русски, но мужчина лишь улыбнулся мне, что-то сказал на арабском.
А затем сел в машину и уехал. Я с чемоданами осталась стоять у гостиницы.
— Эй, русская! Иди! — какой-то мужчина в длинном халате поманил меня к себе.
— Здравствуйте! А вы знаете, где я могу найти Расула?
— Иди! Иди! — манил он меня, словно дурочку. А я и есть дурочка. Примчалась неизвестно куда. — Расул тут! — продолжал мужчина и я пошла за ним.
Меня оставили в лобби на мягком диване. Мужчина, пригласивший меня внутрь, взял мои чемоданы, поставил их рядом с диванчиком, на который я уселась. И исчез.
Я ждала долго. Около получаса. За это время успела надумать себе… Да чего только не успела. А потом вышел он.
Высокий лысый мужчина с бородой, в длинной джалабее. Он прошёл к дивану напротив, сел на него, широко расставив ноги.
— Здравствуй, Аня, — заговорил он по-русски. С сильным акцентом, но разобрать слова можно.
— Здравствуйте. Может вы знаете, где я могу найти Расула?
Мужчина помолчал, окинул меня внимательным взглядом и задумчиво почесал бороду.
— Расула нет. Есть я. Я заказал тебя себе. Теперь ты моя.
— Что значит ваша? Кто вы?
— Меня зовут Асад. На данный момент — это всё, что тебе нужно знать. Свои вещи можешь оставить здесь. Они тебе не пригодятся. Ты голодна, хочешь пить?
— Я… Нет. Вы меня не поняли! Я невеста Расула…
— Нет никакого Расула. Есть только вербовщик, который доставил тебя мне. Повтори мое имя.
— А… Асад?
— Правильно. Асад. Только для тебя господин Асад. Запомни моё имя.
Неделей ранее
— Привет, принцесса, — приветствует меня Расул. В его глазах загораются огоньки восхищения. — Ты так красива, что я теряю дар речи, когда вижу тебя. Моя принцесса.
— Не смущай меня, — улыбнулась я, краснея перед экраном ноутбука.
— Но ведь это чистая правда. Не представляю как раньше жил без тебя. Ты мне нужна. Скажи когда мы уже встретимся, не мучай меня?
— Я не знаю. Пока не получается, — мне было стыдно сказать Расулу, что у меня нет денег на билет. Да и ехать в чужую страну немного страшновато. Там другие законы и традиции. И едва ли родители Расула обрадуются нищей невестке из холодной России.
— Ты зря так боишься. Мои родители будут очень рады тебе, — сказал Расул, будто прочитав мои мысли. — По поводу денег и билета тоже не беспокойся. Я всё оплачу. Кстати, сегодня курьер доставит тебе мой подарок.
— Подарок? Что там? — не удержалась я. На день рождения он подарил мне браслет с бриллиантами, а на новый год — колечко. И хоть мы ни разу в жизни не виделись лично, он не стеснялся задаривать меня подарками. Правда, и я не стеснялась их принимать. Я чувствовала, Расул тот самый.
— Курьер приедет и увидишь сама, — улыбнулся мне мой восточный принц.
— Мне неудобно принимать от тебя такие дорогие подарки.
— Я больше не хочу ничего слышать. Я покупаю тебе билет и мы встречаемся у меня дома. Тебя встретит в аэропорту моей человек и отвезёт тебя ко мне домой. Мои родители ждут встречи с тобой.
— Я не знаю… Это как-то неудобно… Я не хочу стеснять твоих родителей.
— У нас огромный дом. Ты никому не помешаешь. Тем более ты моя невеста. Все уже ждут тебя.


ГЛАВА 2



Я хотела уйти, но мне не позволил мужчина в костюме. Он выполнял приказы этого Асада, а я начала догадываться куда угодила.
Я и раньше слышала как девушки попадают в рабство к шейхам. Сирия, к сожалению, занимает по торговле людьми отнюдь не последнюю строчку.
И как я так купилась? Как позволила себя одурачить?
Всему виной Расул с его подарками. Драгоценности были настоящими и я представить себе не могла, что подобным образом вербуют в рабство.
Асад — высокий, широкоплечий мужчина, велел мне идти за ним. И я пошла. Было что-то в его взгляде нехорошее. Что-то злое и необузданное.
Он приложил к датчику ключ-карту, открыл дверь номера.
— Проходи, Аня, — пригласил внутрь и меня. Сам зашёл следом. — Располагайся на этой кровати. Можешь отдохнуть с дороги.
— Мои вещи… Они остались там… — я пока плохо понимала, что происходит и объяснять мне не торопились.
— Тебе не пригодятся твои прежние вещи. Я велел их выбросить. С сегодняшнего дня ты спишь голой. А с одеждой решим завтра.
Что он сказал? Спать голой? Выбросили вещи? Да что они себе позволяют?!
— Зачем я вам, господин Асад?
— Ты моя новая игрушка. А теперь запомни одно из главных правил. Ты молчишь, если я не позволил говорить. Никаких глупых вопросов я не хочу слышать. Придёт время все узнаешь. А теперь раздевайся. Сними с себя все и отправляйся в душ. Хорошо вымойся и возвращайся в спальню. Я жду тебя.
Дрожащими руками я открыла воду в душевой кабине, бросила жалобный взгляд на ванну. Тело невыносимо ныло после долгого, изнурительного пути. Но развалиться в ванне я себе не могла позволить. Максимум — душ и то быстро. Что-то мне подсказывает, что мужчина в соседней комнате не привык шутить и не будет со мной нянькаться.
Адреналин все ещё бурлил в крови. Я встала под тугие струи горячей воды, пропустила по телу дрожь. Наспех вымывшись, я накинула банный махровый халат на голое тело и с сожалением посмотрела на свои вещи, которые скорее всего тоже выкинут.
На негнущихся ногах я вышла из ванной комнаты тут же встретилась взглядом с мужчиной. Он тоже разделся и в отличии от меня не стеснялся.
— Подойди,– велел он мне и я пошла. Как кролик к удаву.
Мужчина был в одном расстёгнутом халате и я увидела его тело. Большое, бугристое и с большим. Нет, с очень большим членом.
Несмотря на свою невинность, я знала, как выглядят обнажённые мужчины. Трудно не знать в век интернета… То, что я увидела у него вызвало во мне прилив страха и ужаса. Он же не собирается спать со мной? И тут же схватила широко открытым ртом воздух. Конечно же, собирается. Иначе зачем он разделся?
— Проходи, — он сел на край большой кровати, кивнул себе между ног. — Знаешь, что нужно с ним делать, чтобы достать мне удовольствие?
Чисто теоретически я знала, а вот с практикой как-то не задалось.
— Простите, но я не та, за кого вы меня принимаете…
— Я знаю кто ты. Отвечай на мой вопрос.
— Я не знаю, что с ним делать… Я никогда не была с мужчиной.
— Хорошо, — он улыбнулся. — Это очень хорошо, Аня. Я рад, что ты досталась мне девственной. Хорошо…
Каждое его «хорошо» отзывалось во мне новой волной страха, накрывающей с головой. Мне хотелось бежать, но куда? Как вырваться из этой проклятой гостиницы и куда мне деться после? Я так глупо и наивно доверилась Расулу… А теперь не знала, как вырваться из плена.
— Встань передо мной на колени, — последовал очередной приказ. Мужчина ждал, глядя на меня их-под густых, черных бровей. Его можно было бы назвать красивым, если бы не тон, с которым он говорил и страшный взгляд чёрных, как ночь, глаз.
Я боялась до трясучки и в то же время не могла не смотреть на него. Он будто пронзал меня своим взглядом насквозь.
Я с трудом пошевелилась, шагнула к нему. Убежать я не успею. Один рывок и он меня поймает. А ещё, там, за дверью, стоит его человек, который совершенно точно меня схватит.
— Я не люблю повторять по несколько раз, Аня, — напомнил о себе мужчина, и я зачем-то кивнула. Сделала к нему ещё один шаг и опустилась на колени. Ноги дрожали. Дрожало всё тело. Я готова была заплакать, но слёз не было. Только дикий необузданный страх.
— Возьми его в руку.
Я опустила растерянный взгляд на огромный член мужчины, сглотнула.
Потянулась к нему рукой и несмело взяла.
— Сожми его, не бойся.
Не бояться было трудно. Как и беспрекословно выполнять его желания. Но у меня не было другого выхода.
— Что дальше? — прошептала дрожащими губами.
— Сделай вот так, — он взял мою руку, накрыл ею свой член и сделал движение вверх-вниз. — Подрочи мне и я не стану тебя трогать сейчас.
Я делала то, что он хотел и мысленно скулила от страха.
Делать такое с мужчиной мне не приходилось и это было чем-то запредельным…
Я целовалась с парнями, бегала на свиданки и пару раз даже лежала с парнем в постели. Но ничего из этого я не делала.
Ствол его члена толстый и длинный, а моя рука оказалась слишком маленькой, чтобы обхватить его полностью. Мужчина задышал чаще, пока я мастурбировала ему и старалась смотреть вниз, на свои колени. Запустил руку в мои волосы, сжал их на затылке у корней.
— Возьми его в рот, — и наклонил меня к своему паху.
— Нет! — я взвизгнула раньше, чем подумала. А подумать стоило бы.
— Правило второе: МНЕ НЕ ГОВОРЯТ НЕТ, — его взгляд стал ещё мрачнее, а челюсти плотно сжались. — Возьми его в рот! — приказ грубый, не терпящий возражений.
Я открыла рот и, закрыв глаза, взяла его головку в рот. Больше не помещалось.
— Хорошо, Аня. Хорошо. А теперь соси его, пока я не кончу.
Он задавал темп сам. То натягивал мои волосы, то отпускал и снова собирал их в пучок. Я же, вся измучившись из-за его размера, молча ждала, когда это закончится.
Когда он, наконец, начал кончать, я отпрянула, но тут же была поймана за волосы.
— Нет! В рот! Ты примешь всё в рот! — рявкнул он, притягивая меня обратно и вгоняя член почти в самое горло. Горячие струи спермы выстрелили мне в рот. — Теперь глотай! — приказал мучитель, и я выполнила его приказ.
— Можешь лечь поспать, Аня. Утром мы отправляемся в путь.
— Куда? — тихо спросила я.
— Домой.



ГЛАВА 3


Домой. Что сейчас значило для меня это слово? Уж точно не то, что имел в виду шейх или кто он там. Мы ехали к нему домой, а значит, меня посадят в клетку и возможно на цепь как собаку. И ещё куча всего, что со мной можно сделать.
При мне не было оружия, я не владела боевыми искусствами. За меня некому было заступиться. А значит, я смогу спастись только если буду послушно выполнять всё, что от меня потребуется.
Проклятый Расул. Проклятые украшения. Я сорвала с руки браслет и хотела швырнуть его в окно, но передумала и сжала его в ладони, раня руку острыми камушками.
— Что, тебе не нравится мой подарок? — на меня грозно посмотрел Асад, а я едва не стукнула себя по лбу. Ну конечно… Это же он меня заказал. Значит и подарки были от него. А я ещё как дура перед вылетом надела на себя всё…
— Нравится.
— Зачем тогда порвала?
— Хотела выбросить. И кольцо тоже… Это ведь не жениха подарки. Меня просто обманули.
— Но подарки-то настоящие, — усмехнулся Асад и развалился на сидении напротив. — Можешь выкинуть, если не нравятся. Я подарю тебе новые, если будешь себя хорошо вести.
Я поджала губы. Хорошо себя вести? Это брать в рот его член и глотать сперму? Я задала этот вопрос вслух?
— Да, Аня. Хорошо себя вести — это значит выполнять все мои прихоти. Брать в рот, глотать сперму, принимать меня в своё тело. Много всего. Ты узнаешь меня постепенно.
— А почему вы выбрали меня? — в том, что выбор сделал он сам — я не сомневалась.
— Мне нравится твой типаж. В особенности я люблю русских женщин. Есть в вас что-то… — он задумался на какое-то время. — Что-то первобытное, дикое. Вы непокорные, как необъезженные лошади. А я люблю ломать волю. Покорять люблю. Потом, правда, быстро теряю интерес. Так что не бойся. Надолго в моём плену ты не задержишься. Будешь хорошо себя вести уедешь от меня обеспеченной женщиной.
— А если я буду плохо себя вести? Не уеду вовсе?
— Уедешь. Только не домой. Я тебя продам. К примеру, в какой-нибудь гнилой бордель, где тебя будут иметь по десять-двадцать человек в сутки. Хочешь?
— Нет, — замотала головой я. Я с его члена слезать не буду, только не в бордель.
— Тогда думай перед тем, как что-то делать или говорить.
— А вы… откуда знаете русский язык?
— Я раньше часто бывал в твоей стране. Вёл там бизнес. Даже жил некоторое время.
— Так вы шейх? — не то чтобы я была слишком любопытна, просто хотелось узнать врага поближе.
— Нет. Я халиф.
— Это выше, чем шейх?
— О, да, малышка. Это выше, — усмехнулся он.
— И вы живёте в пустыне? — вокруг пески и солнце, солнце и пески. И больше ничего, кроме колонны машин, рассекающих эти пески.
— Да. Я люблю уединение. Ты можешь не мечтать о побеге. Здесь вокруг пески и шакалы. Не помрёшь от жажды, сгинешь в звериной пасти. Правда, есть ещё один вариант. Тебя пристрелят мои люди при попытке к бегству.
— Не богатый выбор, — вздохнула я.
— А ты мне нравишься, — усмехнулся халиф.
А он мне не очень нравился. Особенно после того, что сделал со мной в гостинице. И собирался делать дальше.
Я вздохнула, повернулась к окну. Золото песков манило искупаться в оазисе. Только я понимала, что это мираж. Мне сильно хотелось пить.
— Можно мне воды? — попросила у своего тюремщика и он открыл бар.
— Бери.
Из кучи напитков я выбрала простую воду без газа и потягивала её неспеша всю дорогу. Когда колонна прибыла на место, дверь нашей машины открылась.
— Выходи, Аня, — молвил Асад и кивнул мне на дверь. Мне не хотелось. Но выбора, судя по всему, не было.
Я вылезла из салона, осмотрелась вокруг. Большой дворец, вокруг него сады и фонтаны. И ещё куча всего, чего я пока не вижу.
— Дай мне свою руку, — Асад протянул мне ладонь и я вложила в неё свои подрагивающие пальцы. Вот и сходила замуж, стала восточной женщиной… Хорошо, что у меня не было родственников и близких друзей. Засмеяли бы. Хотя весёлого тут мало.
— Пойдём, — Асад двинулся вперёд, в направлении главного входа в дом, где нас уже ждали. Разумеется, не нас. Его. Но всё же ждали.
Это была целая вереница прислуги и пожилая женщина в чёрном одеянии и таком же хиджабе. Она почему-то сразу привлекла моё внимание.
— Здравствуй, бабушка, — поздоровался Асад и приложился к тыльной стороне её ладони губами. Меня отпустил и я неловко попятилась. С бабушкой он говорил по-русски, что меня удивило.
— Здравствуй, мой могучий тигр. Наконец-то ты дома. Мне снился дурной сон. Столько воронья… Хорошо, что ты приехал. Я ждала тебя. Своей новой игрушке скажи, пусть учит наш язык. Я плохо говорю по-русски.
Так вот оно что. Это он нас так познакомил.
А бабка не промах. Сразу поняла, что я «новая игрушка». Видать, не первая.
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До моей комнаты меня провожала женщина без имени и голоса. Она молча открывала гардеробную, показывала мне одежду, которую теперь мне придётся носить. На всех платьях были этикетки, что говорило о их новизне. Хоть не обноски предыдущих и за то спасибо.
Женщина провела меня в ванную комнату, все показала там. Так же молча, без единого звука. Я заметила, что во дворце халифа было очень тихо. Наверное, хозяева любят тишину и покой. А может дело в том, что я не говорю на их языке. Да и о чем им со мной говорить?
Служанка, проводящая экскурсию по дому, повела меня вниз по длинной лестнице. Мы прошли через кухню, где над плитой колдовал повар, и вошли в столовую. Большую и красивую. Тут же на столе накрыто на одного человека. Я вопросительно взглянула на женщину без голоса, а мой желудок требовательно заурчал.
Женщина кивнула мне на стул, а сама встала позади. Зачем? Она не пояснила, а мне было не до того. Я набросилась на еду, словно год до этого не ела. Стейк средней прожарки и салат были невероятно вкусными и я проглотила всё до последней крошки.
Когда я уже заканчивала с трапезой, в столовую вошла бабушка халифа. Она прошла к столу, а служанка, стоящая позади меня поспешила отодвинуть ей стул.
Женщина присела, застыла с ровной спиной.
— Как тебя зовут? — спросила меня строго.
— Аня…
— Аня. Значит, слушай меня внимательно, Аня. То, что мой внук привёз тебя в этот дом ничего не значит. Ты никогда не станешь его женой и не родишь ему наследника. Для этого есть другие женщины. Ты здесь всего лишь прислуга. Игрушка моего внука. Он любит развлекаться с женщинами и эти женщины часто забываются. Так вот. Не забывайся. Всегда помни своё место. Ты лишь постельная забава.
— Я не претендую на звание жены господина Асада, — ответила обиженно. Будто мне кто-то тут делал предложение. В первую нашу встречу он заставил меня сосать его член.
— Хорошо, что не претендуешь. Плохо, что строптивая. Поумерь свой пыл. Одно моё слово и тебя запрут в подвале на воде и хлебе.
— Извините, — я опустила взгляд в свою опустевшую тарелку. На хлеб и воду мне не хотелось. А ещё больше не хотелось в подвал.
— Твоя задача делать счастливым моего внука. Выполнять все его прихоти и даже те, которые выполнять не хочется. Иначе тебя выкинут в пустыню на съедение змеям, скорпионам и шакалам. Запомни это и никогда не нарывайся на наказание. Мой внук может быть жестоким.
— Я всё поняла, — ответила ей. — А как вас зовут?
Женщина усмехнулась, весело взглянула на служанку и та тоже улыбнулась.
— Меня зовут Фатима. Я являюсь единственной родственницей халифа Асада аль Халида, — ответила гордо женщина, расправив худые плечи.
— Очень приятно, — отозвалась я.
— А теперь послушай правила этого дома. Шуметь нельзя, убегать нельзя. Беременеть нельзя. Доставать моего внука по всяким пустякам — нельзя. Он занятой человек и проблем у него хватает. С другими женщинами в этом доме не ссориться и не проявлять свой характер, даже если он у тебя есть. Лучше, чтобы не было. Так будет проще всем. А сейчас, когда ты сыта, Гульнара отведет тебя в хамам. Ты должна быть готова принимать моего внука в любое время и выполнять все его приказы. Он не любит неухоженных женщин, поэтому ты должна следить за собой. Много не ешь, если склонна к полноте, удаляй лишнюю растительность. Волосы должны быть только на голове. Красиво одевайся, чтобы радовать моего внука. Не будь настырной и если мой внук тебя не хочет — не навязывайся. Тебе все ясно?
— Да. Ничего нельзя. Мне все ясно.
— Хорошо. Люблю умных женщин. А теперь за работу.
И началось пекло. Из меня выдрали все волосы даже там, где я не догадывалась о их существовании. Меня мяли, катали, мазали разными маслами и кремами, и к вечеру я походила на младенца — настолько была нежной моя кожа.
Платье выбрала служанка. Нарядила меня в него, отошла в сторону, чтобы посмотреть. Кивнула каким-то своим мыслям, и пошла прочь. Я же застыла у зеркала. Красиво уложенные волосы делали меня другой. Какой-то взрослой, что ли… Я выглядела в новом платье восхитительно. Даже захотелось улыбнуться. Правда, я тут же вспомнила, где нахожусь и радоваться резко перехотелось.
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Он вошёл в мою комнату без стука и лишних прелюдий не соблюдал. Хорошо, что я уже была одета. Впрочем, это ничего не значило, потому что он подошёл ко мне вплотную и коснувшись моих предплечий, ласково провёл по ним руками. А в следующую секунду разорвал платье надвое.
Оно упало на пол бесполезной тряпкой, а я тихо охнула.
— Сними с себя бельё, — приказал он мне и опустил взгляд на мою грудь пока ещё прикрытую бюстгальтером.
— Я бы хотела с вами поговорить. Это возможно? — попыталась осторожно.
Но халиф, судя по всему, не был в настроении поболтать.
— Ты заставляешь меня повторяться. Сними белье. Сейчас.
Я сняла бюстгальтер и трусики, отложила их в сторону. Встала перед ним, прикрыв грудь и промежность.
— Убери руки, — следует очередной приказ и я, вспомнив слова его бабушки, выполняю его. — Красивая, — произносит он тихо, будто говорит сам с собой. — Даже слишком.
Это хорошо или плохо? Не могу понять.
— Ваша бабушка сказала мне слушаться вас и выполнять все ваши желания. Но…
— Что «но»? — усмехается он. — Дай угадаю. Ты против.
— Нет, то есть да… то есть… — выдыхаю. — Я бы хотела поговорить с вами. Прояснить некоторые вещи. Я ехала в Сирию, чтобы выйти замуж, создать семью. А получилось, что попала в рабство…
— Ты хочешь, чтобы я на тебе женился? — кажется, продолжает потешаться он.
— Нет, я хочу знать, насколько я здесь. Когда я смогу уехать домой?
— Об этом пока рано говорить, Аня. Тебе здесь настолько не нравится? Поверь, в борделе было бы хуже. А ты туда обязательно попала бы, если бы не я. Тот вербовщик изначально хотел продать тебя в бордель.
— Расул? Меня в бордель? За что? — спросила я обиженно.
— Не за что, а почему. Ты очень красивая. Такие девочки здесь в цене. И я заплатил за тебя втрое больше, — он провёл ладонью по моему плечу, ударил по руке, когда я чисто инстинктивно хотела прикрыть грудь.
— И сколько же вы за меня заплатили, господин Асад?
Он усмехнулся.
— Довольно много. Плюс подарки… Ты влетела мне в копеечку, так, кажется, у вас говорят?
— Так говорят о вещах без души.
— Ты и есть моя вещь. Тебе же уже всё объяснили.
— А если я верну вам все деньги, которые вы за меня заплатили? Вы меня отпустите?
Мужчина хмыкнул.
— Тут вопрос должен стоять иначе. Где ты возьмёшь столько денег, чтобы вернуть их мне? — вот теперь он точно насмехался надо мной. Довольно неприятно.
— Я заработаю и всё пришлю вам.
— Ты не заработаешь столько денег даже за много лет. А теперь сядь передо мной на кровать с раздвинутыми ногами.
Я сглотнула, вспомнив вкус его спермы. Прикусила нижнюю губу.
— Это обязательно? Я могу отказаться?
— Нет, Аня. Ты не можешь отказывать мне. Я твой халиф, твой господин и король. Выполняй мой приказ.
Я присела на кровать со сдвинутыми ногами, пытаясь спрятать от него хотя бы несколько миллиметров своего тела. Он просунул руку между моих ног, шлёпнул по ляжкам, заставляя раздвинуть ноги. Похоже, халиф всегда добивается того, чего ему хочется.
Он был одет в белый домашний костюм со свободными брюками. Потянув за шнурок, он их развязал и передо моим лицом снова возник большой, толстый член. Он нетерпеливо покачивался, желая большего.
— Открой рот, — пальцы халифа нырнули в мои волосы, потянули вперёд, к его паху. Я открыла рот, впуская в него длинный ствол.
— Хорошо… Мне очень в тебе хорошо, Аня. Не дождусь того момента, когда смогу взять тебя полностью.
От этой мысли мне поплохело, но я не подала виду. Лишь закрыла глаза, чтобы не видеть его орудие, толкающееся в моё горло.
— Ты не умеешь делать минет, — со вздохом констатировал он. — Хотя с другой стороны это заводит. Открой рот шире и расслабь горло, я войду глубоко.
Заартачиться я не успела, потому что он совершил обещанное и я едва не подавилась его членом. Рот заболел от толщины его органа, а в горле запершило от рвотных позывов.
— Я сказал расслабить горло! — довольно резко прикрикнул он и мне не осталось ничего другого, кроме как послушаться.
Нет, я могла бы, конечно, откусить халифу член, но боюсь, за это меня убьют. Он измывался над моим ртом долго и медленно. Кайфовал, запрокинул голову и хрипло стонал.
— Ты умница, Аня. Продолжай.
Но вскоре он остановил меня сам. Наклонившись, провёл пальцами между моих половых губ и остался доволен.
— Гладкая. У тебя не было мужчины до меня, ведь так?
— Так, — прошелестела тихо губами, облизнула их и вытерла слюну с подбородка.
— Отлично. Я буду первым и единственным.
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— Единственным?
— Да, а что тебя смущает?
— Вы же говорили, что отпустите меня… Ваша бабушка сказала, что я всего лишь прислуга. Это же значит, что я смогу уволиться, ведь так?
— Ах вот оно что. А я думал ты хитрее.
— О чём вы?
— Многие женщины хотят за меня замуж. Я же пока не встретил ту, на которой захотел бы жениться. Но ты… Ты могла бы ею стать. При определённых обстоятельствах. Один жирный плюс у тебя уже есть — ты девственна во всех смыслах. Меня это подкупает. И я не хочу думать, что у тебя будет другой мужчина. Пусть даже после меня. Неприятно. Я собственник, Аня.
— Ясно… Но вы ведь допускаете мысль, что когда-нибудь отпустите меня?
— Пока нет, Аня. И ты об этом не думай. Наслаждайся моментом. Научись ловить удовольствие и использовать его себе на благо.
Пока он говорил, его рука орудовала между моих ног. Пальцы пачкались в моей смазке и ныряли немного внутрь.
Дрожали коленки, а низ живота наполнялся желанием. Я облизала губы, а халиф усмехнулся.
— Ты даже не представляешь, насколько ты сексуальна.
— Так чего вы тянете? Чего ждёте, господин Асад? — набралась смелости я и спросила его, глядя в чёрные как сама ночь глаза.
— Я растягиваю удовольствие. Как сомелье пьёт вино. Сначала запах, аромат, затем вкус, послевкусие и только потом проглотить. Или выплюнуть.
Мне стало жарко. Щеки опалил румянец.
— Вы хотите меня проглотить или выплюнуть?
Асад улыбнулся.
— А ты смелая девочка, Аня. Мне нравится в тебе и это. Ты не ноешь, не скулишь, не умоляешь отпустить. Тебе интересно, правда? Что будет дальше. Уверен в этом. Потому что мне интересно.
— Я не буду играть в вашу игру. И нет, мне не интересно.
— А врать мне не советую. Я не люблю ложь, — надавил на клитор, и я, не удержавшись, заскулила. Прямо ему в губы. Тут же опомнилась, попыталась оттолкнуть его руку, но он схватил меня за волосы и потянул вверх на себя. — Завтра у меня день рождения. Ты будешь моим главным подарком. Я вскрою твою обёртку завтра. Дождись, — прошептал мне в рот и накинулся на него поцелуем.
Отстранился и велел продолжить ласкать его языком, что делала я, судя по всему, неумело.
Когда шейх кончил мне в рот и вышел из комнаты, я осталась сидеть на кровати с широко раздвинутыми ногами и распахнутыми глазами, из которых так и не потекли слёзы. А должны бы. Я в плену. В самом настоящем плену. В рабстве. В комнату вошла женщина без голоса, накинула мне на плечи халат. Помогла встать, завязала халат и, взяв меня за руку, куда-то повела.
Это был хамам. Меня снова отмывали, мазали ароматными маслами, а затем женщина привела меня в мою комнату и показала на кровать.
— Спасибо, — буркнула я, не надеясь, что она меня поймёт.
— Спокойной ночи, — ответила та по-русски и я вытаращила на неё глаза.
— Вы говорите по-русски?
— Да, — снова равнодушный тон и взгляд куда-то сквозь меня. — Желаете ещё чего-нибудь?
— Нет, спасибо. Спокойной ночи.
На следующее утро в доме царила суматоха и я вышла из комнаты, чтобы посмотреть в чём дело. Обо мне, кажется, все позабыли, чему я не могла не радоваться. Но как только я вышла на меня уставились несколько пар глаз — уборщицы. Они намывали лестницу до блеска, но тут вылезла из своей норки новая игрушка хозяина и всем стало интересно.
— Здравствуйте, — поздоровалась я, а девушки продолжили начищать лестницу. Ну да. Вряд ли они говорят по-русски. Хотя кто его знает.
— Вас ожидает её величество госпожа Фатима, — сказала одна из служанок на чисто русском языке, из чего я сделала вывод, что она русская. Захотелось броситься сестрёнке в ноги, чтобы увела меня отсюда подальше, но смысла в том не было. Никто не станет мне помогать, если им не прикажут.
Я затянула пояс халата, выдохнула.
— И где я могу найти госпожу Фатиму?
— Я провожу, — девушка отложила тряпку и поманила меня за собой вниз по лестнице.
— Ты русская? — спросила я у славянки и та кивнула.
— Ага.
— Ты здесь работаешь по своей воле?
— Конечно, а что?
— Нет, ничего…
Жаловаться ей на то, что меня удерживают здесь против воли не имеет смысла. Она всего лишь уборщица. Человек, который не решает ничего.
Госпожа Фатима ждала меня в столовой за завтраком. Кивнула на стул напротив, отправила в рот кусочек лепешки. Запах стоял чудеснейший. Я едва не захлебнулась слюнями.
— Присядь, Аня. Поешь. Я не люблю завтракать в одиночестве.
— Спасибо, — буркнула я и присела на предложенный стул. Тут же передо мной оказалась тарелка с приборами и откуда-то взялась пластинка таблеток.
— Что это?
— Это противозачаточные. Мой внук пока не планирует детей. Будешь принимать по инструкции.
— Ясно, — значит, полноценного секса с Асадом мне не избежать. Всё уже решено за меня.
— Как тебе у нас во дворце? Нравится?
— Здесь красиво, — ответила я бесцветным тоном.
— Тогда почему ты грустная? Что не так? — Фатима спрашивала таким тоном, словно действительно не понимала, как я могу не хотеть её распрекрасного внука.
— Когда меня отпустят домой? — посмотрела ей в глаза и взгляд будто тёмным туманом заволокло.
— Когда решит мой внук. Он здесь всё решает. А тебя назвал своим подарком. У него сегодня день рождения.
— Да, я знаю. Но…
— Что «но»? — недовольно переспросила Фатима.
— Я же не вещь, чтобы быть подарком. Я человек.
— В этом никто не сомневается. Но ты досталась моему внуку, как вещь. Таковой он тебя и считает. Хочешь чего-то большего — стань кем-то большим. А пока ты всего лишь подарок. И не забывай о таблетках. Иначе придётся делать аборт.
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После завтрака Фатима удалилась к себе, оставив меня доедать в одиночестве. А я, глядя на таблетки, не могла и куска проглотить.
«Тебе придётся с ним спать», — шептало мне второе «я».
«Я уже большая девочка. Выдержу.»
«Он будет тебя насиловать и ты ничего с этим не сможешь поделать».
«Плевать. Я выдержу»
Закончив с завтраком, я поднялась из-за стола и принялась убирать за собой, но меня остановила женщина, чьё имя для меня до сих пор было тайной.
— Это не твоя работа. Этим займётся прислуга.
— Как вас зовут?
Женщина, чем-то напоминающая мне крупную ворону, представилась:
— Меня зовут Зулейха.
— Очень приятно, Зулейха.
— Та выдавила из себя вежливую, но неискреннюю улыбку, кивнула.
— Взаимно, Аня.
— Я могу помочь убраться. Или сделать какую-то другую работу. Я всё могу, правда, — я умоляла её взглядом, чтобы дала мне какую-то задачу и я не сходила с ума от мыслей о своём будущем в этом доме.
— Убираться, как и работать по дому тебе не положено. Ты будешь делать только то, что тебе скажет господин Асад.
— А сейчас? Что мне делать сейчас?
— Что хочешь. Внизу есть бассейн, также имеется большая библиотека. Есть ещё сад, за которым госпожа Фатима ухаживает сама. Там очень красиво, ты можешь выйти.
— Я могу выходить на улицу? — удивилась я, но потом вспомнила, какие высокие здесь заборы и поняла почему мне дозволено выходить. Отсюда не так просто сбежать. Но я и не планировала пока. Мне нужно осмотреться, получше узнать это место и людей, живущих здесь.
У сада стоял охранник. С кем-то переговаривался по рации.
— Простите, вы говорите по-русски? — я тронула его за плечо и в этот же момент услышала позади:
— Что здесь происходит? — голос халифа Асада заставил вздрогнуть. И не только меня, но и охранника тоже. Тот растерянно повернулся к нам, опустил голову перед халифом.
— Я… Я просто заговорила с ним. Здесь, оказывается, многие знают русский язык и я…
— И ты решила, что это тебя спасёт? Кто-нибудь из них, да?
— Нет, я…
— Иди за мной. Ялла! — это уже парню-охраннику.
Халиф развернулся и ушёл, решив нас не дожидаться. Он просто знал, что никто не посмеет его ослушаться.
Асад зашёл в свой кабинет, оставив дверь открытой. Я зашла второй, за мной охранник. Халиф сел на диван возле чёрного стеклянного столика и кивнул на него.
— Встань на колени и положи руки на стол.
— Что? — я подумала, что если это какая-то шутка, то она дурацкая. Не собираюсь я тут на колени падать перед всякими охранниками. Мне и халифа хватает. Я вообще с колен не встаю, как встретила его.
— Я сказал встань на колени и руки на стол. Быстро. Больше повторять я не стану. Хочешь узнать что будет дальше?
Знать не хотелось. Но иного выхода мне не предоставили.
Я опустилась перед ним на колени, положила руки по локти на столик. Асад расстегнул свой ремень, вытащил его из брюк и встал. А в следующее мгновение я взвыла от боли. Он стегал меня кожаным ремнём по рукам, а лицо его в этот момент походило на лицо демона из самой страшной сказки. Моей ненастоящей сказки.
Он ударил три раза. Затем швырнул ремень на диван и приказал мне подняться.
Глотая слёзы обиды, я встала на ноги, огладила широкие красные полосы на коже. Она у меня чувствительная, чуть тронешь — сразу синяк. Теперь же налились кровоподтёки.
Больно. И обидно.
— Это за то, что прикоснулась к другому мужчине. В следующий раз стоит тебе тронуть кого-то, заговорить с ним или хотя бы подумать об этом, я высеку тебя всю. Или велю забить камнями, как это делали с неверными жёнами раньше. Ты меня поняла?
Я могла бы начать сопротивляться, что-то доказывать ему, но зачем? Своё наказание я уже получила и вряд ли он сожалеет о своём поступке.
— Я поняла, — опустила глаза в пол, чтобы он не увидел моих слёз, которые всё же появились.
— Теперь он. Он трогал тебя? Прикасался или говорил?
— Нннет… Не говорил. Я просто хотела пройти к саду.
— Почему ты не попросила Зулейху провести тебя?
— Я не знаю, — пожала плечами, продолжая поглаживать кровоподтёки.
Халиф бросил что-то пренебрежительное охраннику, из-за которого я пострадала и тот поспешил смыться. Трус. Впрочем, здесь все такие. Каждый за себя. Я бы тоже не стала рисковать.
— Подойди ко мне, Аня, — приказал халиф, и я шагнула к нему. Он взял мои руки, со вздохом оглядел их. — У тебя очень нежная кожа. Я даже не представлял насколько. Я пошлю кого-нибудь за мазями.
Я скривилась в кривой ухмылке. Так себе извинения. Ах, да. Он же великий халиф Асад аль Халид, ему по статусу не положено просить прощения. И самое обидное, что он даже сейчас не сожалеет о содеянном.
— Иди в свою комнату и не выходи оттуда, пока тебя не позовут. Мази скоро принесут.
Я кивнула и развернулась к двери, чтобы поскорее сбежать из этого адского кабинета.
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Зулейха бережно наносила мазь на мои израненные руки, аккуратно дула на раны, как делала в детстве мама. Я не выдержала и заплакала. Меня наказали ни за что. Ещё и так унизительно.
— Я просто заговорила с охранником. Я не имела в виду чего-то такого… Запрещенного. Я просто хотела пройти в сад.
Зулейха кивнула Гульнаре и та вышла из комнаты, забрав лишние бинты.
— В этом дворце всегда есть глаза и уши. И стоит лишь раз оступиться…
— Но я же…
— Не важно, что ты хотела и что сделала. Ты попалась. А наш халиф, дай Аллах ему долгих лет правления, бывает очень строг. Особенно к своим женщинам.
— И много их у него? Женщин этих?
— Я не могу об этом говорить. Это не моё дело. Так, с повязками я закончила, береги свои руки. Ещё раз так нарвёшься и останешься без кожи.
Зулейха покинула меня, тихо прикрыв за собой дверь. А я упала на кровать, закрыла глаза. И в этот самый момент увидела перед собой чудовище. Монстра, каким показался мне халиф в ту секунду, когда полосовал мои руки своим ремнем. Жестокий и равнодушный к чужой боли, он будто получал удовольствие.
Он запретил мне выходить из комнаты и теперь мне не осталось ничего более, кроме как пялиться в потолок. Чуть позже принесли еду, но я отвернулась от служанки и легла на бок. И, кажется, задремала. Потому что когда открыла глаза, за окном было уже темно.
Я была в комнате не одна. Кто-то приоткрыл дверь, вошёл в неё и приблизился к кровати. Через несколько секунд противоположная сторона кровати прогнулась под тяжестью его тела, а моей щеки коснулись его губы.
— Ты спишь, Аня?
Я промолчала. Он понимал, что я не сплю, поэтому я не трудилась с ответом. Да и не было как-то у меня желания болтать с ним после всего содеянного им.
— Как твои руки? — продолжал допытываться он, будто мы хорошие друзья или любовники. И это не он меня избил.
— Ты обижена на меня, — констатировал он. — Я погорячился, когда высек тебя. Но ты получила ценный урок. Нельзя общаться с другими мужчинами. Даже с охраной. Исключение — мой помощник. И то, в пределах разумного.
— Я уже всё поняла, — бросила зло через плечо и нечаянно коснулась своими губами его бороды. А в следующее мгновение попала в плен его губ.
Он целовал меня грубо и бесцеремонно. Так, словно я его женщина. Будто он имеет все права на меня. И по его мнению так и было.
— Нет! Не трогай меня! — уперевшись в его грудь руками, я попыталась сдвинуть эту скалу, но всё зря. Он будто буйно помешанный.
— Не смей мне противиться, женщина! — зло прошипел он, схватив меня за щеки. — Знай своё место, Аня. Ты всего лишь моё временное увлечение. Не больше. Свои капризы оставь для прислуги. Для меня же ты должна быть всегда готовой и покорной. Я твой халиф, твой господин. Запомни это и не смей впредь отказывать мне. Будь это хоть поцелуй, хоть секс, хоть сама твоя погибель. Я имею право на всё. А ты обязана мне подчиняться. Запомни, потому что повторять я не буду. Праздник уже начался. Мой день рождения. Ты можешь надеть красивое платье, покрыть голову и выйти со мной на праздник, а можешь дуться, как маленькая девочка дальше. Я буду ждать тебя в своей спальне. Мне нужно ответить на несколько звонков.
Он ушёл, но остановился у двери.
— Я буду ждать, — повторил зачем-то.
Я закрыла глаза, пообещав себе, что никуда не пойду. Пусть ждёт. А лучше всего лучше пойдёт с кем-то другим. У него ведь есть целый халифат. Наверняка найдется немало влюблённых в него дурочек. Я не одна из них.
Но он сказал, что будет ждать. Даже повторил это. Значит, хочет, чтобы пошла. Да и мне было бы полезно осмотреться вокруг.
Я села на кровати, посмотрела на свои перебинтованные руки. Если правильно выбрать платье ничего не будет видно. Вздохнув, я поднялась с кровати, и пошла в гардеробную комнату.
Платье выбрала закрытое, но красивое, оно подошло как нельзя лучше. Будто на меня шили. Хотя кто его знает, может так и есть. Расчесав волосы, я аккуратно уложила их на одну сторону, всё равно придётся покрыть голову, так хочет халиф. С макияжем я сильно не усердствовала, чтобы не казаться вульгарной. Никаких черных стрелок и алых губ. Всё по минимуму.
Когда постучала в дверь спальни халифа, она тут же распахнулась, будто он стоял за ней и ждал. В руке халифа я заметила телефон. Он что-то бросил по-арабски и отключился.
— Решилась, значит?
— Да. Вы же так захотели.
— Рад, что мои слова хоть что-то для тебя значат. Проходи, я почти закончил с приготовлениями.
Он надевал золотые запонки и одна всё никак не слушалась. Было немного смешно наблюдать за тем, как великий и могучий халиф не может справиться с одной запонкой.
— Я могу помочь, — проговорила негромко, и он опустил на меня взгляд чёрных глаз.
— Можешь — значит, помоги, — протянул мне запонку и свою руку, я быстро застегнула, отела в сторону взгляд, потому что он смотрел на меня. Пристально так, внимательно.
— Как твои руки? — спросил примирительным тоном, а я вздохнула.
— Болят.
— Прости меня, Аня, — он коснулся моего лица, погладил щеку. — Я не должен был так срываться на тебе.
— Всё уже случилось, так к чему эти сожаления, — опустила я голову, не желая смотреть ему в лицо. Когда мой взгляд направлен на него я забываю, о чём думала.
— Всё случилось, но мне жаль. Я не люблю наказывать женщин. Тем более тебя. Что-то во мне противится этому. Что ж… Давай обо всём забудем и пойдём на праздник. Уверен, тебе понравится. Только покрой голову. Не хочу, чтобы твою красоту видели другие.



ГЛАВА 9


Праздник действительно произвёл на меня впечатление. Я, пожалуй, впервые видела такое количество народу. Все сходились к дворцу, словно муравьи бежали в муравейник. Я даже улыбнулась такому сравнению.
— У тебя красивая улыбка, — заметил халиф, а я потупила взгляд. — Я сказал это не для того, чтобы ты перестала улыбаться. Не отказывай мне в мой день рождения, не прячь улыбку.
Он коснулся моей щеки тыльной стороной ладони. Провёл ласково, почти невесомо.
— Я рад, что на удочку вербовщика попалась именно ты. Ты очень красивая.
— А у вас был выбор? — поинтересовалась с любопытством. — Как это вообще происходит?
— В нашем случае был выбор. Из десяти девушек я выбрал тебя. Но я не знал, что на фото ты не такая красивая, как в реальности. Ты даже снилась мне.
— Поэтому подарки были настоящие?
— Да, — кивнул он. — Но хватит об этом. Не отходи от меня, я поприветствую своих гостей.
Пока халиф общался со своими почётными гостями, я украдкой осматривалась вокруг, ища входы и выходы. Так, на всякий случай. Рано или поздно пригодится.
В сам дворец пускали не всех, а лишь избранных. Для них же фуршет и шведский стол. Халиф не стеснялся светской жизни и его гостей, кажется, это тоже устраивало. Некоторые девушки вообще пришли не покрытыми. На мой немой вопрос халиф Асад усмехнулся и негромко произнёс.
— Им ищут женихов.
— А разве так можно?
— Можно. В нашем мире возможно всё, — ответил загадочно халиф. — Ты голодна? Хочешь что-нибудь съесть?
— Нет, спасибо, — постеснялась я. Халиф задержался на мне долгим взглядом.
— Уверена?
— Да.
— Посмотри на меня. В глаза.
Я не могла. Как бы не старалась, посмотреть в его глаза не получалось. Там словно бездна разверзлась и вот-вот меня поглотит.
— Я не могу.
— Почему?
— Не знаю…
— Боишься меня?
Да, боюсь. Очень боюсь. Но вслух это решила не озвучивать.
— Я приготовил для тебя подарок. Уверен, тебе понравится. Подойди ко мне.
Что? Ещё ближе? Я до сих пор чувствовала на своих губах его губы. Я до сих пор не отошла от того поцелуя, а он требует приблизиться к нему?
Вздохнув, я сделала шаг к нему, опустив при этом лицо вниз. Так и застыла. Вздрогнула, когда что-то холодное коснулось щеки. Он надел на меня серьги.
— Потом посмотришь, но мне кажется эти камни подходят к твоим глазам. Тебе идут изумруды.
— Спасибо, — всё, что смогла выдавить из себя, мечтая отрастить крылья и, бросив в лицо халифу его изумруды, улететь домой. Детская хотелка, знаю.
— Сейиди? (Мой господин?) — вдруг послышалось сзади и я отпрянула, словно воровка, которую поймали на месте преступления. Рядом со мной стояла девушка невиданной красоты. В прямом смысле этого слова. Я таких раньше не видела. На ней красивое платье в пол, на голову небрежно наброшен платок, а на длинной, лебединой шее красуется бриллиантовое колье. Эта девушка выглядит дорого и эксклюзивно. Словно родилась для этого дворца.
— Лиш инта хун, йа Аиша? (Что ты здесь делаешь, Аиша?) — прогремел над нашими головами голос халифа.
— Васальт ашаан такдим ляк хадия. (Пришла поздравить тебя), — она подняла на него блестящие от слёз глаза и я увидела в них мучительную боль. Такая нежная и красивая… Почему она плачет?
— Халь ана арсальт хада кермаляк? (А я тебя звал?) — спросил халиф.
— Ля. Инта насейтни иилякан. (Не звал. Ты вообще забыл обо мне) — слеза скатилась по её щеке, а мне захотелось обнять и утешить несчастную. У неё, должно быть, большое горе, судя по теням пролегшим под глазами.
Я не понимала, о чём они говорят и подумала, что выгляжу сейчас, как пятно на белоснежной скатерти. Не к месту.
— Мне покинуть вас? — спросила я осторожно у халифа, а тот медленно перетёк взглядом с неё на меня.
— Нет! — ответил так же грозно. Казалось, одним своим взглядом он припаял меня к месту, так что не сдвинуться.
— Имши! (Уходи!), — бросил небрежно ей и, схватив меня за руку, увёл за собой. Я обернулась к девушке, но та осталась стоять на месте, прижав белые, изящные руки к груди.
— Куда мы идём? — спросила я, еле успевая за халифом.
Он не ответил. Да и глупо было ожидать, что ответит. Я же всего лишь игрушка. Снова посмотрела назад, но девушки там уже не было. Кто она? Зачем приходила и самое главное, почему она плакала?
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Праздник и не думал заканчиваться, салюты и крики продолжались ещё очень долго, и я слишком устала.
— Скоро мы уединимся, — пообещал мне халиф. И мне стало не по себе. Не то чтобы я не хотела отдохнуть. Хотела ещё как. Но после его слов поняла, что отдохнуть мне никто не даст. Будет секс. Как он там сказал? Вскроет мою упаковку.
Чувствую себя вещью. Дорогой и желанной, но вещью.
Время настало и Асад велел мне идти за ним. Всё случится в его комнате и, идя туда, я это понимала. Но ничего не могла сделать, чтобы спастись. Я могла бы устроить истерику или заупрямиться, но что-то подсказывало — мне не отвертеться.
И когда за нами закрылась дверь, халиф прижал меня спиной к себе, уткнулся носом в макушку.
— Наконец-то. Я ждал этого часа.
Я застыла, зажмурилась. Наверное, надо что-то ответить, но в голове пусто. Ни единой мысли.
— Кто была та девушка? — спросила первое, что пришло на ум, сглотнула, когда руки халифа опустились на мою талию. — И почему она плакала?
— Зачем тебе это знать? — я слышала по голосу, что он улыбается. Дыша мне в волосы, он будто впитывал в себя мой запах. — Думай лучше о нас. О том, как будешь кричать, когда я тебя возьму. О том, как покоришься мне и примешь меня в себя.
По коже побежали мурашки. Не страха, нет. Как ни странно. Просто он действовал на меня так. Один его голос может заставить меня трястись, но не от холода.
— Мне нравится, как ты дрожишь в моих руках. Словно испуганная лань.
— Я просто волнуюсь… Вернее, боюсь. Это обязательно должно случиться сегодня? — я попыталась пойти на хитрость, но это не спасло меня.
— А почему нет? Не бойся меня, Аня. Я не причиню тебе вреда, если, конечно, ты сама не натворишь глупостей.
— Каких глупостей? — я уставилась на руки, поглаживающие мою талию.
— Ты уже не маленькая девочка. Думаю, сама понимаешь, что можно делать, а что нет. Тот инцидент с охранником не должен повториться. И ты смотрела на гостей прямым взглядом. Это тоже харам, Аня. Ты должна опускать взгляд перед мужчинами. Я разрешаю тебе смотреть только на меня.
— Ясно, — выдохнула я, пытаясь унять дрожь в ногах.
— Мне нравится, как ты на меня реагируешь, — усмехнулся халиф, целуя меня в шею. От этого почти невинного поцелуя меня бросило в жар и тут же в холод. Проклятые кондиционеры.
— Не причиняйте мне боль. Пожалуйста, — попросила тихо, на что Асад развернул меня к себе и поймал за подбородок.
— Что ты себе надумала?
— Я… Я просто боюсь боли. И если уж я в вашей власти, то хотела попросить не делать мне больно. Хотя бы физически.
— Я так сильно похож на извращенца? — усмехнулся краешком губ.
— Нет. Не похожи. Но я не знаю ваших порядков и… Мне просто страшно.
— Тебе нечего бояться в моих объятиях. Делать тебе больно я не собираюсь. За исключением одной маленькой детали… Ты ведь девственница, Аня? Мне не солгали?
— Не солгали.
— Это хорошо и одновременно плохо для тебя. Как ты понимаешь, в таком случае боли не избежать. Но я не хочу тебя пугать. Это не так страшно, как тебе могло показаться. Просто не думай об этом.
И он поцеловал меня. Склонился к моему лицу, поймал губы и втянул нижнюю в свой рот. Языком проник в мой, а затем сильно прижал меня к себе и я почувствовала животом его твёрдость…
— Сегодня ты станешь моей, Аня. Этому нужно радоваться, а не бояться.
Молния на моём платье начала расстёгиваться и я запоздало поняла, что это делает халиф. Он раздевал меня медленно, еле касаясь руками, но что вытворял губами… Со мной прежде ничего такого не случалось. Да, я целовалась с парнями, но не так, как сейчас. Халиф будто знал наперёд, что мне нравится и воплощал это в реальность. В этот момент я поняла, что передо мной коварный соблазнитель, который не остановится ни перед чем.
Когда моё обнаженное тело коснулось прохладной постели, я выдохнула со стоном. Это получилось случайно и, наверное, от того, что халиф точно знал, что нужно делать с женским телом. Я почему-то снова вспомнила ту плачущую девушку и упёрлась ладонями в плечи Асада.
— Что такое? — он отстранился, заглянул мне в лицо.
— Я не уверена, что готова, — выпалила первое, что пришло мне в голову. — Так кто та девушка? Та, которая приходила на праздник? — я отползла по скользким шелковым простыням выше, прикрывая обнажённую грудь. Всё, что на мне осталось — это кружевные трусики, которые открывали больше, чем скрывали.
Халиф выровнялся, заскользил пристальным, голодным взглядом по моему телу.
— Та девушка должна была стать моей женой. Но я передумал. Я удовлетворил твоё любопытство? Мы можем продолжить?
— Нет! — вскрикнула я, когда он потянул меня за лодыжки под себя. Он начал раздеваться сам.
— Мне не говорят «нет», Аня. Никогда.
Он снял свою одежду, швырнул её на пол, а я опустила испуганный взгляд на обрезанный член халифа, что не умаляло его размер. Здоровенный и толстый, как дубина.
— А я могу просить об отсрочке? — прошептала, вытаращившись на его ствол.
— Не думаю, — усмехнулся снова халиф. — Ты и так тянешь время.
Он снова взял меня за лодыжки и подтянул ближе к себе. Одним коленом раздвинул мои ноги, а вторым встал на кровать, устраиваясь у моей промежности.
— Тебя когда-нибудь ласкали, Аня? — прошептал, склонившись надо мной.
— Нет. Ни разу, — честно ответила я. Да, я знала как всё происходит между мужчиной и женщиной, смотрела порнушку с подружками, трогала себя и всё такое… Но с мужчиной не участвовала в подобном ни разу. Поцелуи не считаются, он спросил про ласки.
— Это хорошо. Это очень хорошо, — он вдруг опустился ниже и поцеловал меня в живот. Я дёрнулась, но отталкивать его не стала. Засопротивлялась немного позже, когда его губы коснулись моих складочек, а язык прошёлся между ними, увлажняя вход.
— Тшшшш, — он приподнял голову. — Я, кажется, уже говорил. Мне не отказывают. Не бойся, Аня. Больно будет совсем немного. Обещаю.
Он снова склонился к влагалищу, накрыл чувствительные складки губами, а я зыком нырнул внутрь. Я даже не подозревала, что так можно.
— Мамочки, — прошептала испуганно, когда он поднялся и, возвысившись надо мной, направил в моё лоно свою дубину.
— Здесь нет мамочки, Аня. Здесь только я. Твой господин и повелитель, — а затем он толкнулся, схватив меня за талию, чтобы не ускользнула и одним рывком вошёл в меня.
Мой крик, наверное, слышали даже в России. От боли свело низ живота и между ног стало слишком мокро. Наверное, это кровь.
Халиф приостановился, осмотрел внимательно моё лицо.
— Больше боли не будет. Обещаю.
Асад начал двигаться во мне осторожно и аккуратно словно и правда боялся причинить мне боль. Его толчки мало походили на толчки, скорее плавные, размеренные движения. Он точно знал, как владеть женским телом.
Когда боль утихла и отступила, я позволила ему поцеловать меня, но не ответила. Халифа это беспокоило мало, он начал двигаться быстрее и глубже, что-то прорычав на своём языке.
Я скользила по простыни то вверх, то вниз. От наполненности им, меня распирало изнутри. И когда почувствовала слабый отголосок удовольствия, немало удивилась этому.
Мне хорошо? Да. Мне определённо стало хорошо. Боль всё ещё маячила где-то там, на заднем плане, но ощущалась уже по-другому.
Я стала женщиной. Это произошло на самом деле. Я больше не девочка…
— Тшшш. Тише, малышка. Не плачь, — Асад стёр большими пальцами мои слёзы, поцеловал в губы. — Скоро я закончу.
Несколько быстрых толчков застали меня врасплох и я вскрикнула, от удовольствия. Ещё одна очередь толчков и его рука между нами, на моём клиторе.
Выгнувшись, я застонала, и пропустила по телу электрический разряд. Я и раньше испытывала оргазм, когда ласкала себя сама. Но те несколько раз даже близко не походили на этот. Я кончила, содрогнувшись всем телом и громко всхлипнула, когда он покинул моё тело.
— Хорошо, Аня. Всё хорошо. Теперь ты можешь поспать, — он упал рядом, привлёк меня к себе и уложил на грудь.
Я закрыла глаза и мгновенно вырубилась.
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Я проснулась первой. Асад ещё спал. Его бугристая грудная клетка вздымалась медленно и спокойно. В отличии от моей. У меня сердце стучало, как у пойманной в силки птицы.
Этой ночью я лишилась своей невинности. Вот с этим мужчиной, что лежит рядом. Он такой большой и грозный с виду. Даже когда спит. Немного боюсь его, а потому поднимаюсь тихонечко и аккуратно, чтобы не разбудить.
— Я тебя отпускал? — слышу позади и падаю назад на кровать.
— Я хотела попить воды, — ляпаю первое, что приходит в голову.
— Врёшь. Ты хотела сбежать от меня.
Ну что тут скажешь? Хотела. Не вышло.
— У вас очень красивая комната, — опять несу какую-то чушь. Лишь бы не молчать. Тишина заставляет меня нервничать. — Да и дом в принципе.
— Хорошо, что моя комната тебе понравилась. Ты будешь проводить здесь много времени.
— А у вас нет других женщин? — осторожно прощупываю почву. Надо знать, куда я попала.
— Почему ты спрашиваешь?
— Нуу… Я слышала у шейхов бывают целые гаремы, хоть они это и не афишируют… А вы халиф. Это круче, чем шейх.
Он смеётся.
— Ты забавная. Пожалуй, будешь моей любимицей. Гарема у меня нет. Есть жена, но тебя это не должно беспокоить. Ты здесь для того, чтобы доставлять мне удовольствие. Остальное — не твои проблемы.
— Жена? — вот это поворот… А мне глаза кислотой не выжгут?
— Тебя это расстроило? — с усмешкой спрашивает он.
— Ну… Это пугает.
— Не бойся. В моём доме тебя никто не обидит. Кроме меня.
— Кроме вас? Вы собираетесь меня обижать?
— Не собираюсь, но могу. Поэтому веди себя хорошо. Делай то, что мне нравится и всё будет в порядке.
— Ясно, — киваю я. — Можно мне в душ?
— Только со мной, — усмехается Асад. — Ты ведь поможешь помыться своему халифу?
Оу… Даже так? Ну что ж. Придётся.
— Помогу, если для вас это важно.
— Ты мне нравишься всё больше, — он притягивает меня к себе, крепко прижимает к своему большому, горячему телу.
— Я здесь надолго? — спрашиваю как бы мимоходом.
— Ты же только что говорила, что тебе здесь нравится. Так в чём проблема?
Загнал меня в тупик.
— Эээ… Дом красивый, комната приятная. Но мне хотелось бы домой.
— Об этом забудь, — отрезает он, обрывая меня. — Отвечаю на твой вопрос: домой ты вернёшься нескоро. Если вообще вернёшься. И давай закроем эту тему, — я чувствую, как он начинает раздражаться. Пора притормозить.
Чуть позже мы идём в душ. Я жутко стесняюсь его, а халиф смотрит на меня похотливым взглядом.
— Твоему телу нужно восстановиться и отдохнуть. Но я тебя хочу. Становись на колени.
— Я не… — потом вспоминаю, что халифу не говорят «нет» и опускаюсь на колени, как мне и было велено. Видеть его ярость мне не хочется. А я вижу её каждый раз, когда пытаюсь сказать ему «нет». Не хотелось бы увидеть, что будет потом.
— Возьми его в рот, — следует короткий приказ, и я его выполняю. Затем Асад берёт меня за волосы и задает темп, который ему нравится. Меня использует, как марионетку, и я не чиню сопротивления. Пусть делает, что хочет, только недолго. Его размер сводит меня с ума. Не в хорошем смысле.
Когда он кончает мне в рот и заставляет всё проглотить, я тоже не сопротивляюсь, это было бы бессмысленно. Но если честно то уже задумываюсь о том, что начать приучать великого халифа к слову «нет». А может он наиграется и отпустит меня домой? Может же быть так? Тем более у него есть жена.
Интересно — какая она? Наверное очень красивая. И несчастная. Хотя вполне может быть, что она не знает обо мне и таких как я. Как он там говорил? Буду его любимицей? Значит у него ещё есть женщины. Надо заметить, что тут я его понимаю. Если бы он не изменял жене, она ходить не смогла бы. Я после одного вечера с ним чувствую себя так, словно по мне проехался каток.
После минета он заставляет меня мыть его. Везде и даже там. Я вспениваю руками мужской гель для душа и прохожусь им по всё ещё стоячему члену халифа. Тот запрокидывает голову, хрипло стонет.
— У тебя золотые руки, девочка. Каждое твоё прикосновение, как подарок от Аллаха.
Мне хочется послать его в задницу, но открывать рот лишний раз опасно, он снова захочет минет.
После душа мы вытираемся насухо белыми, мягкими полотенцами, пахнущими лавандой и надеваем халаты. Выходим из ванной, и я замечаю накрытый стол. На двоих.
— Присаживайся, Аня, — кивает на большой пуфик в стиле подушки. Сам садится прямо на ковёр. И тут же принимается завтракать.
— Я не голодна, — пытаюсь вежливо сбежать, но он не отпускает.
— Ешь, Аня.
— Но я…
— Ешь.
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После ухода халифа я отсыпаюсь на своей большой кровати. Правда, сплю недолго, меня кто-то будит, тряся за плечо.
С трудом открываю глаза, вижу перед собой Зулейху.
— Госпожа Фатима желает тебя видеть. Она за обеденным столом.
— Сейчас? — со стоном сажусь на кровати, сгибаюсь пополам от боли внизу живота. После ночи с халифом чувствую себя раздавленной.
Но к Фатиме иду. Деваться всё равно некуда. Обед накрыт на две персоны, и мне становится приятно, что эта величественная и надменная женщина подумала обо мне. Хотя, конечно, не всё так просто.
— Присаживайся, пообедай со мной, — Фатима кивает на стул напротив и я опускаюсь на него.
— Как прошла ночь?
— Нормально, — в глаза ей не смотрю, стыдно отчего-то. Наверное, потому, что она знает о нас с халифом.
— Моему внуку всё понравилось?
— Я не знаю, — отвечаю честно.
— Прислуга доложила, что он ушёл утром в хорошем настроении. Ты молодец.
— Спасибо, — не то чтобы мне была нужна её похвала, но…
— Ты принимаешь таблетки?
— Да.
— Хорошо.
Аппетит у меня хороший. Даже несмотря на то, что стол приходится делить с Фатимой. Сегодня она не кажется мне злой.
— Ты умеешь танцевать, Аня? — Спрашивает вдруг женщина, а я застываю с приоткрытым ртом.
— Ну… Не особо.
— Значит, я правильно сделала, что позвала учителя танцев. Сегодня вечером я хочу устроить для моего внука праздник. Будут и другие девушки, но я хочу, чтобы в свою кровать он забрал тебя. Если будешь танцевать лучше всех, пробудишь в нём желание взять именно тебя, я буду благодарна.
— Зачем вам это? — не удержалась от вопроса я.
— Моему великому внуку хватит и одной девушки. Пока. К тому же у него есть жена. Она должна родить мне правнуков, но не может этого сделать, потому что мой внук не спит с ней. Я решила сократить количество женщин, проходящих через его постель. Одной тебя будет достаточно. Он проголодается и пойдёт к жене.
Я не удержалась и прыснула. Оказывается, бабушка у халифа заботливая. О его семье беспокоится.
— Что я сказала смешного? — приподняла она брови, глядя прямо на меня.
— Ничего, извините… Просто я не уверена, что хочу оказаться в постели вашего внука ещё и сегодня.
— Надо же… Ты слышала, Зулейха? — усмехнулась Фатима. — Она не хочет в постель к моему внуку!
Обе засмеялись, а я проглотила кусочек клубники, застрявший в горле.
— С моим внуком нелегко. Но я впервые вижу, чтобы кто-то не хотел к нему в постель. Видимо страсть Асада испугала тебя, девочка из холодной России.
— Видимо, — проворчала я, вспыхнув.
— Зулейха, принеси сейчас.
— Сейчас?
— Да.
— Как скажете, госпожа.
Через пять минут Зулейха вернулась, положила перед Фатимой квадратную, бархатную коробку с золотым тиснением.
Фатима подвинула её мне и довольно откинулась на спинку стула.
— Открой.
Подрагивающей от волнения рукой я приоткрыла коробку, едва не вскрикнула от вида колье, лежащего в ней.
— Это что, бриллианты? — спросила я почти шепотом.
— Да. Это тебе. За моего внука. Будешь делать то, что я говорю, получишь ещё много подарков.
— От меня требуется с ним…
— Да. Спать с ним. И не жаловаться. А ещё, не подпускай к нему других женщин. Он должен увлечься тобой.
— А как же его жена?
— Его хватит на двоих, поверь мне, — хохотнула Фатима, улыбнулась и Зулейха. — Сейчас много прытких девок, которые пытаются проникнуть в спальню Асада. Так вот ты должна стоять на страже его спальни. Понимаешь меня?
— Кажется, понимаю… Но я не возьму подарок. Спасибо… Он очень дорогой.
— Нет, ты действительно странная, — Фатима, казалось, удивлена. — Кто, будучи в здравом уме, откажется от такого подарка?
— Наверное, я не в здравом уме, — пожала я плечами.
— Слушай меня, девчонка. Ты примешь этот подарок и будешь принимать другие. От меня, от моего внука. И только попробуй ещё раз выкажи своё неуважение к нам, я сама велю тебя выпороть. Поняла меня?
Такого поворота я не ожидала. Фатима оскорбилась, потому что я не приняла её подарок или потому, что не хочу спать с халифом?
— Простите, госпожа Фатима. Я всё поняла, — я закрыла коробку с колье и подвинула её к себе. В конце концов буду убегать, смогу откупиться. Не стоит пренебрегать такими дорогими подарками.
— Хорошо, что поняла. Сейчас приедет учитель танцев. Ты будешь учиться танцевать. И вечером пойдёшь в спальню Асада. Не вздумай проявлять к нему неуважение.
— Да, госпожа Фатима, — я покорно склонила голову. Враг в лице могущественной бабки мне не нужен.
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Девушек было много. Всяких разных. Можно сказать на любой вкус. Откуда их привезли? И зачем столько? Чтобы у халифа был выбор?
Я с трудом представляла себе, как привлеку его внимание среди этого цветника. Я здесь точно не самая красивая. Да и танцую я неважно. За целый день почти ничему не научилась.
— Зачем столько женщин? — спросила я у Зулейхи, а та вздохнула.
— Иногда господину привозят тех, что не успели побывать в борделях. Он выбирает себе новую девушку, а остальных увозят по другим местам.
По каким таким другим местам я не знала, но догадывалась. Бедные девушки. Стоп.
— А если он меня сегодня не выберет, меня тоже увезут?
— Нет, ты просто уйдёшь к себе в спальню. Но госпожа Фатима будет расстроена.
— Ясно, — значит, надо привлечь к себе внимание халифа. И попасть в его спальню. Снова…
Ох как мне всё это не нравилось. Как хотелось взять ноги в руки и убежать в свою комнату. Но это будет неуважительно к халифу, а за неуважение меня обещались выпороть. Кровоподтеки на моих руках ещё не сошли, кстати говоря.
Он вошёл в холл, осмотрелся вокруг. Тихо играла музыка и некоторые девушки сходу начали танцевать, привлекая внимание Халифа. Но тот быстро пробежался по лицам и остановился взглядом на мне.
— Её в мою спальню, остальных пусть увезут, — бросил Зулейхе, и та склонила перед ним голову.
— Как скажете, мой господин.
Что, и танцевать не придётся? Вот так сходу я победила?
Халиф был не в настроении. Отчего-то злой какой-то. И мне не хотелось идти к нему.
— Иди к господину в спальню, — подтолкнула меня Зулейха.
— Сейчас?
— Да, сейчас. Ты же слышала, что он сказал.
Я слышала. Но идти не торопилась.
— А может он вот ту девушку возьмёт? — кивнула я на красавицу в откровенном платье. Её полная, высокая грудь так и манила.
— Это не тебе решать, — оборвала меня Зулейха. — Иди в спальню господина и жди его там.
Делать нечего, я пошла. Села на краешек кровати и, вздохнув, стала ждать.
Халиф не задержался. Хлопнул дверью спальни и, не глядя на меня, принялся раздеваться. Я покраснела и отвела взгляд. В принципе я там всё уже видела, но сейчас отчего-то испытывала неловкость.
— Раздевайся, — бросил он мне, и я вздрогнула.
Платье придётся снять. А под ним у меня только кружевное бельё.
— Почему вы не захотели другую девушку? — решилась спросить.
— А ты бы этого хотела? — усмехнулся он, подходя к кровати. Голый…
— Нет, не хотела бы, — опустила взгляд в пол. — Я хотела попасть к вам ещё раз, — моя наглая ложь осталась без ответа. Он просто меня разглядывал.
— Раздевайся.
Я встала, потянула молнию платья вниз и сбросила его. Бинтов на руках уже не было, но синяки всё ещё оставались.
— Тебе больно? — спросил халиф, взяв мою руку в свою.
— Уже нет, — снова соврала я.
— Так ты говоришь, хотела ко мне ещё раз?
— Да, — моя сладкая ложь, кажется, его смягчила.
— Маленькая лгунья. Это моя бабушка тебя подготовила?
— Эээ… — не знаю, что и сказать. — Да. Она, — признаюсь честно, раз уж меня раскрыли.
— Фатима в своём репертуаре. Хочет контролировать всё, включая мою спальню.
— Она просто заботится о вас, — встаю на сторону бабки. Она мне нравится больше всех здесь. И дело даже не в дорогущем колье, которое она мне подарила. Просто она искренняя.
— Ну всё. Хватит о ней. Лучше помоги мне с этим, — он указывает взглядом на свой полустоячий член, ждёт от меня каких-то действий.
И я начинаю с минета — это всё, что я более-менее умею. Беру в рот бархатную головку его члена, посасываю её. Слышу тихий, хриплый стон. Член в моей руке заметно твердеет.
— Вот так, девочка, ты умница, — хвалит меня Асад, запуская пальцы в мои волосы и натягивая их у корней.
Я мычу, когда головка входит в моё горло, и по подбородку стекает слюна. Это отвратительно, но вместе с тем очень… эротично. Когда он кончает, сперма смешивается с моей слюной и стекает по шее вниз, на грудь и даже живот.
— Сними бельё и больше не надевай его в мою спальню! — приказывает Асад, и я понимаю, что минетом не отделалась. Он голоден и ненасытен.
Стаскиваю бельё, оно падает на пол, а я попадаю в плен рук халифа. Он сильно прижимает меня к себе, одну мою ногу закидывает себе на талию и входит в меня одним быстрым, нетерпеливым рывком.
Мы заваливаемся на постель и вот он уже полностью во мне, до самой мошонки. Быстро двигается во мне, причиняя небольшой дискомфорт. Но вместе с тем я чувствую и приближение оргазма. На меня так влияет его большое, горячее тело, которое вбивается мне между ног.
— Ты кончишь для меня, — спрашивает, накрывая мои губы своими и лишая меня возможности ответить. И я понимаю, что это был не вопрос, а приказ.
Как испытать оргазм по приказу? Такое разве возможно? Но я испытываю его, содрогнувшись всем телом, и вскрикнув от неожиданности.
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Мне снится странный сон. Я вижу халифа Асада, его бабушку и Зулейху. Они смотрят на меня что-то обсуждают. А потом мы оказываемся с ним в спальне, где он берёт меня, широко раздвинув мои ноги.
Когда открываю глаза, понимаю, что это не сон. Асад действительно во мне, часто и размашисто трахает меня, удерживая мои ноги за коленки. Его хриплое дыхание касается кончиков сосков, которые он захватывает губами по очереди.
— Не сопротивляйся! — приказывает мне строго, когда я начинаю сжиматься внутри.
Просыпаться приходится очень быстро. Да и как тут не проснёшься. Он своей дубиной во мне, вытворяет непойми что, а я даже воспротивиться не могу. Это нечестно.
— Мне… Мне немного больно, — выдыхаю в его губы, на что халиф лишь криво усмехается.
— Когда больно не кончают, маленькая лгунья, — он учащается, дышит мне в лицо и продолжает вбиваться между моих ног. Ощущение странное. То мне больно и неприятно, то внизу живота появляются отголоски удовольствия. Одно я знаю точно — ходить после такого я не смогу.
Я не стесняюсь стонать, потому что молчать не получается. Мне нужно дать выход противоречивым эмоциям, но я не знаю как. Понимаю, что нащупала то, что мне нужно, когда убираю его руки со своих ног и обхватываю халифа ими за талию.
Он, не ожидая такого, даже ненадолго приостанавливается. Удивлённо смотрит на меня.
— Хитрая лиса, — усмехается, толкаясь внутри меня и вызывая новую волну удовольствия.
Когда приходит моё время кончать, он притормаживает, лишая меня сладкого, что до ужаса обидно. Он ведь получает удовольствие от секса, так почему мне не позволяет?
— Пожалуйста, — прошу его шепотом, целую в губы. И его язык тут же оказывается у меня во рту.
Он больше не держится надо мной, а ложится прямо на меня всем своим телом и продолжает драть мою несчастную промежность. Ему нравится, когда я сжимаюсь вокруг него, но и похоже, он чувствует боль, когда я так делаю. Это приятно — знать, что страдаю не я одна.
И нет, я не жалуюсь. Даже сама себе. Я рада, что не попала в бордель, как изначально хотел мой сирийский «женишок». Уж лучше с одним халифом, чем с кучей обязательно вонючих и немытых мужиков. Бордели мне представляются именно такими.
— Кончай, Аня, — приказывает мне часто дышащий халиф, и я, закрыв глаза, отдаюсь всем телом ему на растерзание. Асад быстро дотрахивает меня, и кончает вместе со мной. В унисон…
Чуть позже он лежит на спине, широко раскинувшись на кровати. Я повисла на краю, скрутившись в бублик. От его тела исходит такой жар, что не помогает даже включённый кондиционер. Горячий мужчина этот халиф. В прямом смысле слова.
— Сколько тебе лет? — спрашивает вдруг.
— Двадцать… — отвечаю честно.
— Двадцать… Слишком юная. Слишком страстная. Моя новая игрушка.
— А вам? Сколько лет вам?
— Тридцать семь.
Ого. Он старше меня на семнадцать лет. Довольно много…
— У вас было много женщин? — сама не знаю, откуда в моей голове взялся этот вопрос. Но он уже задан и назад не отмотать.
— А что, ты ревнуешь? — усмешка у него красивая. Хоть и высокомерная.
— Нет, не ревную, — ну если только чуть-чуть. Ему я об этом, конечно же, не скажу.
— Да, было достаточно женщин. И ещё столько же будет. Почему тебя это интересует?
— Просто, — пожимаю обнажёнными плечами. — Хочется узнать вас получше.
— Зачем тебе это?
— Ну как зачем… Я же у вас в постели. Получается, ваша любовница. Нужно же мне знать как можно больше о своём первом мужчине.
— Не боишься?
— Вас?
— Да. Меня.
— Уже нет. Вы не такой зверь, каким казались мне раньше.
— Ты уверена в этом?
— Наверное…
Он хмыкает и ловит меня за локоть. Грубо притягивает к себе.
— Спрошу ещё раз. Ты уверена?
— Я… Я не знаю, — вот сейчас мне почему-то страшно. И он действительно походит на зверя.
— Будь осторожна, Аня. Не играй со мной в любовь. Это может плохо закончиться. Для тебя, — звучит как угроза, и я так и воспринимаю его слова.
— Я не собиралась играть с вами в любовь.
— Хорошо. А теперь встань на четвереньки и прогнись в спине. Я хочу взять тебя сзади.
Шумно сглатываю, ощущая дискомфорт. Половые губы натёрты и там немного щиплет. Неприятно. А если он сейчас вгонит в меня свою дубину — будет ещё и больно.
Но я выполняю его приказ, становлюсь на четвереньки, прогибаюсь и крепко зажмуриваюсь, потому что он уже входит в меня. После того, как он кончил первый раз я достаточно мокрая там, но это не избавляет от боли, которая с каждым его движением становится сильнее. Теперь я понимаю, зачем ему игрушка. Одна жена вряд ли это выдержит.
Пока я кусаю губы и постанываю, он быстро врезается в меня пахом, отчего между ног пошло чавкает. Мне от этого становится стыдно, а ему хоть бы что.
— Расслабься, — хрипло, но без одышки. Халиф хорошо себя чувствует и силён, как бык.
Расслабиться у меня почти получилось, но пощипывания стали ощутимее. Халиф шлёпает меня по заду, напоминая о своём комфорте.
— Выгнись, я сказал!
Прогибаюсь в спине насколько это возможно и боль становится слабее.
— Умница. А теперь подмахивай, — звучит новое указание, а я вздыхаю и… подмахиваю.
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— Ты выглядишь уставшей, — комментирует моё появление бабушка халифа. Фатима уже завтракает, жестом приглашает меня за стол.
— Спасибо.
— Тебе не давал спать мой внук?
— Да.
— Придётся привыкнуть. Ты не имеешь права выглядеть, как потасканная тряпка. Будь всегда бодрой и улыбчивой. Асаду нравятся весёлые женщины.
Я глотаю так и не прозвучавшие слова о том, что её внук меня затрахал. В прямом смысле этого слова.
— Хорошо, — выдыхаю, всеми силами пытаясь не зевнуть.
— Выпей кофе. Сразу придёшь в себя.
Зулейха ставит передо мной чашечку свежесваренного кофе.
— Спасибо, — отзываюсь еле слышно я. С трудом сдерживаюсь, чтобы не заснуть прямо за столом, лицом в тарелке. Кофе помогает мало, но пить его действительно приятно.
— Сегодня у тебя спа-процедуры. Я хочу, чтобы ты выглядела хорошо и свежо.
Молчу. Радоваться нет сил. Я бы с удовольствием поспала суток трое, а не вот это вот всё.
— Массаж любишь?
— Да, — киваю послушным болванчиком и всё же зеваю. — Извините.
— Пей кофе. Во время процедур отдохнёшь.
После завтрака Зулейха ведёт меня куда-то вниз по лестнице. Мы проходим мимо бассейна в котором плавает халиф и он, заметив меня, тормозит Зулейху.
— Куда ты её ведёшь?
— Мой господин, госпожа Фатима отправила девушку на спа-процедуры.
— Уйди, — приказывает он ей, и Зулейха мгновенно испаряется. — А ты снимай одежду и иди ко мне. Ну же! — торопит меня Асад, а я с ужасом представляю, как он сейчас будет меня насиловать. Именно насиловать, потому что добровольно я на это не пойду.
Одежду всё же приходится снять до белья. В белье захожу в бассейн с тёплой водой и тут же попадаю в плен рук халифа Асада.
— Ты грустная. В чем дело?
Он это серьёзно?
— Устала и не выспалась.
— Вот как? — расстёгивает лифчик и он идёт на дно. Я остаюсь в одних трусиках, которые мало что скрывают. Как и прозрачная вода. — Так значит, это я виноват в том, что ты выглядишь уставшей? — он целует меня в губы, проникает языком в рот. Сильно сжимает руками мои ягодицы.
— Да, это ваша вина, — нахожу в себе силы на флирт.
— Как же так? Чем я могу загладить свою вину? — снова целует, но на этот раз нежнее, ласковее что ли.
— Я не хочу на спа-процедуры, — наглею я.
— Не хочешь — значит, не пойдёшь, — даёт мне вольную Асад и заставляет обвить его ногами прямо в воде.
— Я и секса не хочу… — продолжаю наглеть.
— Вот как? — он, кажется, удивлён. Главное, чтобы не обиделся, а то мне несдобровать.
— Я сильно устала ночью и утром…
— Я причинил тебе боль? — спрашивает, склонившись к моему лицу так, что я чувствую на себе его свежее дыхание.
— Немного.
— Хорошо. Я дам тебе отдохнуть. Только тебе придётся постараться.
— Постараться?
— Ты умеешь делать массаж?
— Ну… да. Наверное.
— Сделаешь мне массаж и можешь идти спать. С Фатимой я сам разберусь.
Удерживая меня за ягодицы, он выходит из воды. Мои соски тут же превращаются в тугие горошины, немного прохладно. Лишь горячее тело халифа греет. Я встаю на ноги, руками прикрываю обнажённую грудь. Он идёт к лежаку, ложится на него лицом вниз.
— Смелее, маленькая госпожа, — слышу по голосу, что он усмехается. Взбираюсь на него сверху, поудобнее усаживаюсь и начинаю мять крепкие, твёрдые мышцы.
— Хорошо, — слышу халифа и почему-то улыбаюсь. — Твои прикосновения мне нравятся. Только дави сильнее, не бойся сделать мне больно.
Я мну изо всех сил, радуясь тому, что он не берёт меня. Массаж я уж как-нибудь выдержу, хотя тело у него твёрдое.
— Ещё сильнее! — приказывает Асад, и я стараюсь выполнить все его пожелания. Сжимаю, мну, вхожу в кураж, забыв о том, что ещё пять минут назад засыпала на ходу.
Халиф хрипло стонет — ему нравится мой массаж. А мне нравится сидеть на нём сверху и делать ему приятно. Нравится чувствовать себя той, от которой зависит настроение халифа. Эта маленькая власть опьяняет.
Мои руки устали, но ничего ещё не закончено, потому что халиф переворачивается на спину и усаживает меня сверху на свой твёрдый член. Хорошо, что он в боксерах, а то на мои трусики надежды никакой.
— Что теперь? — спрашиваю испуганно.
Халиф усмехается.
— Теперь делай массаж груди. И понежнее. Я люблю твои ласки.
Я ласкаю пальцами его грудь и бугристый пресс. Халифу нравится, о чём свидетельствует его участившееся дыхание и жадный взгляд на мою грудь.
— Ты определённо заслужила подарок, маленькая госпожа.
Я улыбаюсь и глотаю слова о том, что лучшим подарком будет для меня сон и несколько дней без секса.
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Халиф сдержал своё обещание. Не тронул её. Хотя внутренний зверь с этим был не согласен. Она ему нравилась. Маленькая, красивая, невинная. Она не боялась его, что радовало.
А её касания… Они слаще любого лакомства.
— Ты стал задумчивым. Что-то случилось? — спросила его Фатима, отпивая кофе из маленькой чашки.
— Всё нормально.
— Как тебе твоя новая игрушка?
— С ней тоже всё нормально. Я дал ей отдохнуть. Пусть отоспится.
— Как скажешь, дорогой. Но тогда может ты заглянешь к своей жене? Я уже хочу правнуков.
— Как скажешь, бабушка. Если сегодня появится время — загляну к ней.
— Она твоя жена, ты можешь остаться у неё на ночь… Выдели ей немного времени. Она страдает. Скучает по тебе.
— Я не уверен, что Айше так сильно любит меня, чтобы страдать. Скорее всего её мучает то, что она не может никак забеременеть.
— Но ведь ты так редко её навещаешь! Каждый раз я вынуждена уговаривать тебя.
— А ты не лезь в мою постель, бабушка. Я сам разберусь со своими женщинами, — ответил ей спокойно, но твёрдо. Улыбнулся, поймав на себе её осуждающий взгляд.
— Тебе нужны наследники, Асад. И ты это знаешь сам.
— Знаю. Поэтому решу этот вопрос сам. Без твоей помощи.
Фатима поджала губы, отчего они превратились в тонкую полоску. Однако спорить с ним не стала.
— Ну хорошо, мой лев. Я буду ждать хороших вестей от Айше.
— Когда проснётся Аня, скажи ей чтобы подготовилась и ждала меня. Я вернусь завтра. А это вручи ей от меня, — на стол легла коробка с украшениями.
— Эта девочка тебе так сильно понравилась? — Фатима открыла коробку, погладила пальцами бриллианты на колье и серьгах. Захлопнула крышку.
— Скажем так: она мне пришлась по вкусу, — ответил, допивая свой кофе.
— До завтра, бабушка. Я поеду к Айше.
— Хорошо, мой дорогой. Я буду молиться за вас.
Айше ждала его у порога, будто знала, что он приедет. Ну конечно же она знала. Ей точно позвонила Фатима.
— Мой господин, — она склонила голову, приветствуя его, поцеловала руку. — Я так рада тебя видеть…
— Скучала? — улыбнулся, поглаживая её щеку.
— Очень! Там для тебя накрыт стол. Всё, как ты любишь. Проходи же, любимый, — Айше нежно коснулась губами его руки, потерлась о неё щекой. — Я так скучала по твоим ласкам.
Асад вздохнул, почему-то подумав об Ане. Интересно, она уже проснулась? Понравился ли ей его подарок?
Наденет ли она бриллианты для него?
— Ты задумчивый… — Заговорила Айше уже за столом.
— Я просто устал. Хочу поспать.
— О, конечно. Я не буду тебе мешать. Поужинай и ложись.
— Нет, Айше. Ты ляжешь со мной. Ты ведь хочешь от меня родить?
— Конечно хочу! — оживилась она. — Я так рада, что ты пришёл… Очень рада.
— Тогда открой коробку и забери свой подарок, — он подвинул ей коробку почти такую же, какую подарил Ане. Отец учил относиться к своим женщинам одинаково. Не зависимо от того, кем эта женщина ему приходится. «Нет опасней змеи, чем обиженная женщина», — говорил отец.
— Они великолепны, — выдохнула Айше и глаза её заблестели от слёз.
— Почему ты плачешь? Тебе же понравился подарок.
— Это я от счастья. Я так рада, что ты пришёл… Я уже думала, ты забыл обо мне. Говорят, у тебя много женщин…
— А ты не слушай то, что говорят. И не смей приносить эти сплетни мне. Я этого терпеть не могу. Ревность твоя ни к чему. Ты моя жена, тебе нечего бояться.
— А я боюсь, — опустила голову и слеза капнула в шкатулку с бриллиантами. — Каждый раз, когда ты уходишь, я боюсь, что это навсегда. Боюсь, что ты больше не вернёшься.
— Но ведь я возвращаюсь? Так чего ты страдаешь?
— Я просто очень люблю тебя, мой господин.
— Что ж, у тебя будет шанс доказать мне это в постели, — поднялся на ноги, протянул ей руку. — Пойдём.
Айше вспорхнула, словно бабочка, летящая на огонь. Обвила его шею тонкими руками и, встав на носочки, потянулась за поцелуем.
Асад проник в её жаждущий рот языком, прошёлся им по небу, и приоткрытым губам. Сладкая. Но не настолько, чтобы затмить Аню.
— Я так тебя люблю, мой господин, выполню любую твою прихоть. Скажи, что мне сделать для тебя?
— Иди в спальню и жди меня там. Я зайду в душ, сегодня слишком жарко.
— Как прикажешь, мой господин.
Асад посмотрел ей вслед, а подумал снова об Ане. Нужно было преподнести ей подарок лично. Он хотел увидеть, как загорятся её глаза от вида бриллиантов.
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Я надела украшения, подошла к зеркалу и завороженно коснулась пальцами крупных бриллиантов. Выглядит дорого. Слишком. Не уверена, что смогу это носить. Но халиф, передав мне такой подарок, думает, что мне понравится. Разочаровывать его не хотелось. К тому же мне никогда не дарили бриллианты. Они действительно прекрасны.
— Тебе идут эти украшения. У моего внука безупречный вкус.
С этим не поспоришь.
— Спасибо, — поблагодарила я Фатиму.
— О нет. Благодарить ты будешь не меня, а Асада. Это его идея побаловать тебя драгоценностями. Видимо, ты действительно произвела на него впечатление. Продолжай в том же духе и будешь вознаграждена за свои старания. Много женщин хотели бы попасть в постель к Асаду, но повезло только тебе.
— Все равно спасибо, — улыбнулась я бабушке Фатиме. Она благосклонно улыбнулась, кивнула.
— Не за что, Аня. Носи на здоровье. Небольшой совет. Не откладывай украшения на потом, лови эти счастливые моменты и носи украшения для Асада. Будь с ним такой же радостной и благодарной и он даст тебе больше.
— Хорошо, — опустила я глаза, не выдержав строгого взгляда Фатимы.
— Только не вздумай задирать нос и строить из себя королеву. Сегодня ты любимица халифа, а завтра — никто. Такое часто случается с женщинами моего внука. Будь умнее их.
— Ладно, — кивнула я.
— С сегодняшнего дня ты будешь изучать наш язык. Я хочу, чтобы ты говорила на арабском языке. Что скажешь?
— Я согласна, — кивнула Фатиме и та довольно улыбнулась.
— Я пришлю для тебя лучшего учителя. С ним ты скоро заговоришь по-арабски. Мой внук будет в восторге.
Я почему-то была не уверена насчёт восторга халифа, но язык мне знать нужно. Я собираюсь однажды вырваться отсюда. Любая мелочь вроде знания языка может помочь.
— Спасибо вам, — улыбнулась я женщине, на что та благосклонно кивнула.
— Пойдём, выпьем кофе, пока не пришёл учитель.
Как только я сделала первый глоток горячего ароматного кофе, дверь в столовую открылась и в неё вошёл халиф. Я тут же выровняла спину, едва не поперхнувшись.
— Доброе утро, — поздоровался он, поцеловал руку бабушке. А на меня посмотрел с удовлетворением.
— Рад, что тебе понравились украшения. Носи их всегда.
— Спасибо, господин, — кратко поблагодарила я, а он задержался на мне долгим взглядом, заставляющим вспотеть.
— Когда закончишь пить кофе, зайди ко мне. Я буду в своём кабинете. Зулейха тебя проводит.
— Хорошо, — кивнула я, а Фатима подняла на меня недовольный взгляд и как только дверь за халифом закрылась, она зашипела: — Ты всегда должна выполнять прихоти своего господина. Оставь кофе и поторопись за ним.
— Хорошо… — растерянно согласилась я. Поставила чашку с кофе и поспешила за Зулейхой, которая быстро вела меня по широкому коридору.
В его кабинете было темно. Плотно закрыты окна и всего один включенный бра на весь кабинет.
— Проходи, — он сидел в высоком черном кресле, лениво наблюдал за мной.
— Ты хорошо отдохнула? — спросил, окинув меня своим ястребиным взглядом.
— Да, спасибо.
— И подарок тебе понравился?
— Понравился, — я коснулась ожерелья, провела по нему пальцами. Оно действительно прекрасно. Как и серьги с большими прозрачными капельками-камнями.
— Я рад, что смог угодить тебе.
Я сглотнула. Мне угождает сам халиф? Надо же…
— Чем я могу вас отблагодарить? — спросила осторожно.
— А ты этого хочешь?
— Да, — солгала я.
— Тогда подойди.
Я обошла стол, приблизилась к нему. Халиф наклонился вперёд, взял меня за руку и притянул к себе.
— Сядь, — усадил к себе на колени и уткнулся носом между моих грудей. Я утром выбрала правильное платье. Оно достаточно открытое и для дома в самый раз. Вот и халифу понравилось. — Не смей больше надевать это платье. Особенно, если планируешь выйти на улицу. Я не хочу, чтобы на тебя пялились мои охранники.
Что ж, с платьем я прогадала…
— Хорошо. Но вы должны знать, что это платье я надела для вас… А на улицу я не собиралась.
Он усмехнулся.
— Ну если так… То мне оно нравится. Ещё больше мне нравится, что ты пытаешься угодить мне. Это приятно. А теперь встань передо мной на колени, — он отпустил меня, позволяя сползти на пол. Что я и сделала.
Я сама потянулась к ремню на его брюках, принялась расстёгивать его. И снова угадала с желанием халифа.
Когда я склонилась к его паху и накрыла губами упругий, твёрдый член, он коротко застонал.
— Да, моя маленькая госпожа. Ты умница.
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— Сегодня ты спишь в моей комнате, — он отпил из стакана воды, принялся за стейк. Поужинать вместе с ним халиф пригласил меня сам. А теперь вот хочет, чтобы я провела с ним ночь. Снова.
— Хорошо, господин, — согласилась я.
— Когда мы вдвоем, называй меня по имени.
— Хорошо… Асад, — его имя мне нравилось. Оно такое же величественное, как он сам.
— Чем ты занималась сегодня, пока меня не было? — спросил он, будто, и правда, не знает. Я в этом усомнилась. У него здесь глаза и уши на каждом шагу. Так мне почему-то кажется.
— Учила арабский язык… Знаю пару слов, — улыбнулась я.
— Вот как? И что, тебе понравилось? Или тебя заставила Фатима?
— Я сама этого хочу. Хочу знать твой язык, — позволила себе немножко обнаглеть.
Асаду мой ответ понравился. Он поднял голову, взглянул на меня сквозь черные ресницы.
— Тогда это тебе, — на стол передо мной он положил коробочку. И я уже знала, что в ней.
— Красивое, — достала из коробочки колечко, надела его на средний палец. — Мне нравится.
— Она из платины. С бриллиантом. Этот бриллиант похож на тебя. Ты словно драгоценность среди кучи дешевых камней. Так я вижу тебя рядом с другими девушками.
— Спасибо, госпо… Асад.
Его тёмные очи стали ещё темнее, как ночь. Халиф поднялся на ноги, подал мне свою руку.
— Ты поела?
— Да.
— Идём.
— Куда?
— Увидишь, — он крепко взял меня за руку и повёл прочь из своей комнаты. Мы спустились по лестнице вниз, вышли на улицу. Халиф что-то быстро бросил охранникам, и те развернулись к нам спинами. Это, видимо, чтобы меня не видели в откровенном платье, которое предназначалось лишь для глаз халифа.
— Идём, — он потащил меня за руку за собой, минуя сад и вход в него. — В детстве я любил убегать от прислуги, за что им регулярно доставалось от Фатимы, — улыбнулся он, окунаясь в прошлое. — Я миновал сад бабушки и бежал дальше. Вот сюда, — он резко потянул меня в сторону, отчего я едва не свалилась ему под ноги. Но Асад удержал меня.
За садом горело много фонарей. Они окружали небольшое озеро с декоративными камнями и ивой, склонившей к воде свои длинные ветви.
— Здесь я прятался от всего мира. Ну или проводил одинокие вечера… — халиф вдруг о чём-то задумался, а я присела, коснулась рукой теплой, чистой воды.
— Почему твои вечера были одинокими, Асад? — спросила я его, поднявшись. — Ты ведь халиф…
— У меня было много прислуги, но не было друзей.
— У будущего халифа не было друзей? Как это?
Асад усмехнулся, притянул меня к себе, обнимая за плечи.
— Я был единственным наследником своего отца. Больше никого не было. Меня берегли, как зеницу ока. Фатима следила за каждым моим шагом. Поэтому я не общался с другими детьми. Как говорила тогда Фатима — они недостойны, чтобы общаться с будущим халифом. На самом деле меня просто берегли от всяческих опасностей. Я сам учился плавать в этом озере. Сам становился тем, кем есть сейчас. Это было сложно. Но такова моя судьба. Мактуб.
Мне почему-то стало его жаль. Не то чтобы могущественный халиф выглядел в моих глазах жалко, нет. Я просто представила его ребёнком, сидящим на берегу озерца в одиночестве.
— А где твои родители? — спросила осторожно, рискуя нарваться на грубый ответ.
— Погибли, — произнёс халиф и, взяв меня за руку, повел в воду. Озеро было небольшим и неглубоким, мы зашли в воду по колено и остановились. Платье намокло и плавало вокруг меня облачком. Сам Асад снял обувь и край его длинной сорочки тоже намок.
— Прости, я не должна была спрашивать, — посочувствовала я.
— Уже неважно.
Он крепко обнял меня, поцеловал в висок.
— У меня не было друзей, потому что все они не были настолько достойными, чтобы общаться с будущим халифом. Я был как бриллиант на твоём пальце, Аня. Меня все обожали и заботились. Мною восхищались и выполняли любые прихоти. Кроме одного. Никто не мог заполнить пустоту, что сидела вот здесь, — он коснулся кулаком своей груди, а я заплакала, представив маленького мальчика на берегу озера.
— Мне очень жаль, — прошептала я, а халиф как-то недобро на меня глянул.
— Я не нуждаюсь в твоей жалости, Аня. И рассказал о своём детстве не для того, чтобы ты меня пожалела.
— Прости… — виновато опустила голову я, а он вдруг схватил меня за подбородок и с силой впился в мои губы до боли. — Не говори того, о чём будешь жалеть. Никогда, — прошептал мне в лицо, а я судорожно схватила воздух.
— Я запомню этот урок.
— Умница, маленькая госпожа. А теперь идём в дом. Я не хочу, чтобы ты простыла.
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Просыпаться в объятиях халифа вошло в привычку. Я тут же приглаживала волосы, по возможности приводила себя в порядок после сна. Быстро бегала в ванную, чтобы почистить зубы и возвращалась к нему, раскинувшемуся на всю кровать. Для меня всегда находилось местечко рядом.
И как только я ложилась, он сгребал меня в свои медвежьи объятия.
— Доброе утро, — приветствовала я Асада, а он сонно усмехался.
— Ты уже успела расчесать волосы?
— Да… Не хочу, чтобы ты глянул на меня после сна и стал заикой.
— Кем? — он засмеялся. — Заикой? Что значит это слово? Я его не знаю.
Я поясняла, кто такой заика, и халиф засмеялся ещё громче.
— Ты прелесть, Аня.
— Спасибо, — мои щеки запылали, а халиф коснулся моего лица своими длинными, красивыми пальцами.
— Спасибо говорят за ложь. Я же говорю правду.
Тут я окончательно засмущалась и выпорхнула из его объятий.
— Сказать, чтобы подали завтрак?
— Прикажи. Я хочу кофе и смотреть, как ты ешь. Это очень эротичное зрелище.
Смутившись ещё сильнее, я выглянула в коридор. Под дверью уже стояла Зульфия, которая только и ждала приказа от халифа.
— Принесите завтрак и кофе пусть будет горячим.
Зульфия важно кивнула и поспешила вниз.
Я же прикрыла дверь и уставилась на халифа.
— Иди ко мне, — похлопал он рукой по постели, приглашая меня к себе.
Я залезла на кровать, позволила ему обнять меня и прикрыла глаза от удовольствия. Несмотря на то, что я в плену, я не чувствовала этого. Не скучала по дому и не хотела сбежать. Асад мне нравился…
— О чём задумалась? — спросил он за завтраком.
Мы ели, сидя прямо на полу, на мягких подушках. Я вздохнула и пожала плечами.
— Мне кажется, что я как-то неправильно всё воспринимаю.
— Что именно?
— Тебя… И свой плен…
Он усмехнулся.
— Было бы лучше, если бы я хлестал тебя плетью и насиловал?
— Нет, конечно. Просто мне кажется, что я неправильно на всё реагирую. В твоём плену мне хорошо, но это по-прежнему плен.
Асад поставил чашку из-под кофе на столик, поманил меня двумя пальцами.
— Иди сюда.
Я подползла к нему и тут же угодила в крепкие объятия. Горячие губы накрыли мой рот, язык халифа ловко нырнул внутрь. Поцелуй длился долго, так, что я даже забыла о чём мы говорили. В голове тут же появился туман и окутал все мои мысли.
— Ты больше не в плену, — произнёс он, отстраняясь. — Я дарю тебе свободу и предлагаю стать моей гостьей. Что скажешь?
Я оторопела и не сразу нашлась с ответом.
— То есть… Я свободна?
— Да. Ты свободна. Забудь про плен.
— И что, я могу уехать домой? — спросила я осторожно, а лицо Асада закаменело. Трудно было прочитать его эмоции, потому что он их не показывал.
— Ты можешь уехать домой, но я прошу тебя остаться у меня в гостях. Хотя бы ненадолго. Что скажешь?
— Хорошо, — выдохнула я. — Спасибо.
— За что?
— За всё… За то, что подарил мне свободу и ни к чему не принуждаешь. И за подарки спасибо. И…
— Ну всё, достаточно, — оборвал меня Асад. — Я не настолько хороший человек. Просто не хочу, чтобы ты чувствовала себя пленницей.
— Спасибо, — прошептала я и подползла ближе к нему. Поцеловала его в щеку, уколовшись о жесткую бороду.
— Ешь, Аня. Давай. Пока не остыло. Я люблю смотреть , как ты ешь, — усмехнулся он.
Я схватила свежую булочку, с аппетитом откусила, а халиф, глядя на меня, облизнул губы. Так, словно хотел сделать со мной то же самое, что я сделала с булочкой. Он меня хотел и не скрывал этого.
— Красавица, — прошептал, глядя на мои губы, сжал челюсти. — Такой красивой девушки у меня не было никогда.
Я почувствовала, что краснею, улыбнулась.
— Не верю. Ты же такой желанный мужчина… У тебя, наверное, было много женщин. И все красивые.
— Да, но не настолько, как ты. Я давно не ощущал ничего подобного.
— Чего именно?
— Жажды. Желания испить тебя до дна.
Я забыла о еде, сглотнула и уставилась на халифа. Тот же смотрел на меня. Я не знаю насколько мы так застыли, но кофе в моей чашке успел остыть. А Асад, наоборот, стал горячим, как камень, целый день пролежавший на солнцепеке.
Его горячая рука легла на моё лицо, ласково огладила.
— Тебе приятно, когда я так делаю?
— Да…
— Скажи мне это, я хочу услышать.
— Мне приятны твои прикосновения.
— Хорошо, — он прикрыл глаза, будто собираясь с мыслями. Сглотнул. — Налей мне воды.
Я взяла кувшин с водой наполнила стакан и поднесла к его губам. Асад отпил, а затем забрал у меня стакан и поставил его на столик. Сгрёб меня в свои объятия, накрыл губы своими губами.
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Мне снился Асад. Его горячие руки, жаркое дыхание и ласковые, но уверенные поцелуи. Проснувшись, я разочаровано вздохнула. Его не было рядом.
Зато была Зулейха. Она подбирала мне платье, копошась в гардеробной.
Я села на кровати, обняла свои колени руками.
— Доброе утро, — безэмоционально поздоровалась Зулейха, выйдя из гардеробной.
— Доброе… Вы меня куда-то собираете? На завтрак с госпожой Фатимой?
— Мне приказано подобрать тебе одежду для выхода из дома. Госпожа Фатима ждёт тебя внизу, в столовой.
— Ясно, — я поняла, что от Зулейхи мне ничего не добиться и встала, чтобы привести себя в порядок. Отчего-то ныло сердце. Мне показалось, что я соскучилась по халифу. Дурной знак.
Бабушка Асада ждала меня за завтраком, потягивая кофе. Она тоже одета к выходу на улицу. Выглядит для своих лет молодо и свежо. Зря я от спа-процедур отказалась.
— Ты покрылась? Молодец. Свою красоту ты можешь показывать только своему господину.
— Я больше не в плену, — не сдержав улыбки ставлю её в известность.
— Что это значит? — Фатима, кажется, недовольна.
— Асад отпустил меня… Вернее, попросил стать его гостей. Я больше не пленница, — специально называю его по имени, чтобы было ясно — я не шучу.
— Вот как? — она не удивлена. — Что ж, поздравляю тебя. Ты молодец. Добиваешься своего. От меня тебе подарок, — она снимает со своего пальца кольцо, надевает его мне. Я оторопело смотрю на драгоценность.
— Такой подарок… Ну что вы, я даже не знаю, что сказать.
— Поблагодари и носи на здоровье, — она протянула мне руку и я её поцеловала.
— Молодец Аня. Ты молодец, — усмехнулась Фатима и встала из-за стола. — Сейчас едем по магазинам. Нам пора обновить гардероб.
Я теряюсь. Сначала это кольцо, затем гардероб… При том, что «старый» почти не тронут. Как-то слишком меня здесь балуют.
В город нас везут на большой, бронированной машине. За нами ещё две машины охраны. Серьёзно всё у них.
— Мне кажется или ты чем-то обеспокоена? — спрашивает Фатима, поглядывая на меня.
— Я действительно немного растерянна, — признаюсь с улыбкой. — Вы выделяете для меня столько внимания… Мне кажется, что я столько не заслужила.
— Перестань говорить глупости. Ты ведь гостя моего великого внука. Кто знает, возможно нам тебя послал Аллах. Да и вообще ты мне нравишься. Я люблю послушных девушек. Знала бы ты сколько прислуги я из-за этого сменила, пока очередь дошла до Зулейхи. Теперь вот ты… Тебе хочется порхать, как бабочке, но ты сдержанна. Быстро всё запоминаешь, не проявляешь неуважения. Ты молодец. Асад тоже тобой доволен. Я вижу это по его глазам. Вижу, правда, ещё кое-что…
— О чём вы? — с интересом спрашиваю я.
— Ты ему очень нравишься. Асад уже давно так никем не увлекался. Может это и к лучшему, как знать, — пожимает она плечами.
— Да, но… У него есть жена. Я помню об этом, — и вот тут встаёт вопрос. Кто же я? Гостья или игрушка?
— Не думай об этом. Скажем так, это не твоя проблема. То же самое я скажу и его жене. Великий халиф Асад не может принадлежать одной женщине. Такого просто не может быть. Поэтому все его женщины должны понимать и принимать его таким, каким он есть. Не суть, игрушка ты, рабыня, гостья или жена. У каждой женщины своя роль. Ты делаешь моего внука счастливым. И у тебя хорошо получается. Продолжай в том же духе и получишь много привилегий.
Привилегий? Что Фатима имела в виду? О каких-таких привилегиях идёт речь? Спрашивать её я не стала, дальше поехали в тишине.
Когда машина остановилась рядом с большим особняком, я растерянно взглянула на Фатиму, а та мне подмигнула.
— Ничего не бойся. Ты под моей защитой.
Я её совершенно не поняла, а внутри появилось неприятное предчувствие.
Дверь машины открылась с моей стороны и в машину с улыбкой села молодая, красивая девушка.
— Ас-салам алейкум, йя сеийдати, — поздоровалась она и мы с Фатимой одновременно кивнули головами. Фатима протянула руку и девушка её поцеловала.
— Ва алейкум-ассалям, — ответила Фатима на родном языке. Я немного приуныла.
— Ман хазихм бинт? (Кто эта девушка?)
— Лаабат завджак. (Игрушка твоего мужа.)
— Айва. Ха хия сааб хува даимае наиб би гурфати? (Вот как? Так это из-за неё он меня почти не навещает?)
— Мин инти ли амр самахат-аль-халиф? (Кто ты такая, чтобы указывать великому халифу?)
В глазах девушки блеснула злоба. Она зыркнула на меня так, словно полоснула лезвием по коже. Я почувствовала это буквально физически.
— Познакомься, Аня, это Айше — жена нашего господина. Её я тоже взяла на прогулку. Она редко выходит из дома.
— Ясно, — выдохнула я и потупила взгляд. Интересно она знает кто я? Да что за глупый вопрос? Конечно же знает.
Настроение тут же улетучилось. Мне предстояло провести день с женой Асада… Не очень приятно. Думаю, и ей тоже.
Но какая же она красавица. Именно такой я её и представляла.
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После прогулки во главе с Фатимой я чувствовала себя словно выжатый лимон. Поспособствовали раздражению и постоянные взгляды жены Асада. Она будто испепелить глазами меня хотела. Конечно же она поняла, кто я. А может сказала Фатима.
Несмотря на гору новых тряпок, которые накупила мне Фатима, я чувствовала себя паршиво. Это у них, наверное, так принято, а у нас любовницы с жёнами вместе на шоппинг не ходят.
Мне было интересно, что на это сказал бы халиф. Асад разозлился бы?
Его я увидела, как только вошли в дом. Он куда-то направлялся со своим помощником и судя по всему торопился. Айше с нами уже не было и он скорее всего не узнает, что она была с нами. Если, конечно, никто не скажет. Мне рот никто не затыкал, поэтому я решила поделиться с ним этим и узнать его мнение по сему поводу.
Но как только я шагнула к нему, чтобы поздороваться, меня оттеснил помощник и замахал рукой, желая, чтобы я исчезла. Они быстро шли мимо, о чём-то разговаривая, и Асад меня не заметил. Обидно. Но я не маленькая девочка, прекрасно всё понимаю. Я лишь временная забава. Игрушка. Не жена и не невеста. Та, кого не замечают.
— Иди к себе, отдохни, — велела мне Фатима и я растерянно кивнула. Зулейха забрала мои вещи и понесла их наверх, в мою комнату. Пока она раскладывала обновки в гардеробной, я прилегла на кровать и уснула.
Проснулась уже поздно вечером от чьих-то ласковых прикосновений. Распахнув глаза, увидела над собой халифа. Он улыбался и гладил меня своими руками. Приятно. И внизу живота потеплело.
— Привет, Аня, — поздоровался, касаясь моего лица. Огладил его с каким-то благоговением. — Как провела день?
— Хорошо, спасибо. Только я не знала, что с нами будет твоя жена, — вот я и сказала. А он застыл вдруг, перестал меня гладить.
— С вами была Айше?
— Да… Была. Она знает, кто я, — смотрю ему в глаза, пытаясь прочесть в них хоть что-то, но его взгляд не выражает ровным счетом ничего.
— Она тебе что-то сказала?
Мы с Айше не болтали по понятным причинам. Во-первых, нам не о чем говорить, во-вторых, мы не знаем языков друг друга. Но кое-что она всё-таки мне сказала, когда вылезала из машины.
— Что такое шармута? — спросила я Асада, а тот нахмурился, вздохнул.
— Забудь это слово.
— Что оно значит? — не отставала я.
— Она назвала тебя шлюхой, — ответил вдруг он, глядя мне в глаза.
— Да уж…
— Забудь об этом. С Фатимой я поговорю. Подобного больше не случится.
— Но это ведь правда. Я твоя любовница, а значит Айше права…
— Ты не шармута. Иначе тебя здесь не было бы. Я не пускаю в свою постель грязных женщин.
Я опустила взгляд вниз. Халиф был одет в белый домашний костюм и я отчётливо видела бугор на его штанах. Он хотел меня. Я поспешила отвести взгляд, но он лишь засмеялся.
— Ты всё правильно поняла, Аня. Не смущайся. Это так же естественно, как и то, что ты тоже хочешь меня. Мы нравимся друг другу. Это нормально.
— Но у тебя есть жена, — вдруг заупрямилась я, сама от себя не ожидая.
— И что? Для тебя это ничего не меняет. Как и для меня.
— Я не умею делиться, — подняла глаза на его лицо, прикусила нижнюю губу, которую он любит посасывать при поцелуе.
— Придётся научиться, Аня. По-другому быть не может.
— Зачем тебе жена, которую ты не любишь? — шла я напролом, опасаясь нарваться.
— Она должна родить мне наследников.
— А я?
— А ты для удовольствия. Для того, чтобы мне было хорошо. Ты моя сладость, Аня.
— Я так не смогу…
— Сможешь. Ты ведь могла до того, как увидела мою жену? И тебе ничего не мешало. Вот и сейчас ты обо всём ненужном просто забудешь. И подаришь мне ночь любви, — его рука с моей щеки опустилась ниже, длинные горячие пальцы тронули ключицу, потянули вниз бретельку платья, оголяя мою грудь.
Он склонился надо мной, втянул в рот сосок, смачно его поцеловал. Затем проделал это с другой грудью, стаскивая платье аж на талию. Рука нырнула под подол и, отыскав мои трусики, потянула их вниз.
— Ненавижу бельё. Ходи дома без него, — прошептал мне в губы, а меня трясти начало от его голоса. Хрипловатого, чуть сиплого. И такого бархатного, как песчаные барханы в пустыне.
— Я не смогу… Не смогу тебя делить с кем-то.
— Тшшш, — он приложил к моим губам указательный палец, надавил на нижнюю губу. — Без слов. Я хочу тебя.
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Аня ещё спала, когда он открыл глаза. Маленькая, чистая и невинная, она лежала в его объятиях совершенно нагая. Красивая девочка.
У него и раньше были любовницы из России. Асаду нравится их темперамент. Но такой нежной и ласковой у него ещё не было.
Ушёл, пока она спала. Спустился в столовую, где по своему обычаю бабушка Фатима пила утренний кофе. Прижался губами к её руке, сел напротив. Тут же перед ним появилась чашка с горячим, ароматным кофе.
— Как дела у моего великого внука? — Фатима улыбнулась ему.
Он тоже улыбнулся. Или оскалился.
— Расскажи лучше, как ты, госпожа Фатима? Развлекаешься?
— О чём это ты? — вздёрнула черную бровь Фатима.
— Об Ане и Айше. Зачем ты их познакомила?
— А что в этом такого страшного? Они обе твои женщины. Пусть знают друг друга. Так им будет проще смириться с тем, что ты не моногамен.
— Больше так не поступай. С какой бы целью ты это не делала.
— Хорошо, как скажешь. Но по-моему, ты зря волнуешься. Аню никто не обидит. Я за этим слежу.
— Нет, бабушка. Я за этим слежу.
Фатима расправила плечи, поставила чашку на блюдце.
— Ты мне не доверяешь?
— Ты сама меня учила никому не доверять. Особенно близким людям.
Она усмехнулась.
— Да, верно. Но меня тебе опасаться не стоит. Всё, что я делаю, я делаю для тебя и ради тебя. И раз уж мы об этом заговорили… Ты подарил Ане свободу?
— А что?
— Ничего, просто спросила.
— Ты никогда не спрашиваешь просто так.
— Слишком много свободы для девочки. Подарки, любовь… Это всё прекрасно, но вдруг она наиграется в принцессу и захочет домой. Ты её отпустишь?
— Нет, разумеется.
— Тогда зачем подарил свободу?
— Чтобы она не чувствовала себя пленницей.
— А кто она?
— Моя гостья. И на этом наш разговор закончен. Не лезь в мои дела, бабушка.
— Ты в неё влюбился?
— Это не имеет никакого значения.
— Ещё как имеет. Это так? Ты влюблён в русскую девчонку?
— Нет. Она моя игрушка, как я уже говорил изначально. И наши с ней отношения никого не касаются. Ни Айше, ни тебя. Ни кого-либо другого.
— Как скажешь, мой дорогой внук. Я не буду лезть в твои дела. Не злись на меня.
— Я рад, что мы поняли друг друга, — усмехнулся, но тут же посерьёзнел. Она была здесь. Аня.
Стояла у двери и всё слышала. Вряд ли поняла, потому что они говорили по-арабски. Это хорошо. Ему не хотелось бы, чтобы она поняла.
— Доброе утро, — улыбнулась ему и Фатиме. Подошла к бабушке, та протянула ей руку. Аня поцеловала её и приблизилась к Асаду. Протянула ему обе ладони, прося руку, и Асад подал.
Аня коснулась губами тыльной стороны его ладони.
— Присядь, Аня, — пригласила её Фатима.
Свежая и отдохнувшая после сна, девушка присела на стул, приняла свою порцию кофе и с удовольствием отпила.
Асад застыл взглядом на её губах и почувствовал, как тело начинает вибрировать от возбуждения. Неужели Фатима права и он влюбился?
— Я вам не помешала? — спросила осторожно девочка, и Асад улыбнулся ей.
— Нет. Мы уже всё обсудили. Какие у тебя планы на сегодняшний день?
— Учить арабский, — широко улыбнулась она, чем вызвала у Фатимы снисходительную усмешку.
— Что ж, это правильно. Я потом проверю как ты учишься.
Аня поправила волосы, опустила глаза вниз. Покорная и на всё согласная. Жаль, что они сейчас не вдвоём.
— Как знать… Может она станет твоей второй женой и родит тебе наследников? — почти утвердительно сказала Фатима. Асад хмыкнул. А что… Это неплохая идея.
— Не говори ей об этом. Я пока ничего не решил, — сказал по-арабски Фатиме. Та понимающе моргнула.
— Я не стану вмешиваться в ваши отношения. Главное, чтобы ты не забыл о своих обязанностях. Остальное меня не касается.
Аня уткнулась в чашку с кофе, явно испытывая неловкость. Знала бы она о чём они говорят…
— Вечером ты идёшь со мной на ужин к моему партнёру по бизнесу. Он, кстати, русский, — заговорил с Аней и та вскинула на него испуганный взгляд.
— Я?
— Ты.
— Но почему я? Почему не Айше?
— Халиф должен перед тобой отчитаться?! — громыхнула Фатима, заставляя Аню виновато поджать губы.
— Потому что я так решил, Аня.
— Хорошо… Как скажете, — она покорно опустила взгляд вниз, покусала губы и они стали алыми. А Асаду захотелось поцеловать их.
— Пойдём, проводишь меня, — резко встал, направился к выходу. Аня поспешила за ним.
— Я что-то не то снова говорю, да? Поэтому госпожа Фатима злится на меня?
— Она не злится на тебя, — остановился зажал её в коридоре, приперев к стенке. Оба часто задышали.
— А ты? Злишься?
— А есть за что? — усмехнулся.
Аня тоже улыбнулась.
— Нет.
— Тогда зачем мне на тебя злиться? — склонился к её губам, коснулся их своими. И Аня задрожала, схватившись за его руку, которой он огладил её лицо. — Моя красавица, — жадно обследовал её лицо своим взглядом, с трудом оторвался. — Мне пора идти. До вечера, Аня. Не забудь покрыться.
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Покрыться я не забыла. Не смогла бы, даже если бы захотела. За моим гардеробом пристально следит Зулейха, которая знает, что и когда я должна надеть. А ещё, есть госпожа Фатима, мимо которой даже муха не пролетит, если она не в хиджабе.
Моё платье блестело от драгоценных камней, вшитых в него. Оно было длинным и закрывало всё тело, но вместе с тем показывало все мои изгибы и плюсы в фигуре.
Фатима оглядела меня с головы до ног и, кажется, осталась довольна увиденным.
— Ты прекрасна, моя девочка. Уверена, если там будут другие женщины, ты их затмишь своей красотой.
Я скромно улыбнулась.
— У меня не было такой цели. Я хочу понравиться лишь одному человеку, — сейчас я не лукавила и не врала. Я действительно хотела ЕМУ понравиться. Один его взгляд, в котором я увижу восхищение, и мне уже всё равно, что я возможно в плену.
— Что ж, думаю, ему тоже понравится твой наряд, — Фатима улыбнулась, на секунду задумалась, а потом сняла с себя кулон и надела мне на шею. — Это просто оберег. Чтобы не сглазили.
— Спасибо, — я осмотрела кулон на длинной цепочке, сжала его в руке. Что-что, а удача мне пригодится. Отчего-то сегодня я чувствовала в ней нужду.
Он подошёл сзади и я его не видела, но ощутила всем телом. Он стоял позади, о чём свидетельствовали и взгляды Фатимы с Зулейхой.
— Красивая, — услышала его вердикт и повернулась.
— Добрый вечер.
— Добрый, — он окинул меня притязательным взглядом и, кажется, остался доволен моим видом.
— Ты готова? — взгляд его потемнел. Я уже знала, что это значит. Он хочет меня.
— Готова, — выдохнула я, покусывая от нервов губы.
— Иди, — подтолкнула меня в спину госпожа Фатима и я пошла на невероятно высоких каблуках. Благо, такую обувь я любила и умела носить. Поравнявшись с Асадом, я заметила что, несмотря на каблуки, я всё равно ниже его почти на голову.
Он приобнял меня за талию и повёл за собой.
В машине работал кондиционер и выдвижная стенка между водителем и пассажирами, которую Асад сразу же закрыл.
— От лишних глаз, — усмехнулся, глядя на меня. А потом схватил за шею сзади и впился в мои губы влажным, горячим поцелуем.
Оторвался он не сразу, а когда всё же сделал это, я шумно вдохнула. Оказывается, всё это время я не дышала. Как только сознание не потеряла.
— Ну что ты? — усмехнулся халиф. — Так сильно боишься меня?
— Нервничаю просто, — покраснела я.
— Не стоит. Таких выходов в свет у тебя будет много. Привыкай.
Я хотела спросить, что насчёт его жены, но вовремя проглотила неудобный вопрос. Это не моё дело. Раз он решил взять на встречу меня, значит тому есть причина. И я, честно говоря, не собиралась отказываться от романтического вечера с Асадом. А что он будет именно романтический, я даже не сомневалась.
Ужин должен пройти на яхте Асада, которая уже была пришвартована и ждала только нас. Николай Громов, которого мне представил халиф, выглядел растерянным. Он не ожидал, что я говорю по-русски.
— Красивая у вас девушка, — сказал он Асаду, а тот перевёл взгляд на меня.
— Спасибо за комплимент, — ответила я земляку на русском, отчего он покраснел, как помидор.
— Вы русская?
— Да, я русская, — вздохнула от неловких вопросов гостя Асада.
— Простите, я не знал… — и уставился на меня, как восьмое чудо света. Теперь я поняла, зачем нужен хиджаб. Если бы не он, Николай рассмотрел бы меня всю, как мошку под микроскопом. Честно говоря, было неудобно от его прямых взглядов. Это в России так принято, смотреть собеседнику в лицо, а здесь…
— Проходите за стол, — неловкую тишину нарушил Асад, которому внимание Громова ко мне явно не понравилось.
Громов споткнулся на лестнице и тут же предложил мне свою помощь, от которой я отказалась. Он убрал руку, неловко улыбнулся.
— Всё время забываю про их обычаи. Непривычно, — поделился со мной вполголоса.
— Да, трогать руками чужих женщин здесь запрещено, — обозначила я свою позицию.
— Простите, — извинился он и, пропустив меня, пошёл следом.
Халиф шёл впереди, но кажется, всё слышал. Я отчего-то занервничала.
Мы присели за стол. Официант разлил по бокалам вино.
— Ну как тебе у нас? — Асад задал вопрос своему гостю, а тот, оторвавшись от меня, широко улыбнулся.
— В вашей стране я в первый раз, но уже, кажется, влюбился, — и снова взгляд на меня направлен. Меня отчего-то бросает в жар. Словно это я на Громова пялюсь, а не он на меня.
— В нашей стране не принято рассматривать чужих женщин. Аня пришла со мной, если ты не заметил.
— Простите, я… — Громов растерялся и мне стало его даже жаль. Неудобно всё как-то. — Не хотел вас оскорбить, господин Асад.
— А вы почему один? — задала неловкий вопрос я, и Асад быстро выстрелил в меня своим взглядом. Я же улыбнулась ему. А что? Я просто поддерживаю разговор. Разве не так принято в высоком обществе?
— Моя спутница вчера попробовала устриц и сегодня чувствует себя нехорошо. Ей пришлось остаться в гостинице.
— Очень жаль. Передайте ей наши пожелания скорее выздороветь.
— Хорошо, спасибо, — выдохнул Громов, а я улыбнулась Асаду. Кажется, своей болтовнёй я спасла Николая.
— Моя женщина не так часто бывает на моих встречах поэтому не знает, как должна себя вести. Прощу ей на первый раз.
Я резко опустила взгляд вниз. Точно. Взгляд. Я не имела права смотреть в глаза Николаю. А я по привычке взглянула. И снова неловкость в каждом движении.
— Попробуй вино, малышка, — расслабленно себя чувствовал здесь только Асад. Он, как хозяин положения и всего остального, велел выйти на яхте и мы поплыли.
Я отпила вина, улыбнулась Асаду.
— Спасибо, вино вкусное.
— Ещё бы. Оно старше тебя на двадцать лет.
— А как вы познакомились? — спросил вдруг Громов и я застыла с бокалом в руке.
— Я похитил Аню из России. Очень она мне понравилась, — Асад довольно щурился, глядя на меня.
— А как вы познакомились? — не унимался Громов и начал меня порядком раздражать. Вот оно ему надо?
— По интернету. Я увидел фото Ани и не смог удержаться.
— Понимаю, — закивал Николай. — Наши девушки просто красавицы.
Ничегошеньки ты, Николай, не понимаешь. Асад действительно меня похитил и говорит чистую правду. А этот дурачок думает, с ним здесь в игры играют.
Я уловила волны опасности когда яхта набрала ход. Что-то было не так. Что-то не то. Жаль, поняла я это слишком поздно. Тогда, когда на голову Николая накинули мешок, а его руки сковали наручниками.
Я вскрикнула и вскочила, но Асад схватил меня за руку и потянул назад.
— Сядь!
Я застыла, зажав рот ладонями, вжалась в спинку кресла. Николая ловко обмотали скотчем, повесили к ногам какой-то груз и выбросили за борт. Я беззвучно заплакала.
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Я молчала пока яхта не пришвартовалась к берегу. Смотрела на свои ноги, не смея поднять глаза на халифа. То, что случилось полчаса назад заставило меня онеметь и застыть. Покрыться льдом и сойти с ума от страха. Меня почти поглотило безумие.
— Посмотри на меня, — велел халиф, а я мотнула головой и скривилась, готовая заплакать. — Давай же, Аня. Посмотри мне в глаза.
— Я не могу, — прошептала тихо, зажмуриваясь.
— Я приказываю тебе, посмотри на меня! — чуть резче сказал он и я вздрогнула. Подняла на него затравленный взгляд и не поверила своим глазам. Передо мной сидел тот самый Асад, который дарил мне свои ласки и приятные слова. Но разве мог он отдать приказ убить человека? Разве это тот Асад, в которого я влюбилась? — Ты не должна была стать свидетельницей этого происшествия. Но стала. Я объясню тебе, за что убил его. А тебе это будет урок. Учись на чужих ошибках, Аня.
— И за что же? — прошептала я. Голос куда-то пропал.
— Он обманывал меня. Воровал мои деньги и рассчитывал, что я об этом никогда не узнаю. Раз я живу не в России. Но у меня везде есть глаза и уши. А ещё, он смотрел на тебя, как на женщину. Это и вывело меня из себя окончательно. Никто не будет на тебя смотреть. Не так, как смотрел он.
— Ты убил человека, Асад… Может он и не был хорошим, но это… Такого не заслуживает никто, — новая порция слёз по моему лицу, а он смотрит на меня, как на несмышлёного ребёнка.
— Ты слишком добрая и нежная. Я понимаю твои чувства. Но я такой. Тебе придётся с этим смириться. И никогда не допускай ошибок, которые могут привести тебя к подобному.
Он что, сказал сейчас, что и меня убьёт? Он это имел в виду?
— Если я оступлюсь… Совершу какую-то ошибку… Ты меня тоже убьёшь? — на последнем слове мой голос дрогнул, сломался.
— Если ты предашь меня.
Я замолчала, покосилась на официанта, который как ни в чём не бывало подлил мне вина.
— Выпей, Аня. Тебе это сейчас нужно.
— Я могу уйти отсюда? Сейчас?
— Нет. Ты пойдёшь вместе со мной, когда мы закончим ужинать.
Ужин не лез мне в горло. Поэтому я пила вино снова и снова. Слегка опьянев, я набралась смелости и спросила его:
— Теперь я соучастница убийства?
Халиф усмехнулся.
— Если тебе так хочется думать.
— А на самом деле?
— На самом деле ты не могла ничего изменить. Так что, ты всего лишь свидетель. Безмолвный свидетель.
— Безмолвный… — прошептала я.
— Да, Аня, безмолвный. Потому что твой голос никто не услышит, даже если ты начнёшь кричать об этом.
— Я не буду кричать, — отпила ещё вина и подставила бокал официанту.
— Я знаю, — усмехнулся он и кивнул официанту, чтобы тот подлил мне вина.
— Хочешь, останемся здесь только вдвоём? — неожиданно предложил он и я пьяно кивнула.
— Да. Хочу.
— Хорошо.
Он подозвал официанта быстро что-то ему сказал. И тот бросился со всех ног исполнять. Через пять минут на яхте никого не было, а вино мне наливал Асад.
Я смотрела на него и до сих пор не верила. Всё произошедшее казалось какой-то глупой шуткой. Издевательской и злой, но шуткой.
И тут же понимала, что мне не показалось. Всё произошло на самом деле.
— Идём в каюту, здесь уже прохладно, — сказал Асад и, поднявшись со своего кресла, подал мне ладонь.
Чуть замешкавшись, я вложила в неё свою руку, позволила себя поднять. Покачнулась и закружилась голова. Кажется, я сильно пьяна.
— Иди ко мне, моя маленькая госпожа, — проговорил он и подхватил меня на руки.
Я закрыла глаза, позволяя ему унести меня в каюту. Резко выдохнула, упав на кровать, открыла глаза. Халиф возвышался надо мной, неспеша расстёгивал свою рубашку и смотрел… Смотрел на меня, как голодный зверь. А когда навалился сверху, я снова выдохнула.
— Больше не смей смотреть на чужих мужчин. Харам, Аня.
— А то, что сделал ты?..
— Я халиф. Я могу делать всё, чего только пожелаю. К тому же меня нельзя обвинить в несправедливости. Я мог бы, конечно, отрубить ему руку за воровство, но он рассматривал тебя, как женщину. За это и поплатился.
— Ты жестокий… И злой, — я шмыгнула носом и заскулила, когда он поднял подол моего платья, и принялся стаскивать так ненавистное ему бельё.
Миг, и он во мне. Его плоть растягивает мою, толкается вглубь.
— Моя маленькая госпожа. Ты не представляешь, на что я готов пойти ради тебя, — выдыхает мне в губы и снова толкается.
— Отпусти меня. Я хочу уехать домой, — шепчу ему в губы, которые тут же вздрагивают в оскале.
— Нет. Ты моя. Моей и останешься. Навсегда.
— Ты сказал, что я твоя гостья, — с моих губ срывается стон. Между ног горячо и влажно. Он уже кончил, но продолжает двигаться во мне.
— Я солгал.
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Он солгал мне, когда сказал, что я всего лишь его гостья. Я была рабыней изначально, ею же и осталась по сей день.
За завтраком он поглядывал на меня время от времени.
— Почему ты ничего не ешь?
Может потому, что вчера при мне убили человека. И мы до сих пор на этой проклятой яхте.
— Я не голодна.
— Мне заставить тебя есть? — голос халифа твёрдый, уверенный. И я не сомневаюсь, если захочет — он заставит. Сам лично затолкает еду мне в рот.
— Нет, я сама, — взялась за приборы, переборов в себе отвращение к еде.
— Отлично, — Асад отпил свой кофе, поставил чашку на блюдце. — Ешь. Скоро отправимся домой.
— Я не хочу туда возвращаться, — подняла на него затравленный взгляд.
— Почему?
— Там все ложь. Всё, что ты мне говорил. Я не хочу снова туда.
— А куда ты хочешь? — он спрашивал так, словно ему, и правда, интересно.
— Домой.
— Ты же знаешь, что это невозможно. Тебе придётся вернуться со мной во дворец.
Я закрыла глаза, мысленно досчитала до десяти.
— Зачем ты сделал это при мне? — спросила, уставившись ему в лицо. Оно не выражало никаких эмоций. Будто я говорю с машиной, а не с человеком.
— Чтобы ты знала, на что я способен. Мне бы, конечно, хотелось, чтобы ты продолжала витать в своих розовых сахарных облаках, но реальность немного другая, чем тебе представлялось. Ты должна понимать, в какой мир попала. Он не хуже того, к которому ты привыкла, но и не лучше.
— Это я уже поняла.
— Ты выйдешь за меня замуж. Станешь моей второй женой, — снова жёстко поставил меня перед фактом.
— Зачем? Почему я? — сердце упало куда-то вниз живота и забилось там с неистовой силой. — У тебя ведь есть жена.
— Есть. Но я хочу ещё и тебя. Именно ты родишь мне наследников.
Что-то внутри оборвалось, я крепко зажмурилась, щипая себя под столом. Это сон. Это дурацкий сон. Мне всё показалось. Привиделось. Послышалось.
— А если я откажусь? — взглянула на него, на что Асад усмехнулся.
— Рано или поздно ты согласишься.
— А если не соглашусь? Ты и меня убьёшь?
Он отрезал кусок стейка, сок которого разлился по тарелке. Отправил кусок в рот и быстро пережевал.
— Нет, тебя я убивать не собираюсь. В этом нет нужды. А мстить женщине за отказ подобным образом может только слабак. Я уже объяснял за что убью. За предательство. Пока этого не случилось — тебе бояться нечего. Я достаточно честен с тобой, моя маленькая госпожа?
— Мне всё предельно ясно, — проговорила, опустив взгляд в свою тарелку. — Но замуж за тебя я не пойду.
Он взглянул на меня, молча усмехнулся. И так же молча продолжил трапезу.
Я силой затолкала в себя круассан, запила его кофе.
— Я поела. Могу идти в каюту?
— Мы сейчас сходим на берег. Хотя… Если ты хочешь можем остаться здесь ещё на сутки-двое.
— Нет! Я не хочу здесь оставаться! — слишком эмоционально воскликнула я.
— Хорошо. Тогда едем домой, — он мягко мне улыбнулся. Я не смогла ответить тем же.
Я смотрела в его глаза и видела там убийцу. Жестокого и беспощадного. А ведь ещё вчера я так хотела ему понравиться в этом платье… Я ждала его реакции и упивалась ею, когда он смотрел на меня своим жадным взглядом.
Сейчас же мне хотелось, чтобы он исчез. Оставил меня и уехал. Хотя бы на пару дней.
Я не хочу за него замуж. Не хочу становиться госпожой. Я хочу домой, туда, где всё привычно и спокойно. Где люди не убивают людей за один проступок. Где всё понятно и предельно ясно.
Мне нужно бежать. Чем скорее я сбегу, тем лучше.
За меня некому заступиться. Но я буду бороться сама. Халиф Асад не получит от меня того, чего ему хочется.
— Ты задумала что-то плохое? — неожиданно спросил он и я поняла, что нахожусь перед ним, как на ладони. Он читает меня по глазам.
Опустила взгляд, качнула головой.
— Нет. Ничего плохого я не задумала.
— Это хорошо. Иначе наказание покажется тебе слишком жестоким. Собирайся. Мы возвращаемся домой.
Я спустилась в каюту, собрала свои драгоценности и надела их. Я буду умнее. Я не буду сопротивляться в открытую. Я буду коварной, как их женщины.
Я соберу достаточно украшений, чтобы откупиться и найму слуг, которые сделают для меня всё, чего я только пожелаю. Я вырвусь на свободу, чего бы мне это не стоило. И уж точно не стану рожать халифу наследников. Пусть ему рожает его жена. Первая и единственная.
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На пороге дворца нас ожидала Фатима. Она нервно расхаживала по крыльцу, поглядывала то на Асада, то на меня. Ей вероятно хотелось знать, что нас задержало. А мне бы хотелось это забыть. Стереть из памяти того страшного Асада и вернуть себе веру в людей.
— Почему вас так долго не было? — Фатима остановилась прямо перед Асадом. Тот усмехнулся.
— Мы с Аней решили немного задержаться на яхте.
— И всё? — недоверчиво спросила та.
— И всё, — преспокойно ответил он.
Я вжала голову в плечи, не желая перед кем-то оправдываться. Меня ещё трясло и я обнимала себя руками, желая прогнать эту дрожь.
— А с тобой что? — этот вопрос Фатима задала мне.
— Ничего, — проговорила я одними губами, протиснулась мимо неё во внутрь дома. Хотелось скорее лечь и закрыть глаза. Провалиться в спасительный сон, где нет убийцы халифа и его жестоких охранников, готовых выполнить любую черную работу. Их всех я запомнила и отложила в памяти тот момент, когда мужчине на голову набросили мешок… Кажется, мне не забыть этого никогда.
— Я провожу тебя в спальню, — сказал Асад и взял меня под руку. Я, похоже, и правда, выглядела неважно. Вот-вот упаду в обморок.
— Что это ты с ней сделал? — за нами ринулась Фатима, не желая оставаться в неведении.
— Оставь нас бабушка. Ане нужно отдохнуть, — всего парой слов Асад отшил Фатиму и та отстала от нас. Позже, конечно, она спросит у меня что случилось, а я не знаю, что ей ответить. Что её внук убийца? А стоит ли ей на старости лет знать это? Или может она и так знает? Сомневаюсь, что это был первый раз.
— Иди сюда! — Асад дёрнул меня за руку, как только мы оказались в моей комнате. Он взял моё лицо в свои ладони, заглянул в глаза своими тёмными очами. — Забудь о том, что было на яхте. Не изводи себя мыслями. Ты ничего не могла изменить, он сам решил свою участь.
— Я никогда не смогу этого забыть, — произнесла сухими губами, посмотрела мимо него.
— Я всё же рекомендовал бы тебе забыть. Ты ничего не можешь изменить. Тебе предстоит стать моей женой. Я не хочу, чтобы ты вспоминала это всю нашу совместную жизнь.
— А если я не дам своего согласия на брак? Ты меня заставишь?
Он не ответил. Только в глаза мне посмотрел и стало ясно — заставит. Сделает, что угодно, но принудит меня стать его. А я и так уже его. Влюбилась в убийцу.
— Тебе нужно отдохнуть. Я прикажу, чтобы тебя никто не беспокоил. Отоспись как следует и позже мы поговорим. Я тоже оставлю тебя. Не наделай глупостей, Аня. Не заставляй меня наказывать тебя. Это не то, что мне хотелось бы с тобой сделать, — он склонился к моим губам, коснулся их своими. Без давления, еле ощутимо. Отстранился сам. — Отдыхай, моя маленькая госпожа.
Он оставил меня одну. Я увязла в тишине и, упав на кровать, закрыла глаза. Мне бы поспать… Только не получается никак.
Спустя пять минут пришла Фатима. Зашла в комнату, закрыла за собой дверь. Мне пришлось сесть на кровати, чтобы не выказать своё неуважение. Больно жестоко здесь наказывают.
— Что произошло на яхте, Аня?
— Ничего такого… Просто господин Асад хочет на мне жениться, — от этой мысли выступили слёзы.
— Жениться? На тебе?
— Да. Он хочет сделать меня второй женой.
— И почему же тебя это настолько расстраивает? Я думала Асад тебе нравится.
— Это значит, что я никогда не вернусь домой. От этого мне горько, — врала я. Об убийстве говорить не хотелось.
— Послушай меня, Аня, — Фатима встала напротив, заглянула мне в лицо. — Ты сделаешь всё, что прикажет тебе мой внук. Он здесь главный, он хозяин и он же правитель. Ты должна радоваться тому, что он решил на тебе жениться, а не лить слёзы попусту. Что ждёт тебя там дома? Ничего. Нищенское существование — вот что ждёт тебя дома. А теперь осмотрись вокруг. Видишь, где ты? Что на тебе надето? Сколько украшений на тебе и сколько они стоят? Открой глаза пошире и подумай, стоит ли так страдать. Есть ли там то, ради чего нужно страдать. Я всё узнала о тебе. У тебя ничего и никого нет. Ты нищая, одинокая девочка, которая должна была стать товаром в борделе. Но тебе так повезло. Мой внук обратил на тебя внимание и заказал себе. Разве это не удача?
Я пристыженно опустила голову, не желая спорить и что-то доказывать. Со своей колокольни Фатима была права.
— Простите. Я не хотела выказывать неуважение. Мне правда очень повезло, — согласилась с ней, глядя себе под ноги.
— То-то же, девочка. Асад просил тебя не беспокоить. Отдохни как следует, потом поешь и займись делом. Начни уже учить арабский язык. Ты должна его выучить в кратчайшие сроки.
— Хорошо, госпожа, — я кивнула, всё так же не поднимая глаз.
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Он готов был рвать зубами того, кто посмотрит на неё, как на женщину. Громова он бы не стал убивать, попугал бы и заставил вернуть всё, что тот украл. Но увидев, как он смотрит на Аню, не выдержал и кивнул своим людям. Те знали, что нужно делать.
А Аня… Она слишком нежная и ранимая. Она не должна была стать свидетельницей подобного. Но ему отчего-то захотелось показать ей, что бывает, когда он расстроен. Он испугал её и оттолкнул от себя. Как идиот. Не следовало с ней так…
— Ты решил жениться на Ане? — Фатима вошла в его кабинет без стука, хлопнула дверью.
— Да. Что-то ещё, бабушка?
— Ты хорошо подумал?
— Да. Я хорошо подумал и своего решения не изменю. Если ты об этом.
— Что случилось на яхте? Почему она так испугана? Неужто твоё решение довело её до такого состояния?
— Я кое-что совершил при ней. То, чего делать не нужно было. И теперь она меня боится.
— Что ты сделал?
— Наказал вора.
Фатима замолчала на несколько секунд.
— Почему при ней?
— Хотел показать, что бывает с теми, кто посягает на моё. Она должна это знать.
— Теперь девочка запугана.
— Это пройдёт.
— Что ж… Ты халиф, тебе виднее. Мне сказать людям, чтобы готовились к свадьбе?
— Да. Я хочу жениться на ней как можно скорее.
— Как скажешь, мой великий внук. Только…
— Что, бабушка?
— Девочка не знает языка, наших законов. Она слишком молода и неопытна. Я боюсь за неё.
Халиф задумался.
— Думаешь, её попробуют обидеть?
— Уверена в этом.
— Тогда это станет твоей задачей. Защищать её от Айше и всех тех, кто решится навредить Ане.
— Если ты так решил, то я, конечно же, на твоей стороне, но…
— Что «но»?
— Ты уверен, что Аня та самая, которая должна родить тебе наследников?
— У неё не будет другого выхода. И ты за этим проследишь.
Фатима задумчиво кивнула.
— Я пойду. Нужно заняться девочкой.
Он откинулся на спинку кресла и долго смотрел на дверь, за которой исчезла Фатима. В глазах бабушки он прочёл сомнение и теперь задумался сам. Правильно ли он поступает с Аней?
Прислушался к голосу разума и понял, что его не слышно. Только сердце твердит, чего ему хочется. Неужели великий халиф влюбился? В простую русскую девчонку?
Он не знал, что такое любовь. И не мог утверждать, что это она. Зато всё знал об одержимости. И был уверен — это она. Он так сильно хочет эту девчонку, что готов за неё убивать. За один только взгляд, брошенный на неё.
Может и к лучшему, что Айше не смогла до сих пор забеременеть. Возможно, не она мать его будущих наследников. Аллах послал ему другую девочку. Красивую, белокожую повелительницу его сердца.
Закрыл глаза, а на губах появилась улыбка. Перед взором её взгляд из-под длинных чёрных ресниц. Распахнутые алые губы, растерянность, с которой она на него обычно смотрит.
— Аня… — прошептал её имя и улыбнулся снова.
Он был у неё первым. И станет единственным. Только ему, Асаду, будет принадлежать эта девочка.
Она ворвалась к нему неожиданно, непонятно как миновав охрану. Хлопнула дверью перед удивлённым лицом безопасника и уставилась на Асада.
— Почему я?
— К чему относится этот вопрос? — склонил голову набок, наблюдая за ней.
— Почему именно меня ты решил сделать своей женой? У тебя же есть Айше!
— Айше не может забеременеть. Ты сможешь. Я в тебя верю.
— А моё мнение? Оно тебя вообще не интересует?
— И каково же оно, твоё мнение? — улыбнулся.
— Я не хочу становиться твоей женой! И рожать детей я тебе не хочу! — её голос осип, сломался. По щекам покатились крупные слезинки, которые Асаду захотелось собрать губами. Почувствовать их солёность, ощутить их горечь. Он действительно одержим.
— Я твой халиф, Аня. Боюсь, у тебя нет другого выхода. Кроме как послушаться и покориться мне.
— А если я не стану? Что ты сделаешь?
— Не станешь что? Рожать мне детей? — усмехнулся. — Об этом позаботится природа.
— Ты невыносим! — топнула ногой, вонзилась в него покрасневшими глазами. — Ты вообще меня слышишь?!
— Закрой рот и не смей повышать голос на меня, — оборвал её спокойным тоном, но этого хватило, чтобы истерика Ани тут же сошла на нет. — А теперь послушай меня. Ты станешь моей второй женой и родишь мне детей. А попытаешься сопротивляться, я отправлю тебя к недавнему другу. Надеюсь, ты ещё помнишь его?
Она побелела, пошатнулась и схватилась за спинку стула. Медленно осела.
— Ты меня убьёшь?
— Если от тебя не будет толку, тогда зачем ты мне?
Она опустила плечи, ссутулилась и склонила голову.
— Так значит, у меня нет выхода?
— Значит так, — кивнул. — Иди к себе, Аня. Отдохни, отоспись. Впереди у тебя много работы. Стать женой халифа не так-то просто. Иди. Не заставляй меня звать Зулейху.
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Меня начали готовить к замужеству. Я учила язык, законы и правила новой жизни. Самым страшным было то, что меня никто не спросил хочу я этого или нет. Я была марионеткой, куклой в руках халифа.
Как же я заблуждалась, когда поверила ему, что я просто гостья. Как вообще я могла ему поверить? Он чужой, неизвестный мне. Страшный человек, руки которого по локти в крови. Как я могла начать что-либо к нему чувствовать?
— Я могу вас попросить кое о чем? — обратилась я к Фатиме, которая читала какую-то книгу, пока я занималась с учительницей арабского языка.
— Можешь. Проси. Я внимательно тебя слушаю, — она отложила книгу, посмотрела мне в глаза, а я уже привычно опустила взор.
— Помогите мне сбежать. Вернуться домой. У Асада ведь уже есть жена. Я ему не нужна.
Фатима глубоко вздохнула, взяла книгу в руки.
— Я думала, ты умнее. Жаль, что я ошиблась.
— Вы не ошиблись. Просто он…
— Он — мой внук! Великий халиф! Ты слова сказать ему против не смеешь! Ты его вещь! Всего лишь вещь! У тебя нет права голоса, пока он тебе его не дал! — строго отчитала меня Фатима, опустила взгляд в книгу. — Тем более то, о чём ты просишь, невозможно. Он хочет в жёны именно тебя, — добавила уже спокойней.
— То есть, вариант с другой женой вместо меня отпадает?
— Безусловно.
— А если я не захочу выходить за него замуж?
— Тогда он свяжет твои руки и поведет за собой на верёвке, как глупую ослицу. Ты этого хочешь?
— Нет…
— То-то же. А вообще я нее понимаю тебя. Асад тебе нравился, ты была в него влюблена. Что произошло, что ты так резко поменяла своё мнение?
— Он убил при мне человека. Вернее, это сделали его люди, конечно же.
Фатима даже не вздрогнула. И взгляд её не изменился.
— Раз он так сделал, значит, у него были на то свои причины. Халиф Асад никогда не делает что-то просто так. А тебе пора начать думать не о судьбе вора, а о своей собственной. Не гневи Асада. То, что ты увидишь тебя не обрадует.
— То есть, вы предлагаете мне всё забыть, будто бы ничего и не было?
— Именно это я тебе и предлагаю. Не гневи Асада. Не нужно тебе это. Лучше подумай о плюсах такого замужества. Асад очень щедрый мужчина. У тебя будет весь мир в руках. Глупая Айше этим не пользуется, а ты могла бы. Просто не превращайся в ослицу.
— Если я стану женой Асада, у меня будет свобода?
— Разумеется. Никто тебя на цепь до сих пор не сажал. А слова — это всего лишь слова. Мудрую женщину они не должны пугать.
— Я не мудрая…
— Да, верно. Ты пока и не женщина. Ты маленькая девчонка, перед которой открывается весь мир, а она убегает от своего счастья. Нужно быть умнее. И хладнокровнее. Меньше беспокойся о других, больше думай о себе.
Меня окатило льдом от её слов и холодного взгляда. Никаких неудобств от того, что её внук убил человека она не ощутила. Восприняла это, как само собой разумеющееся. Они здесь, и правда, хладнокровные.
— Госпожа Фатима, — я обратилась к ней, когда учительница арабского языка собрала свои книги и ушла. — Можно у вас кое-что попросить?
— Что, девочка? — Фатима отложила свою книгу, с любопытством уставилась на меня.
— Научите меня всему, что должна знать жена халифа. Я хочу стать мудрой.
Фатима усмехнулась, одобрительно кивнула.
— Правильные слова. И желание правильное. Я научу тебя всему, но только при одном условии.
— При каком?
— Ты забудешь о том, что произошло на яхте. Вычеркнешь это со своей памяти. Навсегда. И никаких мук совести. О ней ты можешь забыть.
— Забыть о совести? Что ж, я поняла.
— Ты согласна?
— Да.
— Замечательно. А теперь сделай нам чаю, невестка, — она подмигнула Зулейхе и та встала, чтобы пойти со мной.
Зулейха показала мне, как заваривать любимый травяной чай госпоже Фатиме, помогла с подносом, потому что у меня дрожали руки. И когда всё было готово, Фатима похлопала по подушке рядом с собой.
— Иди, присядь со мной. Поболтаем о женских делах. Тебе нужно много знать, чтобы выжить в нашем мире. Такой наивной тебе не вытянуть. Бери свою чашку и иди ко мне.
Я присела на предложенную мягкую подушку, взяла чашку с ароматным напитком. Вдохнула его запах, отпила и мне вдруг стало легче. Не так, чтобы совсем о обо всём забыть, но дышалось уже спокойнее. Наверное, так действуют травы Зулейхи.
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Я схватывала на лету всё, что мне говорила Фатима. Впитывала в себя новые знания, как губка. А ещё, я научилась встречать халифа без дрожи в конечностях. Хотя это и было сложно.
Очередной вечер за книгами и изучением арабского языка и вдруг слышу, как позади открывается дверь. Мне не нужно оглядываться, чтобы знать, кто пришёл. Я его чувствую.
Невольно выравниваю спину, быстро осматриваю свою одежду. На мне довольно открытое платье и это может не понравиться Асаду.
— Добрый вечер, красавица, — слышу его низкий голос, полный ожидания.
— Добрый вечер, — произношу по-арабски, чем приятно удивляю халифа.
— А ты молодец. Учишься. Это достойно похвалы, — на мою шею ложится что-то прохладное. Подвеска. Новая, золотая, усеянная драгоценными камнями. Кажется, это изумруды.
Я пробегаюсь пальцами по украшению, судорожно вдыхаю, когда он целует меня в макушку.
— Ну давай, — обходит меня и столик на котором я занимаюсь, садится напротив. А я замечаю, что он в домашнем халате. Расслаблен и чем-то доволен. — Расскажи, что ещё выучила.
— Бизиббак (Я тебя люблю), — произношу тихо, опустив глаза вниз. И тут же поднимаю их, чтобы увидеть его реакцию.
Нет, я не превратилась в безвольную овцу. И слова эти произнесла не просто так. Я обязательно покорю его сердце и добьюсь свободы. Но это будет потом. Сейчас же я собираю своё будущее по крупицам.
В его глазах горит желание и что-то ещё.
— Ты выучила самые приятные слова, — улыбается он мне и отвечает:
— Бихиббик («Я тебя люблю» в обращении к женщине), моя красавица.
Я застываю. Неужели он только что признался мне в любви? Довольно неожиданно…
— Не лги мне, — прошу его тихо, — не в силах смотреть в его темные глаза, будто зыбучие пески, что забирают в плен.
— Кто сказал, что я лгу? Возможно я люблю иначе. Не так, как тебе хотелось бы. Но чувства к тебе у меня определённо есть. И чувства эти сильные, Аня.
— Мне стоит их бояться? Твоих этих чувств?
— Мне бы хотелось сказать тебе «нет», но это будет ложью.
— Ясно…
— Иди ко мне, — он похлопал рукой по своему бедру, приглашая меня сесть ему на колени. Я сглотнула, но встала, чтобы выполнить его пожелание. Присела к нему на руки, закрыла глаза, отдаваясь удовольствию, навеянным его бархатным голосом и прикосновением к задней части шеи.
Слегка помассировал кожу на затылке и потянулся к губам. Я ответила на его поцелуй, где-то внутри забилась отчаянно мысль, что я целую и позволяю целовать себя убийце. Но его язык, вторгшийся в мой рот, заставил забыть обо всём на свете.
Руки халифа спустили бретели платья по плечам, а рот тут же нашёл грудь, словно рот младенца. Я без белья. Как он и приказывал. И Асаду это нравится, судя по тому, как довольно он зарычал, сунув руку мне под юбку.
— Моя красавица. Послушная. Мне нравится, — проговаривает между поцелуями и укладывает меня на диван. Расстегивает свой халат, наваливается на меня всей своей массой, отчего я непроизвольно вскрикиваю. Но ему всё равно. Он уже во мне, пробивается внутрь, в моё лоно. Он не ждёт когда я стану влажной, входит на сухую, вырывая из меня стон боли. Извиняться великий халиф, конечно же, не собирается.
Первый толчок сильный, отрывистый. Он входит до упора, касаясь матки. Кусает мои губы почти до крови и жаждет большего, судя по тому, как вдирается в меня во второй заход.
— Мне мало, — шепчет мне в губы. — Хочу больше. Хочу тебя сильно, — шепчет горячечно, словно в бреду. Входит в меня раз за разом, всё глубже, всё чаще.
Я кричу. Кажется. Не уверена, что это мои стоны. А чьи тогда?
Асад тоже стонет. Только его стоны напоминают рык медведя. Каждый раз, когда врывается в меня, он рычит.
— Асад… Асад… — его имя срывается с моих губ непроизвольно. Но мне оно нравится. Мне нравится его называть.
— Моя малышка, — звучит с акцентом, что придаёт его голосу сексуальности. — Ты так красива, когда кончаешь. Кончи для меня, — просит он, а я уже собой не владею. Кажется, он взял контроль над моим телом и не отпустит, пока не добьётся своего. — Давай же, кончай! — рычит на меня грозно, и я вздрагиваю от мощнейшей волны, затопившей всё моё тело.
Он содрогается уже после меня. Изливается глубоко внутри и я радуюсь, что у меня есть противозачаточные таблетки. Эта мысль проскальзывает во вмиг отяжелевшую голову и превращается там в розовую пыль.
— Спасибо за подарок, он мне очень понравился, — шепчу тихо, засыпая на его сильной, широкой груди.
— Спи, моя маленькая госпожа.
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— Доброе утро, — здороваюсь на арабском языке, ставлю поднос с завтраком рядом на кровать. Склоняюсь, чтобы поцеловать Асада, а тот вдруг хватает меня за волосы и припечатывает своим поцелуем.
— Доброе утро, моя маленькая госпожа.
— Почему ты меня так называешь?
Он открывает один глаз, быстро осматривает меня и поднос с едой.
— Потому что ты маленькая госпожа. Это мне?
— Завтрак? Тебе… Я попросила сделать всё, как ты любишь.
— Балуешь меня? Что ж, мне нравится, — он утаскивает круассан, откусывает и дает откусить мне. Это так интимно… Почти как поцелуй. А может я просто снова мысленно витаю в облаках.
— Вкусно?
— Вкушно, — отвечаю с набитым ртом, а Асад вдруг смеётся. Так задорно, по-мальчишески, что я его даже не узнаю. Таким он нравится мне больше.
— Кусай ещё, — буквально заталкивает то, что осталось от круассана мне в рот и снова смеётся. Какой же он… Красивый. Лысая, наголо побритая голова и бородатое лицо ничуть не портят картину. Ему даже идёт. Не представляю его другим.
— Что это ты меня так разглядываешь? — спрашивает, беря ложечку клубничного джема и подносит её к моему рту.
— Ты красивый, — отвечаю слизывая с ложки джем. Асад застывает на мне своим взглядом и я замечаю в его глазах похоть. Она отзывается и внизу моего живота.
— Знала бы ты насколько сама красива… — шепчет мне в губы, накрывает их своими, слизывая остатки джема. — Сладкая. Вкусная. Моя.
Это его «моя» немного отрезвляет меня. Я ведь не вещь, которой они меня считают. Я человек. Я не могу быть чьей-то. Или могу?
— Что ты имеешь в виду, когда называешь меня своей?
— То, что говорю, то и имею в виду.
— Ты считаешь меня своей вещью?
— С чего ты это взяла?
— Госпожа Фатима так говорит. Ты тоже так считаешь?
— Нет, Аня. Я не считаю тебя вещью. Ты моя женщина. Девушка. Моя любимая наложница. Называй как хочешь. Но ты не вещь. Я тебя таковой не считаю.
— Ты говорил…
— Забудь о том, что я говорил. Людям свойственно ошибаться. Я тоже человек.
— Так кто я для тебя? Любовница?
Он усмехнулся.
— А что плохого в том, чтобы быть любовницей? Это ведь от слова любовь. В любви нет ничего плохого. Или я не прав?
— У нас нет любви. Ты просто меня… Имеешь. Как вещь.
Он вздыхает, садится, оперевшись о подушки.
— У нас есть чувства. Ты не можешь этого отрицать, Аня. А любовь это или её начало — не так важно. Важно то, что будет дальше.
— Я стану твоей женой?
Он улыбнулся.
— Ты против?
— Я не знаю, — пожала плечами. — Мне сложно что-то решать, когда со всех сторон на меня давят… И у нас не принято так выходить замуж… Я не хочу быть второй женой.
— Тем не менее придётся, — серьёзнеет он.
— И как это будет? Ты будешь одну ночь с ней, вторую со мной? — во мне поднимает голову злость. Она ещё слабенькая, только-только зарождающаяся в душе.
— Ты ревнуешь? — усмехается он.
— Нет. Мне всё равно, — ворчу обиженно. — Но если мне суждено полюбить тебя… То я не смирюсь с этим. Я не смогу делиться тобой.
— Придётся, Аня. Это не моя прихоть. Это наши законы, которые вынужден соблюдать даже халиф. Особенно халиф.
— Почему ты не разведёшься с ней? — спрашиваю его прямо и, наверное, нагловато.
— Не задавай мне такие вопросы, Аня. Думай только о себе. Пусть моя первая жена тебя не беспокоит.
— А я? Я тоже её не беспокою? Именно поэтому она назвала меня шармутой.
— Не произноси это слово! — грубо одёргивает меня Асад. — И не сравнивай себя с ней. То, что позволила себе она запрещено в моём халифате. Я не хочу тебя наказывать.
— А её? Её ты накажешь?
— Она уже наказана, Аня. Она лишена моей ласки, что для неё нестерпимо. Пусть подумает пока о своём поведении. А ты, — меня он поймал за лицо, сильно сдавил щеки. — Ты будешь такой, какой я хочу тебя видеть. Ты будешь выше всего этого. Никаких склок, никаких сплетен и оскорблений. Ты не она. Ты моя Аня.
Я замолчала. Я его Аня… А кто он для меня? И я задала этот вопрос вслух.
Асад помолчал, вытер руки салфеткой и швырнул её на поднос.
— Я твой мужчина, Аня. Только я и больше никто никогда не будет тобой владеть. Ты моя.
— А я смогу с тобой развестись? Если захочу этого?..
— Нет. Я же сказал. Ты принадлежишь мне. Навсегда.
— И как давно тебе пришла в голову эта мысль? — сглатываю комок в горле. Почему-то захотелось заплакать. Это, наверное, ещё борется во мне русская Аня.
— Не так давно. Но мнение своё я не изменю. Не надейся на это. Спасибо за завтрак. Мне уже пора ехать по делам.
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После нашего резкого разговора с нотками скандала я не видела Асада три дня. Не знаю, злился ли он на меня или был занят, но я себя чувствовала паршиво. Как после ссоры.
— Что это ты такая грустная? — спросила меня Фатима за завтраком. Мы теперь завтракали вместе и это вошло уже в привычку.
— Я думаю об Айше.
— А что с Айше? — непонимающе свела брови Фатима. Будто, и правда, ничего не понимает.
— Асад с ней сейчас? — решилась на дерзкий вопрос я.
Госпожа Фатима медленно поставила чашку с недопитым кофе на блюдце, подняла на меня холодный взгляд.
— Где бы не находился Асад, ты должна терпеливо ждать его. Никаких упрёков, никаких скандалов. Когда он вернётся к тебе, ты должна быть рада этому, а вот это кислое выражение с лица убери. Не повторяй ошибок Айше. Ты скоро станешь его женой. Ты должна порхать как бабочка, а не сидеть отвратительной гусеницей. Покажи свою радость ему. Дай понять, что ты лучше Айше. Не показывай ревность, будь мудрее.
Я покорно склонила голову, вздохнула. Я не могу его не ревновать… Это сильнее меня. Кажется, я влипла.
— Улыбнись! — потребовала от меня Фатима, и я не сразу поняла зачем. Дошло, лишь когда послышались его тяжёлые шаги за спиной, которую я тут же выровняла. И нацепила улыбку, как и было велено.
— Доброе утро, — послышался голос Асада, а я вскочила из-за стола, склонила перед ним голову. Улыбка с моих уст не исчезла.
— Доброе утро, господин, — произнесла я и нагло подняла на него глаза. В них читался вызов ему.
— Аня… — проговорил он немного растерянно. Не ожидал такой покорности? А может права Фатима и слезами я ничего не добьюсь? Улыбка работает лучше. — Доброе утро, бабушка, он подошёл к Фатиме, поцеловал ей руку. Приблизился ко мне и коснулся моего лица ладонью. — Здравствуй красавица. Хорошо выглядишь, — прошёлся взглядом по платью из шелка, улыбнулся. — И похоже, с настроением у тебя тоже всё в порядке. Я рад этому.
— Я просто рада тебя видеть, — произносить такие слова было сложно. Наверное, я всё ещё не отошла от произошедшего на яхте. Но я солгу, если скажу, что не скучала по нему.
Я полюбила убийцу…
— Тогда, я думаю, вы не будете против, если я позавтракаю с вами? — Спросил он и, не дожидаясь ответа, присел за стол.
— Мой дорогой внук, мы всегда тебе рады, — улыбнулась Фатима и махнула рукой Зулейхе. Та тут же поставила перед халифом приборы и чашку с кофе.
Я тоже опустилась на стул.
— Никах проведём завтра, — сказал он Фатиме, и та бросила на меня быстрый взгляд.
— Так рано? Она ещё не готова.
— Подготовишь её после никаха. Завтра ты, Аня, станешь моей женой. Я жду от тебя послушания и покорности. Надеюсь, ты понимаешь, что этот никах важен для меня?
— Завтра? — от моей улыбки не осталось и следа. — Так скоро?
— Да. Я принял решение не тянуть. Ты против?
Я глубоко вдохнула, набирая в лёгкие такой необходимый кислород.
— Я не против.
— Хорошо. Все необходимые приготовления проведёт Зулейха, а ты, бабушка, проследи, чтобы всё прошло нормально.
— Всё будет так, милый мой внук, как ты скажешь. Но девочка ещё не приняла Ислам.
— Это не обязательно. Никах мулла проведёт и так. А устраивать праздник мы не будем. Людям не обязательно знать, что моя вторая жена иностранка.
Вот так скоро решилась моя судьба. Они просто приняли решение за чашкой утреннего кофе. А я… Я лишь сидела, и покорно жевала свой завтрак, понимая, что назад дороги нет. Только вперёд. Туда, где меня ждёт свобода. И я обязательно добьюсь всего, чего желаю. Чего бы мне это не стоило.
— Что скажешь, Аня? — спросил вдруг у меня Асад, повернув ко мне лицо.
Я моргнула.
— О чём?
— О никахе. Ты ведь знаешь, что значит этот обряд?
— Знаю… Я не против, если ты так решил, — мои губы изогнулись в улыбке. Откуда только силы на неё взялись.
Подняв чашку с кофе, я поставила её обратно, потому что у меня ужасно дрожали руки. Как от лютого холода.
— Всё хорошо? — похоже, моя дрожь не осталась незамеченной Асадом.
— Немного нервничаю, — ещё одна искусственная улыбка, и он встаёт из-за стола.
— Спасибо за завтрак, бабушка. Подготовь Аню. А я пойду. У меня много дел. Айше скажешь сама.
— Хорошо, мой великий внук. Иди и будь спокоен, всё будет как ты того пожелал.
— Айше? Вы скажете ей о свадьбе? — ужаснулась я, после того, как Асад ушёл.
Фатима усмехнулась.
— Это необходимо. Так как она должна прийти и помочь помыть тебя перед никахом. (Прим. автора: такой традиции нет в реальности, выдумка автора).
— Помыть меня? Айше?
— Да, дорогая, — Фатима кивнула. — Первая жена готовит к замужеству вторую. Таковы порядки.
— Она же меня утопит прямо в хамаме, — произнесла я еле слышно.
— Не выдумывай глупостей. Никто тебя не обидит. А если попытаются, будут иметь дело со мной.
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Она смотрела на меня, как на вшу. С поднятым лицом и омерзением. И ненавидела меня так, что будь её воля, убила бы собственными руками. Конечно, мне было неприятно. Но я делала вид, что не замечаю её презрительных взглядов.
Чай Зулейхи был сегодня каким-то горьким и в горле отчего-то першило. Я не хочу становиться второй женой Асада. Не хочу, чтобы меня к этому готовили и вообще трогали.
— Ну что, пора? — поторопила нас Фатима, а я поёжилась от очередного взгляда Айше. — Давайте покончим с этим.
Меня отвели в хамам две служанки, держа под руки так, словно я сейчас убегу. А мне хотелось, если честно. Как представлю, что меня мыть будет Айше, так ноги сами бежать начинают.
В хамаме было жарко и пахло маслами. Только не говорите мне, что Айше будет натирать меня маслами. Этого я точно не вынесу.
Я эгоистично боялась Айше, но не задумывалась, каково ей. Мало того, что мужем заставляют делиться, так ещё и мыть соперницу. Уверена, она хотела окончания этого фарса не меньше меня.
Меня посадили на каменную лавочку, а Айше взяла в руки кувшин, который ей подала одна из служанок. На какую-то секунду мне показалось, что Айше сейчас поднимет кувшин вверх и опустит его на мою голову. Да, это решило бы много её проблем.
Но, похоже, она тоже птица подневольная. На меня полилась теплая, ароматная вода, и я вздрогнула. Приятно. Если не думать кто поливает меня этой водой.
Полотенце в которое я была укутана с меня аккуратненько сняли, оставляя перед Айше голой. Та приподняла бровь, оглядела меня придирчивым, завистливым взглядом. Я прикрыла руками грудь, чуть подалась вперёд, желая спрятать как можно больше участков тела от её взгляда.
Айше отдала кувшин служанкам и, закрыв глаза, глубоко вдохнула. Ей было тоже тяжело. Смотреть на свою обнажённую соперницу, представлять, как муж касается её тела… А ведь всё так и было. Асад любит моё тело. Ему нравится, что я светлая и стройная, о чём он не раз говорил. Айше тоже это видела и ей было неприятно.
Она сама изящная, а кожа смуглая, что тоже, в общем-то, красиво, но видимо не для Асада.
Мне на голову полился шампунь. Руки Айше зарылись в мои волосы, крепко сжали их у корней, а сама она наклонилась и заглянула мне в глаза.
— Шармуте никогда не стать любимой женой, — это она произнесла с сильным акцентом, словно выучила стишок на иностранном языке и попыталась его рассказать. Правда, у неё получилось. Я её услышала и поняла.
После помывки головы мне казалось, что с меня сняли скальп. Айше с соперницами не нежничает. Впрочем, я ожидала худшего. Топить меня не стали, лишь ещё раз окатили уже успевшей остыть водой. На этом помывка второй жены закончилась. Домывалась я уже сама, когда Айше ушла. Из головы не выходили её слова.
Шармуте никогда не стать любимой женой. Смешно. Потому что мне кажется, что я уже стала. И никакая я не шармута. Я была чиста и невинна и Асад об этом знает. Именно он стал моим первым мужчиной во всём. Я не шлюха. Сама она…
Но слёзы всё же покатились по щекам и я успела смыть их водой, пока никто не увидел. Не хочу, чтобы служанки потом судачили на кухне, как меня довела до слёз Айше. Не дождутся. А Асаду я обязательно пожалуюсь.
— Ну как всё прошло? — Фатима ожидала меня в моей комнате. Неожиданно.
— Нормально, спасибо, что поинтересовались.
— Что сказала тебе Айше?
— А что она могла сказать?
Фатима фыркнула.
— Девочка моя, мне слишком много лет. И Айше я знаю, как себя. Она не могла смолчать.
— Она сказала, что шармуте никогда не стать любимой женой.
— Ох, Айше… Она сама нарывается, а потом плачет, что Асад не хочет её видеть. Постой! Она сказала тебе это по-арабски?
— Нет, по-русски.
Фатима прыснула.
— Вот мерзавка. И не поленилась выучить. Сколько раз мне ещё её воспитывать? Сегодня же всё расскажу Асаду.
Я смиренно замолчала. Вот и хорошо. Пусть скажет бабушка Фатима. А я останусь чистенькой. Пусть сами разбираются в своём террариуме. А я постою в сторонке.
— Что ж, с традициями на сегодня покончено. Я отправлюсь к себе. А ты садись учиться, пока не пришёл Асад. Пусть он застанет тебя за книгами, его это порадует.
Я так и сделала. Села за книги и тетради, отдавшись изучению арабского языка. Меня манило всё, что касалось Востока и его… Мужчины, покорившего моё сердце и так безжалостно пленившего меня физически.
Он вошёл поздно ночью, когда я уже уснула на диване. Забрал из моих рук словарь, положил его на столик к тетрадям. А потом взял меня на руки и куда-то понёс. Он шёл напролом, толкая двери ногами. А потом положил меня на свою кровать и через минуту лёг рядом.
Я вдохнула запах его постели, улыбнулась. Он хочет со мной спать.
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Проснулась от того, что меня целовали. И не в губы, а там… Он играл языком с моим клитором, смачно вылизывал складочки.
Я застонала, и только потом поняла, что это не сон. Мне не пригрезилось. Асад действительно меня вылизывал.
Я дёрнулась, чтобы избежать его ласк, но Асад удержал меня за бёдра.
— Не смей шевелиться, — приказал тихо и снова нырнул вниз, туда, где до него меня никто никогда не трогал.
Я кончила быстро и остро. Так, что содрогнулось всё тело. А мне показалось содрогнулась Вселенная.
Асад взял мою руку, вложил в неё свой член и за пару движений вверх-вниз довёл себя до оргазма. Сперма брызнула мне на живот и грудь, а потом он бесстыже размазал её по моей коже. Упав рядом, усмехнулся.
— Моя вторая жена… А ты горячая, жена.
— Я ещё не жена тебе…
— Никах уже провели сегодня. Ты УЖЕ моя.
— Так быстро. И без моего согласия…
— Твой представитель дал согласие. Не переживай, — он потешался надо мной, не иначе.
— У тебя всё так? — прикрываюсь одеялом.
— Как? — продолжает играть со мной.
— Вот так, как с никахом. Всё быстро, просто и по-твоему.
— Разумеется, Аня. Я ведь халиф. Здесь всё в моей власти.
Тут я не нашлась, что сказать, поэтому замолчала. Тихо уставилась в окно, где птицы пели свои утренние песни.
— Твой подарок ждёт тебя на улице. Уверен, тебе понравится, — он обольстительно улыбнулся, коснулся моего плеча. Ласково провёл по нему пальцами, вызывая целую орду мурашек. — Знала бы ты, как мне нравишься, моя маленькая госпожа. Ты теперь настоящая госпожа, кстати. У тебя будет личный штат прислуги и охрана. Что скажешь? — хитро улыбнулся, глядя на меня из-под полуопущенных ресниц, что придало его взгляду загадочности.
— Спасибо, — сдержанно поблагодарила я. Не то чтобы мне не нравилось быть госпожой… Только какая из меня госпожа? Скорее потерянная, заблудившаяся девочка.
— Ты изменишь своё мнение, как только распробуешь вкус власти. Тебе понравится быть госпожой. Вот увидишь.
В том, что мне понравится я не сомневалась. Есть во мне эта жилка, жаждущая власти. Но что дальше? Делить Асада с другой женщиной и радоваться тому, что тебя называют госпожой? Не этого я хотела. А чего — сама не знала.
Завтрак нам принесли в комнату. Асад накинул на себя халат, а мне одеваться запретил.
— Так сиди, — сказал, положив на мою тарелку креветку. — Ешь.
Я ела. Он постоянно что-то подкидывал в мою тарелку и я это съедала. Некая игра.
У халифа явно было хорошее настроение. Я теперь была его женой… Поэтому? Или он просто упивается своей властью?
У меня на самом деле было много вопросов. Только задать ему их я не решалась. Думала, со временем пойму его. Пойму, что там в его голове происходит…
— Ты снова задумалась, — прервал поток мыслей Асад и на мою тарелку лёг чизкейк. — Ты заметила, что наше меню немного изменилось? Это всё для тебя. Русская кухня для русской госпожи.
Он меня умасливал и так и эдак, что не могло не понравиться. Но я боялась довериться ему. Боялась его характера. Его манер и повадок. Я его боялась.
— Я заметила. Спасибо. Мне очень приятно, что ты так заботишься обо мне. Правда, креветок я не ела дома. Они дорогие, — улыбнулась, посмотрев в его глаза. — Моё меню было несколько скуднее, — пояснила на его непонимающий взгляд.
— Ну что ж, теперь ты можешь позволить себе всё. И это не просто слова, Аня.
— Спасибо. Мне правда приятна твоя забота. Ты не плохой человек, просто я не привыкла к вашему миру. Наверное всё так и обстоит.
— Я не знаю, какой я человек, Аня. Возможно, я злой и нехороший. Но тебе бояться нечего. Если будешь вести себя правильно. Ты ведь будешь вести себя правильно? — ещё одна его улыбка и я таю. Как у него так получается? Таким, наверное, родиться нужно.
— Я очень постараюсь, — ответила отправляя кусочек чизкейка в рот.
— О, Аллах… Ты даже ешь возбуждающе.
— Это плохо?
— Для меня точно нет, — опускает глаза на мою грудь, кое-как прикрытую волосами, что спадают по плечам волнами.
Рука Асада тянется к моей груди, отбрасывает волосы назад. Рука жадно сжимает одну грудь. Подушечки пальцев он макает в мёд и проводит ими по моему соску. Склоняется, слизывает мёд языком.
— Ты слаще мёда, знаешь об этом, да? Как тебе удалось украсть моё сердце, Аня?
— Я не знаю как. Но мне нравится, — я откинула волосы с другой стороны, освобождая для него грудь и пальцы Асада снова макнулись в мёд.
После завтрака я приняла душ, смывая с себя мед и сперму. Немного постояла под тугими струями воды, смывая с себя страх и неуверенность. Я привыкну. Или сбегу. Я что-нибудь решу, только попозже. Сейчас хотелось лишь расслабиться и наслаждаться своим замужеством. В конце концов не каждая девушка выходит замуж за халифа. Мне бы многие позавидовали.
А после душа я оделась в бирюзовое, обтягивающее фигуру длинное платье. Надела платок, как велел Асад и вышла с ним на улицу. На крыльце в большом кресле уже восседала Фатима. И мы с Асадом по очереди поцеловали её руку.
— Я вижу, внук, ты привёз подарок. Это для твоей новой жены? — она усмехнулась, подмигнув мне. А я не поняла, что она имеет в виду. Не понимала, пока не взглянула на большую, красную машину, стоящую во дворе перед крыльцом. На капоте большой бант, а рядом стоит мужчина, смотрит себе под ноги.
— Эта машина для тебя, Аня. И водитель тоже твой. С остальной твоей личной прислугой тебя познакомит бабушка. А мне пора ехать по делам. Ты отпускаешь меня?
Я улыбнулась.
— Только ненадолго…
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Он не приехал вечером. И ночью не появился. Я так ждала у окна, а его не было.
Под грудной клеткой появилась тупая, ноющая боль. Я знала, с кем он сегодня. С ней. С Айше. После тех слов, что шептал мне. После тех ласк, что дарил мне. Он просто молча ушёл к ней.
Слёзы душили, было обидно и больно. Но я делала вид, что всё нормально и неспеша попивала ромашковый чай за одним столом с бабушкой Фатимой. Та посматривала на меня с легкой, задумчивой улыбкой.
— У вас с Асадом будут красивые дети, — произнесла вдруг она, а я застыла с недонесённой до рта чашкой.
Мне захотелось съязвить, но я проглотила яд и поставила чашку на столик.
— Асад сейчас с ней, да? Поэтому вы меня успокаиваете?
— Эй, девочка, тебе ли говорить великому халифу, что делать?
— А я ему и не говорила, — опустила я глаза вниз, не выдержав чёрного взгляда Фатимы. — И он меня не спрашивал.
— Ты злишься, потому что он поехал на ночь к Айше, но это пустое. Завтра точно так же злиться будет она. Но если ты будешь немного мудрее, то у тебя будет больше ночей, чем у неё.
Фатима отвернулась к домашнему кинотеатру, попросила Зулейху сделать фильм погромче. А я не выдержала, вскочила.
— Я пойду заниматься! Спокойной ночи, госпожа Фатима.
— И тебе приятных снов, девочка, — усмехнулась Фатима.
Я кивнула Зулейхе, та почтительно кивнула мне.
Я снова села за арабский. Казалось от злости на Асада у меня получается запоминать нужные слова быстрее и лучше. Делало ли молчание меня мудрее я не знала. Но точно понимала, что не смогу делить его с другой. Пусть даже тут такие порядки и законы. Меня они мало волновали. А вот то, что придётся ждать своей ночи — очень даже.
Я зубрила арабский язык почти всю ночь и уснула прямо на столе, среди кип учебников и тетрадей. Утром меня, разбитую и невыспавшуюся, разбудила Зулейха.
— Госпожа Фатима ждёт тебя в саду.
Я сонно зевнула, с тоской взглянула на кровать, до которой так и не добралась, и пошла в душ, чтобы смыть с себя остатки сна. Сон прогнать не удалось даже прохладной водой. Когда я вышла из душа, меня уже ждало красивое платье солнечного оттенка и две служанки.
— Эти девушки будут помогать тебе.
— В чём? — спросила с нескрываемым любопытством я.
— Во всём. Это твои служанки, ты можешь распоряжаться ими по своему усмотрению.
— Ясно, — я улыбнулась девушкам, а те мне, но тут же переглянулись с Зулейхой и улыбаться перестали. Строгая она у них. Чувствуется школа бабушки Фатимы.
Сама Фатима сидела в беседке, опутанной розами с шипами, рассматривала свой сад. Рядом джезва и чашечка кофе, который она неспеша потягивает.
Уже по привычке я поцеловала её руку, получила благословение и присела на противоположную лавочку. Мой кофе тут же принесла Зулейха.
Я с наслаждением вдохнула его запах, коснулась пенки и слизала её с верхней губы. Вкусно. И бодрит.
— Я попросила Зулейху сделать тебе покрепче. У тебя всю ночь горел свет.
— Спасибо. Да, я занималась.
— Всю ночь?
— Почти. Под утро всё же уснула.
— А ты молодец. Мне нравится твоё рвение. Вчера я думала, что увижу тебя сегодня в слезах, всю заплаканную и запухшую. Но ошиблась. К счастью. Хотя выглядишь ты устало. Больше люби себя, Аня. Не истязай собственное тело. Этого никто не оценит.
— Я просто хочу знать ваш язык.
— И это похвально. Но не стоит забывать и о себе. Сегодня мы вместе идём на СПА-процедуры. Даже не вздумай отказываться. Тебе просто необходим отдых.
Я смиренно склонила голову, облизнула губы. Вздохнула и спросила:
— Асад не приезжал?
— Нет.
— А на ночь он приедет или снова останется с Айше? — решилась на вопрос, который Фатиме мог бы не понравиться. Она махнула головой Зулейхе и та встала у входа в беседку, откуда видно всё вокруг.
— Не хочу, чтобы нас подслушивали, — пояснила мне Фатима, чем немного меня удивила. Разве кто посмеет подслушивать хозяйку дворца? — Асад скорее всего вернётся сегодня. Он передо мной не отчитывается, но зная Айше, — она закатила глаза и усмехнулась. — Она достанет его быстро.
— Почему он с ней не разведётся, если не любит? — решилась я на ещё один колючий вопрос.
Фатима отпила из чашечки, вздохнула.
— У нас браки строятся иначе, Аня, — заговорила она строго. — Не так, как у вас. Сегодня любит одну, а завтра любит другую. Женятся, разводятся… У нас всё несколько иначе. И брак — это не пустой звук. Не задавай этот вопрос Асаду. Он ему не понравится.
Я упрямо поджала губы. Ещё как задам. И буду задавать каждый день, пока он не разведётся с Айше. Ну или со мной…
— Ну всё, хватит дурацких вопросов. Допивай кофе и идём на процедуры. После массажа ты почувствуешь себя намного лучше.
Массаж действительно был волшебным. Словно меня разбудили после тяжёлого сна и я лежу обновлённая, отдохнувшая. Спать всё же хотелось, но уже не так, как утром.
Я почувствовала смену рук сразу же. Дёрнулась, попытавшись встать, но тяжёлая, большая ладонь легла на мой затылок, надавила вниз.
— Тише, Аня. Это я, — Асад. И моё сердце пускается в пляс. — Как тебе спалось без меня? — задаёт вопрос этот наглец, а я стискиваю челюсти. Он ещё и спрашивает!
— Спасибо, хорошо, — отвечаю ему, всё же приподнимаюсь и поворачиваюсь обнажённой грудью к нему.
Взгляд Асада тут же падает куда нужно и в глазах загорается голодный азарт. Но я не даю ему насладиться моментом и быстро накидываю халат. Кто-то хочет сладкого? Пусть дождётся ночи.
— Могу я предложить тебе чашечку кофе, мой господин? — Спрашиваю его, а он смотрит всё туда же — на мою грудь, которая колышется под халатом и топорщится твёрдыми сосками. С трудом оторвав взгляд, он поднял его на моё лицо.
— Принеси кофе в мой кабинет. Я буду ждать там.
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Кофе нести я не торопилась. Специально долго крутилась перед зеркалом, примеряя самые откровенные наряды, которых у меня теперь было несметное количество. Бабушка Фатима сама рекомендовала покупать такие платья, которые нравятся мужчинам. А вернее, мужчине.
Пока Зулейха варила свежий кофе, я приоделась, мазнула по губам блеском, не желая пачкать лицо косметикой. Ему нравится моя внешность, так к чему её портить. Блеска будет достаточно.
Кофе Зулейха вручила мне уже у кабинета Асада и я толкнула бедром дверь. Было не заперто. Меня здесь ждали.
— Входи, моя маленькая госпожа, — услышала я из тёмного угла и повернулась к халифу. Тот сидел на диване, раскуривал кальян. Рядом слуга с опущенным взглядом. — Иди, — кинул ему Асад, прошёлся по моей фигуре взглядом. — Прикажешь выколоть глаза прислуге?
— Я не знала, что ты здесь не один.
На мне тонкое платье, создающее эффект голого тела. Украшенное изумрудами и рубинами. Словно я в одной паутинке из драгоценных камней.
— Ты не знаешь насколько я могу быть ревнивым. И лучше бы тебе не знать.
— Слуга не смотрел на меня…
— Зато я тебя вижу, — проговорил Асад и похлопал по дивану рукой. — Присядь. Расскажи мне, где ты взяла такое платье?
— Бабушка Фатима мне рекомендовала его купить. Сказала, оно тебе понравится. Она ошиблась?
— Нет. Она, как обычно, оказалась права.
— Так тебе нравится?
— Да, мне нравится. Можешь поставить кофе и присесть, — повторил более настойчиво.
Я поставила поднос на столик, присела рядом с Асадом. Он повернул ко мне голову, прошёлся взглядом по лицу.
— И без косметики. Всё, как я люблю, — провёл пальцами по моей щеке, заставляя вспыхнуть и покраснеть. — Не смущайся, Аня. Ты теперь госпожа. Тебе дозволено многое, пусть и не всё.
— И что же мне не дозволено? — спросила я.
— Правильно задала вопрос, умница.
— Тебе запрещено соблазнять других мужчин, будь то хоть слуга, хоть равный мне господин. Если только подумаешь об измене, я узнаю. Сразу же об этом узнаю. И убью вас обоих.
— Это я уже поняла, — я опустила взгляд на свою чашку, осторожно взяла её за ушко. Пригубила кофе и закашлялась.
— Что произошло? — всполошился вдруг Асад, а я мотнула головой.
— Ничего, не в то горло попало.
На самом деле я вспомнила Громова. Того, которого на моих глазах утопили. Вот и подавилась.
— Будь осторожнее. Я не хочу, чтобы с тобой что-то случилось.
— Хорошо, — улыбнулась ему через силу.
— А теперь иди запри дверь и сними платье. Хочу видеть тебя без одежды.
Внизу живота предательски потянуло, а подмышки стали влажными. Я ужасно боялась и стеснялась Асада, но так же сильно хотела, чтобы он на меня смотрел. На обнажённую меня.
Я заперла дверь, неспешным шагом вернулась к халифу. Завела руку назад, расстёгивая платье, а потом, когда оно упало мне под ноги, я его переступила и шагнула к Асаду. Белья под платьем не было. Всё, как он любит.
— Иди ко мне, — похлопал по своему колену и я, задыхаясь от смущения, подошла и села.
Он молча огладил мою грудь, опустился ниже на живот. Затем нырнул пальцами между моих ног, заставляя выдохнуть со стоном.
Я выгнулась в его руках, подставляя свою промежность его ласкам. И вдруг подумала… А с ней? Каково ему с ней? С Айше? Она так же его соблазняет, а он так же касается её тела? Или у них это происходит иначе?
— Почему ты напряглась? Что случилось? — Асад тут же ощутил перемену в моём настроении.
— С Айше ты такой же ласковый? Или с ней как-то по-другому?
— Зачем тебе это?
— Я хочу знать. Хочу знать, что ты чувствуешь ко мне и к ней. Потому что любить сразу двух женщин невозможно.
Хватка на моей талии стала сильнее, твёрже. Будто я пыталась встать, а он удерживал. Но я не пыталась сбежать от него.
— Я не умею любить, Аня. Прости меня за это. Но в моём сердце нет места для женщины. Ни для неё, ни для тебя.
Будто под дых ударил. К чему тогда все эти ласки, нежности, прикосновения? Зачем это всё, если он не умеет любить? Если не любит и никогда не полюбит?
— Тогда почему ты не отпустишь меня? Раз не любишь, зачем я тебе?
— Ты мне по вкусу, — усмехается он и, склонившись к моей груди, целует её, оставляя большой, влажный след. — мне нравится твоё тело. Твои глаза. Твой упрямый характер. Ты мне нравишься. Поэтому ты со мной.
— А чем зацепила тебя Айше?
— Мы не будем об этом говорить. Также я не буду говорить с Айше о тебе.
— Почему?
— Я не хочу, чтобы вы ненавидели друг друга. Будет проще, если вы подружитесь.
— Подружиться? С ней? Да ни за что! — вспыхнула я, а Асад, запрокинув голову, громко засмеялся.
— Вот этим ты мне тоже нравишься.
— Сегодня ты снова поедешь к ней?
— Нет, моя маленькая ревнивая госпожа. Сегодня я только твой и никакая сила не заставит меня уйти.
— А завтра? Снова к ней?
Его улыбка угасла. В глазах заблестела сталь.
— Тебе придётся смириться с нашими законами и порядками.
— Нет.
— Аня…
— Я ни за что не смирюсь с ней в твоей жизни. Либо ты только мой, либо я сбегу от тебя.
Он задумчиво посмотрел мне в глаза, нырнул пальцами в мои волосы и крепко, до боли сильно сжал.
— Боюсь, тебя ждёт несчастье, если сбежишь. Потому что я тебя найду. И тогда ты пожалеешь, что узнала меня.
— Я уже жалею. Лучше бы встретила того, кто смог бы меня полюбить. Меня одну, а не целый гарем.
Рука на моей талии ослабла.
— Одевайся и выходи. Иди к себе в комнату.
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Я показала ему свои зубки и характер. Резковато, но иначе не вышло бы. Как представлю его с ней… Хочется бежать на край света, лишь бы не испытывать эту неприятную ноющую боль от его предательств. А по-другому это не назвать. С ней он предает меня, со мной — её. Жестоко и ко мне, и к ней. Не проще отпустить ту, которую не любишь?
У меня не было ответов на эти вопросы и у него, похоже, тоже. Я переживала, думала, что он разозлился на меня и теперь захочет уйти к ней. Но я ошиблась.
Когда наступила ночь, моя дверь распахнулась и в неё вошла Зулейха.
— Госпожу желает видеть господин.
— Что? Меня? Асад? — встрепенулась я, потому уже была готова провести эту ночь в одиночестве.
— Да.
— Я сейчас иду.
Вскочив с кровати, бросилась к гардеробной. Где-то там я видела чудный комплект, состоящий из тонкой шелковой сорочки и халата. Быстро оделась, и вышла из своей комнаты. Зулейха проводила меня к двери спальни Асада, будто я могла сбежать. Открыла мне дверь и сразу же закрыла её за мной.
— Господин, — я склонилась перед ним в поклоне, на что Асад никак не отреагировал. Он сидел в черном, длинном халате на длинном мягком диванчике с кучей подушек. Кивнул мне, позволяя пройти во внутрь комнаты.
— Сними одежду и ложись в постель, — последовал приказ и мне он не понравился.
Но деваться некуда, я прошла к кровати.
Асад сидел напротив, смотрел на то, как я скидываю халат и сорочку. Глаза тёмные, почти чёрные. И зрачки расширяются.
Я легла на кровать, поверх одеяла. Согнула ноги в коленях и раскинула руки. Мои волосы рассыпались по подушке веером.
Асад встал, приблизился ко мне. Положил руку мне на живот, провёл ею вниз, к лобку, а потом коснулся клитора. Чуть надавил, огладил круговым движением, и засунул в меня сразу два пальца.
Я ахнула, свела ноги вместе, зажав его руку у своей промежности. Он толкнулся в меня пальцами, ещё раз и ещё. Больно не было. Скорей неожиданно. И приятно. Я подалась ему навстречу, принимая ласки, которые он мне дарил. Застонала, когда он повторил движение внутри меня и добавил третий палец.
— Какая ты маленькая, — прошептал он, одной рукой лаская меня, а второй расстёгивая свой халат. — Беззащитная. Хрупкая. Ласковая.
— А она? Такая же? — спросила я и разочарованно выдохнула, когда вытащил из меня пальцы. Демонстративно облизал их, снял свой халат, под которым тоже ничего не было.
— Нет, Аня. Айше другая.
— И какая же?
— Другая. Этого тебе должно быть достаточно. Перестань задавать вопросы, на которые не получишь ответа.
Он встал коленом на кровать У моего лица качнулся большой, тяжёлый член.
— Открой рот.
— Нет, — мотнула головой я. Так себе протест, но всё же.
— Почему нет?
— Потому что ты не отвечаешь на мои вопросы.
— И ты решила меня наказать, маленькая мстительная госпожа? — усмехнулся.
— К сожалению, я не могу тебя наказать. Но очень хотела бы.
— Вот как? Ты настолько ревнуешь к Айше?
— Ревную. Ты должен быть моим и больше ничьим.
Асад засмеялся, запрокинув голову вверх. А я залюбовалась его совершенным телом. Широкий, мощный торс, кубики пресса на животе и длинный, ровный член, увитый толстыми венами. Не восхищаться таким мужчиной невозможно.
А может я влюбляюсь в него? Это было бы не очень хорошо. Мне нельзя его любить, потому что эта любовь будет безответной. Моё сердце этого не выдержит и разобьётся.
— А что ты можешь мне дать, женщина? Почему в моей жизни не должно быть других?
— Я смогу тебя полюбить… — неуверенно ответила я.
— Полюбить? А зачем мне твоя любовь? Мне достаточно твоего тела.
А вот это было больно. И жутко неприятно. Получается, я ему нужна только для секса? А как же чувства, ведь моя грудь полна их, когда я его вижу.
— Тогда ты не получишь моё тело, — я резко сжали коленки вместе, потянула на себя край покрывала, прикрылась им и отвернулась от него.
Пару секунд он стоял неподвижно, а потом, схватив покрывало, вырвал его из моих рук и швырнул на пол.
— Сядь и открой рот. Иначе я сделаю это насильно.
— Нет, — воспротивилась я, отползая на другую сторону кровати.
Асад схватил меня за лодыжку и потянул к себе. Когда я попыталась встать, швырнул обратно на кровать, на четвереньки и раздвинув мои ягодицы прошёлся между них своим членом. Намотав мои волосы на свой кулак, потянул мою голову назад, так, что я прогнулась в спине.
— Твоё «нет» ничего не значит для меня. Ты моя. И будешь делать всё, чего бы мне не захотелось. Ты меня поняла?
— Нет, — упрямо повторила я, и его член вошёл в меня сразу на всю длину. Промежность защипало, а из горла вырвался стон боли.
— Забудь это слово! — злился он, вколачиваясь в меня так глубоко, что доставал до матки. — Иначе я вырву его из тебя!
— Нет! — вскрикнула я, не заботясь о том, что меня может кто-то услышать. Пусть все здесь знают, я не сдамся. Не стану безмолвной куклой.
— Ты моя! — он врезался в меня сильно и быстро. — Моя! — не заботясь о моём комфорте, вдалбливался членом всё глубже. Пока я не выдержала и не заплакала.
Асад остановился, шумно выдохнул.
— Повтори. Ты моя.
— Нет, — шмыгнула носом я, а он беззвучно засмеялся.
— Упрямая девчонка. Но так даже интереснее. Не люблю скучных женщин.
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Я проснулась на его груди, резко отстранилась от неожиданности. Он открыл глаза, потянул меня обратно к себе.
— Ещё очень рано. Полежи со мной.
— Мне пора в свою комнату, — я снова дёрнулась, чтобы встать, но Асад вернул меня на место.
— Ты будешь находиться там, где я хочу тебя видеть.
— Ты очень властный…
— Это плохо?
— Я не знаю… Наверное.
— Я халиф, моя маленькая госпожа. Я должен быть властным.
— С ней ты тоже такой?
— Я со всеми такой, — усмехнулся он и отбросив простынь, в которую я была укутана, накрыл мою грудь своим алчным ртом. — Ты такая сладкая… Моя.
— Не твоя. У тебя есть другая. И пока она есть… — договорить он мне не дал. Запечатал рот своими губами и проник языком во внутрь. А когда отстранился, я забыла о чём говорила.
— Ты моя. Смирись с этим.
— Я не вещь.
— Нет, не вещь. Ты моя вторая жена. И должна относиться ко мне с уважением. Моё терпение небезгранично.
— И что сделаешь? Изобьёшь меня?
— А это хорошая идея. Может так ты растеряешь свою смелость перечить мне.
— Это правда? Ты смог бы меня ударить? — по коже поползли мурашки от страха.
— Аня, ты задаёшь слишком много вопросов. Но нет, я бы не стал тебя бить. Ты моя жена, а не груша для битья. Я не уважаю мужчин, которые бьют своих женщин. Но ты будто специально нарываешься своей непокорностью.
— Я не нарываюсь. Я просто хочу, чтобы ты сделал выбор. Либо я твоя единственная жена, либо ты меня отпускаешь.
— Ты ставишь мне условия?
— Да.
Он опустил голову, внимательно посмотрел на меня.
— Смотри, как бы не пришлось об этом пожалеть.
— И что ты сделаешь?
— Уеду к своей первой жене. А ты будешь наказана.
Острой иглой эти его слова вонзаются в сердце. Мне хочется заплакать, но я быстро смаргиваю слёзы и вытираю их пальцами.
— Вот видишь, какое замечательное утро ты испортила своей ревностью? Оденься, сейчас принесут завтрак.
Я поднялась с постели, надела халат. И для себя решила, что больше не буду тешить его эго своей ревностью. Тут нужно быть умнее, изворотливее. Как их женщины. Они умны и хитры. Потому всего добиваются. И я добьюсь. Халиф Асад будет моим.
За завтраком я не произнесла ни слова. И почти ничего не ела. Поковырялась вилкой в своём салате, отложила.
— Я не голодна. Можно мне идти? Я хотела помочь госпоже Фатиме, она обещала показать как ухаживать за розами в саду.
Асад поднял на меня взгляд, прожевал.
— Нет. Ты останешься здесь, пока я не поем. И не пытайся меня избегать. Не получится.
— Я не…
— Замолчи и ешь, — последовал строгий приказ, а я поняла, что Асада просто так не проведёшь. Он будто чувствует всё. Как дикий зверь.
Мой муж — тиран. Это я поняла запоздало. Но если бы просветление снизошло на меня раньше, всё равно ничего не спасло бы меня. Я то и дело вспоминаю того Громова, которого выбросили с яхты. На такое способен только жестокий человек. Асад жестокий. И умный…
Я покорно дождалась, пока он доест, поднялась из-за стола вместе с ним.
— Теперь я могу идти?
— Иди.
— А вечером… Мне ждать тебя? — спросила тихо, на что он улыбнулся.
— Моя хитрая вторая жена. Ты должна ждать меня каждый день. Каждый. И радоваться, когда я прихожу к тебе. А ты всё скандалы провоцируешь. Жди меня ночью. И ещё кое-что… Перестань принимать противозачаточные таблетки. Ты теперь моя жена и должна родить мне наследников.
— А что же твоя первая жена не родит? — не удержалась я.
— У неё не получается забеременеть. Но я уверен, всё наладится. Кстати, старший наследник займёт когда-то моё место и станет халифом. Если хочешь стать матерью этого наследника постарайся. А теперь можешь идти, ухаживать за розами. Уверен бабушка ждёт тебя. Нравишься ты ей.
Он сбросил с себя халат, начал одеваться, а я всё стояла и смотрела на него. Старший наследник… Мне нужно родить ему! И тогда я стану королевой. И возможно, единственной женой.
Бабушка Фатима уже ждала меня в саду. Срезала длинную красивую розу и подала её мне.
— Эта роза так же прекрасна, как и ты. Только она завянет, а ты расцветёшь. О чём вы так долго говорили с моим внуком?
— О наследниках… О том, что я должна родить мальчика. И тогда он станет в будущем халифом.
— Что ж, отлично. Я хотела сама поговорить с тобой на эту тему. Но внук опередил меня. Ты прекратила пить таблетки?
— Да.
— Выбрось их, больше они тебе не понадобятся.
— Хорошо.
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Он пришёл ночью. Сел в кресло напротив и долго смотрел на меня.
— Что? — не выдержала я.
— Ничего. Любуюсь своей красавицей-женой.
— Ты выпил?
— Нет. Но я пьян. От тебя.
Я натянула простынь до подбородка, чувствуя, как розовеют щеки.
— Нееет. Не делай этого. Не прикрывайся. Я хочу смотреть на тебя.
Я отбросила простынь и стыд, и приняла эффектную позу. Его глаза запылали, мне даже показалось, что на дне карих зрачков полыхнуло пламя.
— Да, вот так, — он поднялся с кресла, подошёл ко мне. Провёл по щеке тыльной стороной ладони и я разомлела от этого небрежного прикосновения. — Я хочу, чтобы ты родила мне сына.
Я не знала, что на это ответить, а потому благоразумно промолчала.
Он принялся раздеваться и я отодвинулась на свою половину кровати. Внизу живота требовательно заныло желание от предвкушения. Он пришёл, чтобы сделать мне ребёнка. И хочет сына… Я даже не знала, что по этому поводу думаю, у меня не было времени всё хорошо обдумать. Но таблетку я выпила… Решила их пить, пока не решу, что делать окончательно.
— Иди ко мне, — позвал он, ложась на вторую половину кровати.
Я подползла ближе и тут же угодила в его объятия. Асад усмехнулся тому, как я прикрываю свою грудь.
— Я там уже всё видел. Убери руки.
Руки я убрала, но на его поцелуй отвечать не торопилась.
— В чём дело, Аня? Что не так, моя маленькая госпожа? — он усмехался, глядя на меня из-под длинных чёрных ресниц.
— Ты не спросил меня, хочу ли я от тебя сына.
— А должен спрашивать?
— Конечно! — внутри росло возмущение. Ну что за дерево он такое?
— Аня, я твой муж.
— И что?
— Ты принадлежишь мне. Твое тело, твоя душа. Все мое. И если я решил, что хочу от тебя сына, ты должна покориться. Фатима сказала тебе выкинуть таблетки?
— Да, я уже это сделала, — проворчала я недовольно. Соврала.
— Тогда ты должна понимать, что рано или поздно понесёшь от меня. Так к чему этот бессмысленный разговор?
— Ни к чему, — согласилась я. — Просто мне хотелось бы, чтобы такие важные вопросы ты решал вместе со мной. Хотя бы ради уважения, — я подняла на него взгляд и не встретила никакого понимания. Он действительно не осознавал, чего я от него требую.
— Все важные вопросы я решаю сам. Потому что я халиф, Аня. Мне покоряются все, и ты не станешь исключением.
— Я поняла, — отвела глаза в сторону. Спорить с ним, как и просить человеческого отношения, бесполезно.
Он накрыл мой рот своими губами, протиснулся языком сквозь сжатые зубы и пощекотал небо. Я засмеялась ему в рот и Асад тоже улыбнулся.
— Вот видишь, я не такой страшный, как тебе могло показаться. Иди ко мне, — он протянул мне руку и когда вложила в неё свою, резко дёрнул на себя. Я упала ему на грудь, чуть приподнялась. А он сжал мои ягодицы обеими руками. Сильно сжал, жадно.
— Садись на меня сверху, — велел вмиг изменившемся голосом. Теперь он звучал немного хрипловато, возбуждённо. — Но сначала смажь себя слюной. Я хочу это видеть.
Я, конечно же, покраснела, но то, что он говорил сделала. Щедро смочила пальцы слюной и провела ими по своим складочкам. Взор Асада снова загорелся, а большой, толстый член толкнулся в меня.
— Садись на него. Давай же, красавица, оседлай меня, — он уже не приказывал, а просил и хоть я знала, что выхода у меня нет, всё равно было приятно. Если бы он попросил меня родить ему ребёнка, я бы согласилась и выкинула таблетки, а так… Я не была уверена, что хочу становиться инкубатором.
Его член протиснулся в меня, вошёл по самую мошонку и я застонала. Приятное чувство наполненности им — мне нравилось.
— Тебе хорошо? — спросил он, удерживая меня за ягодицы.
— Да. А тебе? — он хмыкнул, не ответил, лишь толкнулся во мне сильнее предыдущего раза. А затем ещё и ещё, целой очередью толчков он заставил меня вскрикнуть.
— А как ты думаешь?
— Думаю, что тебе хорошо, как и мне, — улыбаюсь, тянусь к нему за поцелуем и Асад дарит мне его. Такой медленный, сладкий, с привкусом мяты и дыма кальяна.
Он берёт меня за талию и быстро переворачивает на спину. Миг, и я уже под ним. Асад врезается в меня своим членом, отчего между моих ног пошло и некрасиво чавкает. Но его это, похоже, возбуждает.
Толчки его члена становятся частыми и я слышу, как тяжело дышит Асад. Сама едва не теряю сознание от возбуждения. Мне с ним хорошо, это трудно не признать. Но обычно после такого сладкого секса наступает горькое послевкусие. По крайней мере у меня так. У меня не было мужчин до Асада. Я не знаю, должно ли так быть. Но чувствую, что мне мало того, что он мне даёт. Очень мало. Я хочу больше.
Асад кончает в меня, сильно прижав к себе, стонет хрипло и протяжно. Меня тоже накрывает волной безумия и я кончаю отвернувшись от него и закрыв глаза.
— Смотри на меня, — приказывает он, и я открываю глаза. Первая волна оргазма уже схлынула. — Всегда смотри на меня, иначе я подумаю, что ты представляешь на моём месте кого-то другого.
— Нет, Асад… Я думаю о тебе, — шепчу пересохшими губами, а он, выйдя из меня, садится на постели спиной ко мне.
— Тебе же лучше, если так.
— Ты снова на меня злишься? — задаю вопрос, категорически не представляя, в чём провинилась снова.
— Я не злюсь. Хочу лишь, чтобы ты больше не принимала противозачаточные таблетки. Выкинь их.
— Но я уже…
— Не смей мне врать, Аня. За это будешь наказана.
— Хорошо. Как скажешь.
— Отлично. Подойди ко мне.
Я встаю с кровати, обхожу её и встаю перед ним, обняв себя руками. Я рядом с ним такая маленькая, невзрачная. Как букашка. Кажется, ему что-то не понравится и он меня прихлопнет.
— Дай мне свою руку, — просит он, и я протягиваю ладонь. Запястье тут же обвивает золотой браслет с камнями, скорее всего драгоценными.
— Спасибо, — улыбаюсь рассматривая браслет, а потом поднимаю взгляд на него и по телу проходит судорога удовольствия — я ещё не отошла от оргазма.
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Просыпаюсь одна впервые за несколько дней. На соседней подушке открытая коробка с ожерельем и длинная роза, явно срезанная для меня. Не могу сказать, что неприятно, но всё же в душе что-то колется. Мне хочется покинуть эту золотую клетку, я бы даже оставила все его подарки. Мне хочется домой, в Россию.
Госпожа Фатима улавливает моё настроение сразу же и интересуется тем, как у меня дела.
— Всё хорошо, спасибо, — отвечаю вежливо ей.
— Рано утром, когда ты ещё спала, я видела воришку в моём саду. Он, как мальчишка, украл у меня розу для тебя.
— Асад? — неверяще спросила я.
— Асад, — подтвердила бабушка Фатима.
— Простите его, он больше не будет, — улыбнулась я, зная, что вру.
Знала это и Фатима.
— Будет. Ещё как будет. Роди ему ребёнка и он засыпет тебя цветами и подарками.
— А если я не смогу? Что тогда? Он разведётся со мной? А с Айше? Если в итоге она…
— Не всё так просто. А ты что-то задумала?
— Нет, — снова соврала я.
— Смотри, девочка. Асад не любит интриги и ложь. Обманешь его — я тебе помочь ничем не смогу.
— Я не собираюсь лгать. Просто спросила. Должна же я понимать, что меня ждёт.
— Ты никогда не будешь готова к тому, что тебя ждёт. И каждый раз будешь ходить по краю лезвия. Такова доля женщины халифа.
— А вы были замужем? — спросила я, наивно полагая, что нет.
— Была. Я была первой женой Халифа Махмуда — дедушки Асада. К сожалению, мой сын, отец Асада так и не побыл халифом. Он погиб вместе с матерью Асада и мальчик остался сиротой. Разумеется у него была я, но этого слишком мало. Он недолюбленный. Отсюда жестокость и нежелание с чем-то мириться. Он слишком рано стал халифом и перенял бразды правления, что казалось, ему не под силу. Но мой мальчик выстоял все бури и невзгоды. И теперь равных ему нет, — Фатима расправила плечи, гордо улыбнулась. — Тебе повезло стать женой великого правителя. Думаю, ты до конца не осознаёшь этого. Ваши мужчины другие… Они изменяют своим женщинам и уходят к любовницам, Наши же мужчины не такие. Асад никогда не бросит жену с ребёнком ради какой-то дешевой потаскушки. Так что, ты не должна бояться насчёт своего будущего. Оно будет обеспеченным и сытым.
— А если всё же одна из жен не сможет родить? Что будет с ней? Вы сказали, что были первой женой дедушки Асада. Были и другие? Где они сейчас?
— Постой, — выкинула руку Фатима. — Не сбивай меня с ног своими вопросами.
— И всё же мне интересно… — настаивала я.
Фатима улыбнулась.
— Я была первой и любимой. Были ещё две женщины, но они так и не смогли занять место в сердце Махмуда. У них не было детей. Я вообще иногда думала, что Махмуд женился на них, лишь бы меня позлить, — она усмехнулась, вспоминая своего мужа.
— Вы его любили.
— Да. Очень, — в её глазах заблестели слёзы. Жаль, что он так рано покинул нас. Но теперь у меня есть мой великий внук и я призвана следить за его женщинами, дабы те жили в мире и покое. Что касается твоего вопроса… Та женщина, которая не может родить, не сможет удержать власть в руках. У неё её просто заберёт другая. Та, которая смелее и умнее. Докажи, что ты умнее и смелее Айше и Асад забудет к ней дорогу. Я, конечно, сейчас не права… Он должен уделять вам время одинаково, но если ты хочешь стать любимой женой, придётся постараться. Зульфия, принеси нам кофе, — она обратилась к вечно стоящей в тени прислужнице и та, молча кивнув, ушла. — Асад очень хочет ребёнка. Сына. Наследника. Женщина родившая его выиграет во всём. А кто это будет: ты или Айше — решать вам двоим. Больше я не буду досаждать тебе разговорами о наследнике. Ты уже всё знаешь.
— Так куда делись две другие жены халифа Махмуда?
Фатима усмехнулась.
— Я их прогнала. Не знаю, как они устроились дальше, но в последний раз я видела их выходящими за ворота дворца. Они были тихими и смирными, за это я оставила их в живых и даже дала денег на будущее.
— А могло быть иначе? — ужаснулась я. С тем, что Асад убил человека я почти смирилась. Но Фатима… Она же женщина!
— Женщины у нас умные и безжалостные, Аня. Не думай, что Айше пощадит тебя, если ей придётся решать твою судьбу.
— Я не смогу стать такой, как вы.
— Сможешь. Захочешь ли — другой вопрос. Я думаю захочешь. У тебя не будет другого выхода. Рано или поздно ты повзрослеешь.
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Асад вошёл в мою спальню, быстро нашёл меня своим ястребиным взглядом.
— Иди за мной, — приказал и вышел из комнаты.
Я поторопилась за ним.
В хаммаме было жарко и кожа мгновенно начала покрываться капельками пота. Я бы сняла халат, но стеснялась Асада. Он, в отличии от меня не стеснялся. Сбросил с себя длинную рубаху, сел на камень в чём мать родила.
— Иди. Иди ко мне, моя маленькая госпожа.
Я приблизилась к нему остановилась совсем рядом. Он протянул мне руку и когда я вложила в неё свою, резко потянул на себя. Мгновение и я уже без халата. А под ним не было ничего, всё как он любит.
— Хочу тебя, — усадил меня на свой пах, в промежность толкнулся твёрдый член. Он вошёл в меня, удерживая за ягодицы и насаживая на себя. Я застонала, запрокидывая голову.
Мне нравится чувствовать его в себе. Нравится ощущать его возбуждение и похоть. Нравится дышать с ним одним воздухом.
— Тебе понравилось ожерелье? — спросил коснувшись пальцами драгоценных камней.
Я представила нас со стороны: оба обнажённые, а на мне лишь ожерелье, которое я нашла в своей постели утром.
— Очень понравилось, — улыбаюсь и вскрикиваю, когда она насаживает меня слишком сильно.
— А ты нравишься мне, — улыбнулся, касаясь губами моей щеки. Его жёсткая борода покалывает, но это даже приятно.
Быстро кончить он мне не позволяет, в самые горячие моменты останавливается, удерживает меня за волосы и целует в шею.
— Не торопись, моя маленькая госпожа. Всё успеем.
— Пожалуйста, не останавливайся, — прошу я его, на что халиф лишь криво усмехается.
— Не так давно ты боялась близости со мной. А теперь просишь не останавливаться. Что изменилось, Аня?
— Мне хорошо с тобой, — шепчу, неуверенная в своих словах. Наверное, потому что произношу их впервые.
— Моя маленькая королева… — шепчет, словно в горячке он и целует меня в губы так откровенно, пошло… Проводит языком по их контуру, сжимает мои ягодицы, наверное, до синяков и встаёт на ноги, вместе со мной. Я на его члене и он продолжает меня насаживать.
Он несёт меня к бассейну, входит в него и придавливает меня к бортику.
— Тебе не больно? — интересуется участливо, понимая, что он для меня большой.
— Нет, — мне нравится эта заполненность. Нравится, когда он запрокидывает голову и по-звериному стонет. Мне нравится, как расширяются его карие зрачки и становятся ещё темнее.
Мы сливаемся с ним поцелуем и я чувствую, как он изливается в меня. Я сама вздрагиваю от накрывшего, как цунами, оргазма. Стону ему в губы и расслабляюсь в его руках.
Асад выносит меня из бассейна на руках. Кладёт на тёплый камень, сам ложится рядом.
— Здесь так хорошо, — я полностью в нирване и не хочу из неё выныривать.
— Я рад, что тебе со мной хорошо, — произносит Асад со своей фирменной ухмылочкой. — А если родишь мне сына, будет ещё лучше.
Я молча сглатываю. Родить ему сына… К этому я, пожалуй, не готова. Поэтому и спасаюсь таблетками. Но надолго их не хватит, а попросить купить некого. Это проблема.
— О чём ты задумалась? — Асад кладёт руку мне на живот, ласково проводит вниз и снова вверх к груди.
— О том, как всё будет…
— Что именно?
— Как я стану матерью. Как ты будешь после этого ко мне относиться. И что предпримет твоя первая жена.
— Ты боишься Айше? — спрашивает с усмешкой. А мне вот совсем не смешно. Не хочется, знаете ли, как-нибудь попробовать отравленный суп.
— Боюсь, — признаюсь честно.
— Она тебя не тронет. Потому что тогда будет иметь дело со мной. У Айше нет столько смелости.
— А вдруг появится?
— Не говори глупостей. Она всего лишь женщина, а не исчадие ада.
— А если у меня родится дочь? — спрашиваю его с интересом, на что Асад пожимает плечами.
— Значит, так угодно Всевышнему. Мы попытаемся ещё раз и ещё. И так, пока не родится сын, — я не смотрю на него, но слышу как улыбается. И у меня самой почему-то появляется улыбка.
— А ты вообще ничего не боишься?
— Боюсь.
— И чего же? — я бесстыдно поворачиваюсь на бок, подпираю голову рукой.
— Потерять тебя. Мне кажется, стоит отвернуться на минуту и ты сбежишь. И эта мысль мне очень не нравится. Она как паранойя.
— А Айше? Её ты не боишься потерять?
— Нет. Айше не стала бы убегать от меня, даже если бы ей заплатили.
— А мне ты, значит, не веришь?
— Верю, Аня. Но ты моя личная паранойя.
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— Проходите. Положите здесь, — распоряжается Зулейха, открыв дверь моей спальни. В комнату входят молчаливые служанки с коробками, складывают все на пол у кровати. И так же безмолвно покидают мою спальню.
— Что это? — вскакиваю я с кровати, с интересом подхожу к коробкам.
— Это подарки для тебя от Его высочества халифа Асада. — Он велел всё передать тебе.
— Подарки? Так много?
— Это всё для тебя, — повторила Зулейха и вышла из комнаты.
Я присела на пол и принялась разбирать подарки. Здесь были дорогие гаджеты в виде телефона, айпада и макбука. Шкатулка с украшениями. И несколько коробок с платьями и костюмами, словно пошитыми специально для меня. Все с дизайнерскими бирками.
Так много и всё моё.
Я взяла телефон, включила его. В телефонной книге сохранён один номер. Он никак не подписан, но я уверена, что знаю, кому он принадлежит.
Я нажала на кнопку вызова, приложила гаджет к уху и с бьющимся сердцем стала ждать ответа.
Он ответил.
— Здравствуй, моя маленькая госпожа. Как тебе подарки?
— Здравствуй… мой господин. Подарки понравились, но зачем так много?
— Тебя ждёт ещё один, он на улице.
— И что там?
— Твоя машина с твоим личным охранником и водителем в одном лице. Теперь ты вольна передвигаться по городу куда тебе вздумается. Но даже не мечтай сбежать. Я тебе доверяю, жена.
— Я постараюсь оправдать твоё доверие, — улыбнулась так тепло, словно он мог меня видеть.
— Это ещё не всё. Ты получишь ещё один подарок, если выйдешь на улицу и сядешь в машину.
— Дай угадаю… Машина привезёт меня к тебе?
— Да, моя нетерпеливая госпожа. Я жду тебя, — он сбросил звонок, а я с визгом метнулась в гардеробную. Потом вернулась назад и принялась рыться в одежде, которую принесли только что. Отыскав нужное платье, я надела его, покружилась перед зеркалом.
— Красиво, — услышала голос бабушки Фатимы и вздрогнула. Она вошла без стука. — Тебе идёт это платье. Езжай в нём. Только не забудь про хиджаб.
— Да, конечно… А вы знаете, где меня ждёт Асад?
— Нет, это видимо сюрприз для тебя.
Я быстро повязала хиджаб, схватила первую попавшуюся сумочку и надела несколько украшений. Всё новое, блестящее, пахнущее дороговизной.
— Ну как? — я спросила у Фатимы, задумчиво меня разглядывающей.
— Ты красавица, Аня. Не удивлена, что Асад потерял от тебя голову.
— А он потерял? — спросила с сомнением.
— Не мне об этом судить, — как-то загадочно ответила Фатима и отошла от двери. — Ну беги! Не заставляй великого халифа ждать! Давай!
Я мчалась к нему на свидание, словно бабочка летела на огонь. Я уже понимала, что влюбилась окончательно и бесповоротно.
Мой водитель привёз меня на высокую скалу, за которой сразу обрыв Я поначалу даже испугалась, но потом увидела Его и всё… Все страхи развеялись, вся неуверенность улетучилась.
Водитель открыл мне дверь, и я вышла из салона. Выпорхнула. И тут же угодила в объятия Асада. Он, весь в белом, напоминал какого-то шейха из сериала. Такой же красивый и статный… Но не шейх. ХАЛИФ.
— Вижу, тебе понравились подарки. Я смог тебе угодить?
— О, да… Смог. Только я не знаю, как за всё это благодарить.
— Я знаю, Аня. Роди мне сына. Этого будет достаточно.
Я замялась, не зная, что ему ответить. Я не перестала пить таблетки, а лгать не хотелось. Особенно после всего, что он дал мне. Для него это крохи, я знаю. Но не для меня.
— А это тоже для меня? — я кивнула на большое покрывало, расстеленное на траве, спрятанное под балдахином, почти как в спальне. На покрывале много блюд и рядом стоит официант.
— Это тоже для тебя. Пойдём, — он подал мне руку, и я вложила в его ладонь свою. Мы сели на удобные, мягкие подушки, принялись за еду.
— Я так голодна, что съела бы целого слона! — поделилась на эмоциях, а Асад захохотал.
— Слона?
— Да, у нас так говорят.
— Вот оно что. Ну, слона я тебе не обещаю, а всё остальное… прошу, — он подал мне бокал с вином и на мой вопросительный взгляд кивнул.
— Сегодня я разрешаю. Пей. Хочу видеть тебя весёлой. У нас впереди ещё целая ночь.
— Ты останешься со мной? — нагло спросила я, и он кивнул.
— Если ты так хочешь.
— Я хочу…
— Хорошо. Тогда вернёмся во дворец вместе. А теперь допивай вино и дай мне руку, — он поднялся с подушки, протянул ладонь. Я залпом выпила вино и, поставив пустой бокал, поднялась.
Он подвёл меня к краю скалы, отчего я попятилась назад. Стоило только взглянуть вниз, начала кружиться голова. То ли от вина, то ли от высоты, то ли от того, что Он был рядом.
— Посмотри как красиво. Тебе нравится?
— Да… Очень.
Казалось только протяни руку и коснёшься облака. Так высоко и так страшно, что сбивается дыхание.
Асад встал позади, положил свои руки мне на талию. Крепко сжал и я доверилась ему, легла на его грудь и закрыла глаза. Казалось, мы летим.
— Этот обрыв моё любимое место. Ни одна женщина не была здесь до тебя. И не будет. Теперь это наше место, Аня. Но если ты меня предашь. Если обманешь когда-нибудь, я сброшу тебя вниз прямо отсюда, — он наклонил меня вперёд и я взвизгнула от страха. Но Асад удержал меня и снова прижал к себе.
— Не дай мне упасть. А я никогда тебя не предам, — прошептала я и мой шёпот, казалось, унёс ветер.
Асад всё слышал.
Я чувствовала, как подрагивают его руки, сжимающие мою талию. Как крепко он держит меня. Как часто дышит мне в макушку. И подумала, что это то, чего бы мне хотелось всегда. Чтобы Он рядом и никаких других жён.
— Разведись с Айше, — попросила его тихо, но Асад не шевельнулся и ничего мне не ответил.
— Пойдём пить вино, моя царица. Всё остальное подождёт.
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— Так ты с ней разведёшься? — спросила я, ложась ему на грудь. — А я рожу тебе наследника.
Асад хмыкнул.
— А у Айше не хватило наглости требовать у меня развода с тобой.
— А я не Айше. Я не собираюсь тебя делить с кем бы то ни было.
— Таков закон, Аня. Обе жены должны получать от меня подарки и внимание. Я и так балую тебя. Айше я не вывозил на пикники.
— Потому что там наше место. А здесь, в твоей комнате моё место. А что у вас общего с Айше? — не отставала я, нарываясь. Но Асад пока не злился. Не воспринимал мои слова серьёзно.
— Ты хочешь знать делю ли я с ней постель?
— Да. Хочу.
— Делю. Айше моя первая жена. И я обязан быть с ней, как и с тобой.
— Так значит, подарки ты ей тоже подарил вчера?
— Таковы правила, Аня.
— Правила, законы, — я резко села, обняла себя руками. — Мне никогда их не принять.
— Ты должна понять и принять, Аня. У тебя нет другого выхода. Возвращайся ко мне, давай, — он тянет меня на себя, укладывает снова на грудь. — Мне с тобой хорошо. Лучше, чем с ней. Не ревнуй. В моём сердце для тебя есть отдельное место.
— Очень маленькое место. Мне в нём тесно, — ворчу я, глотая слёзы. Только бы не разреветься. Не хочу, чтобы он знал, насколько сильно я страдаю из-за него.
— Прекрати, Аня. Хватит. Мы закрыли эту тему.
— Тогда я хочу уйти к себе, — я села на постели, обхватила себя руками, будто защищаясь от него.
— Вот как? Что ж, иди. Я не стану тебя удерживать, — его голос спокоен, тон ровный. Просто прогоняет меня.
Я встаю с его кровати, хватаю свой халат.
— Я не буду рожать тебе наследников, пока ты женат на Айше. Это моё условие, — завязываю халат, обращаю взгляд влажных от слёз глаз на Асада. Его лицо, словно камень. Не выражает никаких эмоций.
— Ты не можешь и не будешь ставить мне условия. Вспомни с кем говоришь. Я твой повелитель, а ты моя вторая жена. Не забывайся, Аня.
— Я не буду второй женой. Только единственной.
Я ушла из его спальни, а потом смотрела в окно на то, как он уходит. Садится в машину и уезжает. Конечно же, к ней. Чтобы наказать меня. Сделать больно.
Всю ночь я проплакала у окна, ожидая, что он вернётся. Но этого не произошло. За завтраком ко мне подсела Фатима. Молча подала руку, которую я поцеловала, кивнула Зулейхе и та принялась разливать по чашкам кофе.
— Странно. Чем лучше Асад к тебе относится, тем хуже ты выглядишь, — это камень в мой огород. Я не прятала под толстым слоем макияжа своё заплаканное лицо. Не видела в этом смысла.
— Он не верен мне, как тут оставаться спокойной? — нагло спросила я.
Фатима даже растерялась на какое-то время.
— Зулейха, выйди! — велела своей слуге и та тут же покинула столовую. — Что ты себе позволяешь, девчонка?! Как ты смеешь говорить так о халифе? Ты, видимо, забылась. Так я напомню. Ты — без рода и племени, девка, которую собирались продать в бордель! Тебя выкупил сам халиф и сделал своей женой! А теперь ты смеешь в чём-то его обвинять? Посмотри сколько на тебе золота, девчонка!
— Я могу его снять и вернуть!
— Ты ничего не можешь! Ты даже мужчину приручить не в состоянии! Твой удел — глупые истерики! Продолжишь в таком же духе — быстро окажешься в борделе! Не задирай нос так высоко, упадёшь — не встанешь больше! — Фатима замолчала, хотя желала высказать мне побольше неодобрения. Я её понимала. Правда. Она права, где я и где он… Мы как два полюса. А я ещё и смею трепыхаться.
— Я не смогу смириться с другой женщиной в его жизни. Вы можете отдать меня в бордель, а можете вообще убить. Но я… — слёзы полились по щекам и я быстро их вытерла. — Я не смогу смириться.
— Будь умнее. Слезами ты ничего не решишь. Не превращайся в Айше, — Фатима сделала глоток кофе, поставила чашку на блюдце. — В нашем мире женщины борются за своё счастье. Как в общем-то и в твоём мирке. Только делать это надо разумнее. Я видела вечером Асада. Когда он уходил. Он был в бешенстве. Ещё немного и ты потеряешь его навсегда. Знаешь, сколько у него было женщин? Я потеряла им счёт. Но ни одну он так не баловал своим вниманием. Ты могла бы влюбить его в себя, но выбираешь путь Айше — слёзы, крики, обещания убить себя. Это так унизительно, что у меня просто нет слов. Мой тебе совет: попроси у него прощения за своё недостойное поведение и на будущее будь умнее. Роди ему наследника. Это всё, что от тебя требуется.
Фатима забрала свою чашку с кофе и вышла из столовой, а я осталась за накрытым к завтраку столом. Есть не хотелось, кофе не лезло в горло. Я понимала, что совершила ошибку и теперь должна исправить её. Фатима права. Слезами и истериками я ничего не добьюсь. К Асаду нужен другой подход.
Он приехал через неделю, когда я уже вся извелась и почти поверила, что меня отдадут в бордель. Вошёл в столовую, где мы с Фатимой завтракали, присел за стол. Служанка тут же поставила перед ним приборы.
— Здравствуй, бабушка, — он протянул к ней ладонь и Фатима подала свою руку для поцелуя. Меня Асад не замечал. Ну или делал вид, что меня нет.
Я встала из-за стола, подошла к нему и протянула руки.
— Мой повелитель? — заглянула ему в лицо, и Асад, наконец, посмотрел на меня.
Ещё через секунду подал свою ладонь. Я поцеловала её тыльную сторону и облегчённо выдохнула.
— Выйди, — сказал он, забирая у меня свою руку. Я на мгновение застыла. — Ты меня слышала?
— Да… Я пойду, — я опустила взгляд и пошла прочь из столовой. У двери оглянулась, но он на меня не смотрел. Лишь Фатима кивнула, чтобы я вышла.
Хлопнув дверью, я покинула столовую и бросилась к себе на второй этаж.
Я не звонила ему, дав время разобраться в себе. И думала, что он так же даёт время мне. Но всё оказалось гораздо проще. Он не думал обо мне. Едва ли вспоминал. Он просто был всё это время с ней…
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Я решила поговорить с ним. На худой конец извиниться, хоть своей вины я не чувствовала. Переодевшись в красивое платье, я повязала хиджаб и спустилась к его кабинету. Асад был там.
Я постучалась, дождалась его повелительного «Войди!» и толкнула дверь.
— Повелитель?
— Да, Аня. Чего ты хотела? — прозвучало устало. Словно я уже его достала.
— Тебя так долго не было… Ты злишься на меня?
Асад вздохнул.
— А как ты считаешь? — его глаза, цвета тёмного шоколада стали ещё чернее. — Ты требуешь от меня нарушить наши традиции и устои, при этом шантажируя меня ребёнком, которого ещё даже нет. Я уверен, что таблетки ты не выбросила, как тебе было велено, и продолжаешь их принимать, устраивая мне сцены ревности. Как мне к этому относиться, Аня?
За неделю он исхудал, скулы стали острее, борода короче. И мне так захотелось зарыться в неё пальцами, что зачесались руки.
Плюнув на дурацкую гордыню, я подошла к нему и присела на краешек его стола.
— Я скучала по тебе.
Асад опустил взгляд на моё декольте, усмехнулся.
— И решила меня соблазнить своим телом. Ты же поэтому надела такое откровенное платье?
— Нууу… В общем-то да, — я улыбнулась и, откинувшись назад, уперлась руками в стол. В глазах Асада появился голод. — Ты был с ней всю эту неделю? — спросила я, рискуя нарваться на его гнев.
Но Асад лишь хмыкнул и улыбнулся.
— Моя маленькая, ревнивая госпожа. Да, я был с первой женой. Она заслуживает лучшего отношения. Твои капризы послужили мне хорошим уроком. Я должен уделять время и первой жене. Она, кстати, была рада. По-настоящему рада, Аня. Не пыталась меня шантажировать и даже не упоминала твоё имя. А ещё она не просила меня развестись с тобой.
— Мы воспитаны по-разному. Она научена скрывать свои истинные чувства, а я так не могу. Не умею.
— Придётся научиться.
— А если у меня не получится?
— Ты взрослая девочка. А ещё ты не глупа. У тебя всё получится. Я в тебя верю.
— Ты останешься сегодня со мной? — опять обнаглела я, на что Асад беззвучно засмеялся.
— А ты упрямая девочка.
— Так ты останешься?
— Останусь, Аня. Если ты будешь вести себя должным образом.
— Это как? Не ревновать тебя к Айше?
— Да. И не садиться на мой стол, — он усмехнулся, рука легла на моё бедро и даже сквозь платье я почувствовала жар его тела.
— А если я скажу, что не надела бельё? Ты заставишь меня уйти?
— Нахальная девчонка, — он опустил взгляд ниже, на мой живот. — Непослушная и бесстыжая.
— Ты сам запретил мне носить бельё.
— Для всего есть своё время и место, Аня. Место без белья в кровати, а не в моём кабинете.
— Так ты меня не хочешь? — невинно захлопала ресницами я.
Асад запустил руку мне под платье и, не встретив там никакого сопротивления, полез выше, к промежности.
— Аллах, ты сводишь меня с ума, Аня.
— Я ещё даже не начинала, — улыбнулась ему дерзко и приподняла платье, раздвигая для него ноги.
Асад шумно выдохнул, сжал челюсти.
— Наглая и невоспитанная девчонка.
— Да, я наглая и невоспитанная. Поэтому пока ты трахал её, думал обо мне. Я права?
Он застыл взглядом на моей вагине, а я торжествующе усмехнулась. Всё даже проще, чем я думала. Он скучал по мне, хоть и был в объятиях другой.
Оттолкнувшись от стола, он встал с кресла и, оказавшись между моих ног, схватил меня за подбородок.
— Играть со мной вздумала?
— А ты против? — облизнула губы, и он на мгновение застыл на них взглядом, но вскоре снова вернулся к моим бёдрам.
Взяв меня за ягодицы, подвинул на край стола. И неспеша принялся расстёгивать свой халат.
Низ живота при виде его широкой, покрытой густой порослью волос груди требовательно заныл в ожидании ласки. Я придвинулась к нему ещё ближе, подставляя свою вагину, как какая-то падшая девка. Но разве я виновата, что мой мозг при виде его сильных, увитых венами рук, отключается и переходит в спящий режим.
— Почему ни разу не позвонила мне, раз так скучала? — спросил освобождая свой налитый, большой член. Асад взял его в руку, провёл головкой по моим нижним губам, размазывая капельку спермы.
— Всему виной моя гордыня. Я хотела, чтобы ты сам мне позвонил. А ты не позвонил, — с укором сказала я и застонала, когда его головка протиснулась между моих складочек.
— Что ты делаешь со мной? — зашипел он мне в губы, оттягивая голову за волосы и вгрызаясь зубами мне в горло, как дикий, голодный зверь.
— Свожу тебя с ума? — усмехнулась я и вскрикнула, когда он протолкнулся в меня на всю длину.
— Сводишь, маленькая дрянь. Сводишь меня с ума, — ещё один глубокий толчок, и я, кажется, взлетаю, чтобы потом рухнуть вниз. Главное, не разбиться.
Асад кончает довольно быстро, что на него не похоже. Прислонившись своим лбом к моему, смотрит мне в глаза.
— Что такое? Не успела прийти к финалу?
— Нет, — скулю я, пытаясь двигаться на его члене. Он всё ещё твёрдый.
— Это твоё наказание за гордыню, — он покидает моё тело под стон разочарования — я с этим не согласна. Но меня, как обычно, никто не спрашивает. — Ты можешь идти к себе, он надевает кандуру, быстро справляется с учащённым дыханием. — У меня ещё много дел здесь. Нужно во всём разобраться. А ты иди и займись языком. Я хочу, чтобы ты заговорила на арабском как можно скорее.
— Хорошо, — я сползаю со стола, поправляю юбку платья. Ноги всё ещё дрожат от желания, и я упираюсь рукой в стол.
— Потерпи до ночи, — слышу позади, когда выхожу из его кабинета. Молча закрываю за собой дверь.
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Ночь настигла меня в саду, где я сидела среди благоухающих роз с учебниками и тетрадями. Я зевнула, захлопнула учебник.
Взглянула за горизонт, где спряталось солнце, вздохнула. Интересно, чем занят сейчас Асад? Ждёт ли меня?
— Господин хочет тебя видеть. Сейчас, — объявила мне тихо подошедшая Зулейха. Я вздрогнула, но быстро пришла в себя.
Он хочет меня видеть.
— А где он?
— В своей спальне.
— Хорошо, я сейчас соберу все учебники и приду.
— Я сама всё соберу и отнесу в твою комнату.
— Что ж… Спасибо.
Зулейха мне не особо нравилась. Молчаливая и угрюмая, она, казалось верна только своей хозяйке Фатиме. Остальных она ненавидит. Хотя возможно я ошибаюсь.
Асад ждал меня на небольшом диванчике, где раскуривал кальян. У меня сразу же закружилась голова от дыма и вида его обнажённого торса. У него не было кубиков пресса, как у глянцевых звезд, но и капли жира тоже не было. Он здоровый и сильный. Очень внушительный. С большими руками и широкими плечами. Красивый…
— Проходи, Аня. Посиди со мной. Тебе сейчас принесут мороженое. Ты ведь любишь сладости?
— Люблю, — улыбнулась ему и опустилась на подушку напротив.
— Как проходит изучение арабского языка? Фатима сказала, что ты тратишь на учебу всё своё свободное время. Это достойно похвалы.
— Я стараюсь. Хочу, чтобы ты был мной доволен.
— Я доволен тобой. Несмотря на непослушание с твоей стороны.
— Непослушание? — я посмотрела ему в глаза, а Асад усмехнулся.
— Я знаю, что ты продолжаешь принимать контрацептивы.
— Откуда ты знаешь? — спорить или что-то доказывать ему я не решилась. Так он разозлится. Асад не любит ложь. Это я уже запомнила.
— Я знаю обо всём, что происходит в моём дворце. Тем более если это происходит с одной из моих жен. Так в чём дело, Аня? Почему ты ослушалась меня?
— Я не доверяю тебе, — сказала и внутри всё сжалось от страха.
— Не доверяешь мне? Поясни, — он затянулся дымом, склонился ко мне.
— Я не хочу исполнять роль инкубатора. Я хочу, чтобы ты меня любил. И не только как мать своего ребёнка, а как женщину.
— С чего ты взяла, что я тебя не люблю, как женщину? — он приподнял брови, усмехнулся.
— С того, что любить двоих невозможно. А раз ты с ней, значит меня не любишь.
Асад вздохнул, откинулся на спинку диванчика.
— И снова мы плавно подошли к теме об Айше.
— Этого не избежать. К сожалению. Я не смогу мириться с ней.
В дверь постучали, вошла служанка с подносом. Поставила на столик фрукты и мороженое.
— Иди, — отпустил её Асад, а сам мазнул взглядом по моему лицу. — Давай на время отложим тему с Айше и ты поешь мороженое. Сладкое повышает настроение.
— Хорошо, — согласилась я, хотя и выхода другого у меня не было.
Пока я ела мороженое, он курил и безотрывно смотрел на меня. Иногда усмехался какой-то своей мысли.
— Ты очень красивая, Аня.
— Спасибо, — откликнулась я на неожиданный комплимент.
— У нас будут красивые дети.
Меня от его слов бросило в жар отчего-то. Наверное, я сама представила, как рожу ему наследника. Он будет рад? А может ему для счастья только этого и не хватает? И что будет, если Айше родит первой?
Последний вопрос я задала вслух.
Асад какое-то время молчал, а потом, глубоко затянувшись, выпустил дым вверх.
— Жена, которая родит первой, станет главной. Именно ей я буду дарить своё внимание.
Я опустила взгляд вниз, задумалась. А может, и правда, прочь эти таблетки? А вдруг получится? Я бы хотела больше внимания от Асада. И быть главной тоже хотела. Меня не устраивает должность рабыни.
— А если Айше родит первой… Ты меня отпустишь домой? — задала животрепещущий вопрос, на который Асад отвечать не торопился.
Он смотрел на меня долго и пронзительно.
— Нет, Аня. Тебя я не отпущу. Скажем так, ты мне нужна.
— Зачем? Ради секса?
— И ради него тоже. Ты мне нравишься. Я хочу, чтобы ты была рядом. Это всё.
— А если у меня не получится родить, тогда что? Ты разведёшься со мной?
Он вздохнул, отложил трубку кальяна.
— Не мечтай об этом. Забудь. Ты моя жена, моей и останешься. Вне зависимости от того родишь ты или нет.
Я опустила взгляд на пустую пиалу из-под мороженого, затем подняла взгляд на него.
— Я больше не буду принимать таблетки.
— Я рад это слышать. Видишь, я мог бы тебя заставить. Но ты сама приняла правильное решение.
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Я, как сумасшедшая, учила арабский язык. Для меня он оказался не сложным, а может просто была хорошая мотивация. Я старалась и это заметила Фатима.
— Отдохни немного, — она присела рядом, поставила свою чашку с кофе и кивнула Зулейхе. Та налила кофе и мне.
— Спасибо, — сказала я на арабском языке и бабушка Фатима засмеялась.
— Видишь Зулейха, я была права. Эта девчонка добьётся своего.
Зулейха молча улыбнулась, кивнула.
— С этой минуты я буду говорить с тобой только на арабском языке. Поймёшь ты меня или нет — твоя проблема.
— Я пойму, — кивнула я, выровняла спину.
— Хорошая погода сегодня, — Фатима глубоко вдохнула аромат цветущих роз, сорвала один цветок и засунула его в мои волосы. — Сегодня приедет Асад, — говорила она по-арабски, как и обещала, но я её понимала.
— Правда? — спросила с надеждой и Фатима кивнула.
— Правда. Он не может долго без своей любимой игрушки, — она засмеялась, а я потупилась. Я его жена, а не игрушка. — Что ты замолчала, не понимаешь меня?
— Нет, как раз очень хорошо понимаю. Но я не игрушка. Я его жена. Пусть и вторая…
— Не обижайся на мои слова. На самом деле я хорошо к тебе отношусь. Но для Асада ты всё ещё игрушка. Он не воспринимает тебя, как жену. Слишком мало для этого выучить язык. Мужчины сложные существа. Иногда не видят золото под ногами, а иногда бросаются на грязь. Ты, быть может, и золото, только он этого не видит. Старайся больше, Аня.
Фатима замолчала, попивая свой кофе. Я тоже сделала глоток обжигающего, густого напитка. Вкусно. Почти как губы Асада. Они тоже пахнут кофе или дымом кальяна. Иногда горчат, а иногда сладкие до умопомрачения.
— Ладно, не буду томить, — усмехнулась Фатима. Асад здесь и ждёт тебя в своём кабинете.
Я, конечно же, бросилась к нему, забыв о гордости. Мне хотелось его увидеть, я соскучилась. С последней нашей встречи прошло три дня. Три дня он был с ней. С Айше. Думал ли обо мне? Вспоминал? Или в её объятиях забыл обо всём?
— Мой господин, ты хотел меня видеть? — спросила я на его языке, войдя после стука в дверь.
— Ты уже хорошо говоришь по-арабски. Молодец.
— Я стараюсь.
— Что ж, твои старания тебе в помощь, — ответил он, затянувшись дымом кальяна.
— Проходи, садись, — подозвал меня к себе рукой, указал на диванчик напротив. — Хочешь фруктов? Или может холодного чаю?
— Чай подойдёт, спасибо, — я продолжала говорить по-арабски и ему это нравилось. Я видела это по глазам, которыми он меня ласкал. — Ты останешься сегодня или снова уйдёшь?
— Тебе ещё нужно поработать над произношением. Некоторые словосочетания коверкаешь. Но это ничего. Я тебя понимаю.
— Я стараюсь.
— Я знаю, Аня. Даже когда меня нет рядом — ты стараешься. Не нужно этого говорить, я всё вижу сам.
— Вот как? Даже с ней ты интересуешься мной? — я победно улыбнулась и он тоже засмеялся.
— Да, моя маленькая госпожа. Мне всегда интересно чем ты занята, поэтому я просматриваю записи с камер видеонаблюдения. А ещё, у меня есть верные слуги, которые следят за каждым твоим шагом.
— Ясно. Ты мне не доверяешь.
— Это не так. Если бы я тебе не доверял, тебя не было бы в моём доме. Поверь, у нас хватает публичных домов и притонов, где можно держать любовницу.
— А ею ты тоже интересуешься? Так же, как и мной?
— О ней я тоже всё знаю. Но мы не будем говорить об Айше. Только не сейчас. Я настроен пообщаться с тобой о тебе, а не о ней. Ты не выезжаешь в город гулять, всё время сидишь за учебниками. Это из-за страха передо мной?
— Нет. Мне правда нравится учиться. А ездить по магазинам скучно. Я предпочитаю проводить время с пользой.
— Что ж, ты умница. Мне нравится твоя целеустремлённость. А что у нас с контрацептивами? — взглянул на меня с улыбкой, словно в чём-то подозревает.
— Я их больше не принимаю.
— Вот как?
— Именно так.
— У меня появился шанс стать отцом. Это радует, — опускает взгляд на моё декольте. — Как радуют твои платья.
— Что-то не так? Оно сильно откровенное?
— Нет. Для дома сойдёт.
— Ты останешься сегодня здесь?
— Останусь.
Сердце сделало в груди кульбит, я улыбнулась, еле сдерживаясь, чтобы не наброситься на него с объятиями.
— Я этому рада.
— Иди ко мне, — поманил меня рукой, двигаясь на своём диванчике.
Я пересела и тут же попала в его объятия. О, да. Это то, чего мне хотелось сейчас. Не думать о том, что он с другой. Не поедать себя изнутри, а просто почувствовать и увидеть его рядом.
Поцелуй Асада был глубоким, медленным и сладким с горчинкой. Он проник языком мне в рот и устроил там безумный танец. Я такого не ожидала, поэтому не сразу включилась в игру.
— Тебе неприятно? — спросил он, отстранившись.
— Приятно.
— Тогда в чём дело?
— Я всё время думаю о ней. Об Айше. Особенно, когда ты прикасаешься ко мне. Ничего не могу с собой поделать.
— Мои прикосновения вызывают в тебе отвращение?
— Что? Нет! Что ты, нет. Просто я думаю о том, что её ты так же целуешь и обнимаешь… Мне от этого становится грустно.
— Какая же ты ревнивая, — усмехается он, вздыхает. — Невыносимо.
— Прости. Но я воспитана иначе. У вас женщины другие… Привыкшие к такому образу жизни. Мне сложно притереться. Это не язык, который можно выучить. Это другое… Мне оно неподвластно.
— Пообещаешь не вспоминать об Айше, если останусь с тобой на неделю?
Я грустно улыбнулась.
— А через неделю снова пойдёшь к ней?
— А это уже от тебя зависит, — он резко встал, подал мне руку. — Пойдём, поужинаем вместе. Я голоден.
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— Тебя долго не было, я почти потерял терпение, — Асад закидывает руку под голову, оценивающе смотрит на меня.
— Я была в душе, потом сушила волосы, — становлюсь одним коленом на кровать, и Асад опускает взгляд на мои ноги. Я сегодня в короткой шелковой ночнушке и ему, похоже, нравится.
— Не выходи в таком виде в коридор. Я не хочу, чтобы твою красоту наблюдали другие.
— Ты ревнуешь? — улыбаюсь я, на что он усмехается.
— Ревную. Посмотри на себя в зеркало. Разве можно не ревновать такую красотку?
Залезаю на кровать полностью и попадаю в его объятия. Крепкие и сильные. Мне жарко, а он такой горячий, что я начинаю плавиться.
— Поцелуй меня, моя маленькая госпожа, — его улыбка сводит меня с ума. Я всё же влюбилась. Влюбилась в того, кто никогда не подарит мне свою любовь. Влюбилась в того, кем всегда придётся делиться с другой.
Ну уж нет. Я не буду второй. Не буду одной из. Асад будем моим.
— О чём ты задумалась? — ловит меня за подбородок, вглядывается в лицо. Его глаза тёмные, почти чёрные, пробираются ко мне в душу.
— О тебе…
— Обо мне? И что же ты думаешь обо мне?
— Что ты будешь моим. Раз я принадлежу тебе, то и ты будешь принадлежать мне.
Он улыбается мне, как несмышлёному ребёнку. Притягивает к себе и ловит губами мои губы.
— Хватит болтать. Пора заняться делом, — делом он называет секс, к которому мы плавно движемся.
Я отвечаю на его поцелуй, ласкаю ладошкой его грудь, подёрнутую чёрными жёсткими волосами. Мне нравится его тело. Оно большое и сильное. И красивое…
Он приподнимается, чтобы опрокинуть меня на спину, но я его останавливаю.
— Подожди. Я хочу сверху.
— Уверена? Тебе не будет больно? — заботливо интересуется он.
— Уверена. Не будет, — я залезаю на его член и он плавно входит в меня. Внизу я очень влажная, но мне всё равно больно. Из-за упрямства я молчу, лишь тихо выдыхаю, когда он толкается бёдрами мне навстречу. Мою красивую ночнушку он рвёт руками, как какую-то тряпку. Разрывает её у меня на груди и берёт небольшие полушария в руки. Сжимает.
— Ты мне нравишься. Ты красивая. И сексуальная до умопомрачения. Откуда ты взялась такая? — он дышит часто, шумно. Приподнимает меня за ягодицы и насаживает на себя раз за разом.
— Я родилась, чтобы стать твоей, — отвечаю ему со стоном и сама насаживаюсь на упругий, твёрдый ствол, упираясь руками в его сильную грудь.
— Хочу в это верить, — сминает нижнюю губу большим пальцем, надавливая на неё. Я беру его палец в рот, слегка посасываю, проверяя его границы. Ему нравится, хоть и выглядит это довольно пошло.
— Тебе нравится во мне? — спрашиваю с улыбкой, и он тоже усмехается.
— Да, моя маленькая госпожа. Мне в тебе хорошо, — он сам задаёт темп, всё быстрее и быстрее. Секс перестаёт быть сексом. Это похоже на некую игру, когда я его приручаю, как породистого скакуна. Упираюсь ему в плечи, откидываю голову назад. Мне больно и хорошо одновременно. Сладкая боль. Боль, которой хочется ещё…
Асад смотрит на то, как я кусаю губы, улыбается.
— А ты маленькая соблазнительница. Кто тебя такому научил?
— Я сама знаю, что тебе нравится. Меня не нужно этому учить.
— Моя сладкая девочка, — он приподнимается, ловит ртом мой сосок. Прикусывает его и, тяжело дыша, прижимает меня к себе.
— Я хочу, чтобы именно ты родила мне сына. Сделай это и я брошу к твоим ногам весь мир, — он смотрит мне в глаза, а я ему. И вижу там свою вселенную.
Утром я иду в сад, чтобы выпить утренний кофе с Фатимой. Та встречает меня с улыбкой.
— Я вижу, ты сегодня свежа и красива. Вот что делает с женщиной любовь.
— Доброе утро, госпожа Фатима, — целую её руку, унизанную перстнями.
— Присаживайся.
Мы расположились в беседке, в тени, которую дарит вьющийся розовый куст.
Асад уехал из дома. Надеюсь не к ней. И убеждаюсь в этом, когда она заходит в беседку и целует руку удивлённой не меньше меня Фатиме.
— Что ты здесь делаешь, Айше? Почему не спросила разрешения приехать?
— Я приехала к мужу, госпожа моя, — отвечает та. — Простите, что не предупредила.
— Твоего мужа здесь нет. И он не только твой, я об этом уже говорила. Поздоровайся со всеми.
Айше повернулась к Зулейхе, поприветствовала её, затем бросила взгляд на меня, кивнула. Я ответила ей таким же кивком. Зулейха ушла за кофе.
— Асад давно уехал? — вопрос был задан Фатиме, но я набралась смелости ответить за неё.
— Не очень. Ночью он был здесь, — не знаю, что или кто управлял мной в этот момент, но мне захотелось сделать ей больно. Наверное, я плохой человек.
— Значит, следующей ночью будет со мной, — ответила она мне с мерзкой ухмылочкой.
— Это не факт, — довольно улыбнулась я и отвернулась.
— Откуда в тебе столько дерзости, рабыня? — Айше подалась вперёд, будто желая вцепиться мне в волосы.
— Я не рабыня. Я его жена. Пусть и вторая.
— Тебя купили. Меня нет. Я родилась в богатой влиятельной семье. Так что, я жена. А ты рабыня для плотских утех. Всего лишь. Он есть и будет моим.
— Желаю удачи, — ответила ей гаденькой ухмылочкой. Мне правда стоило выучить арабский, чтобы достойно ей ответить.
— Спасибо, — усмехнулась она.
— И каким же образом ты его пленишь? Своим телом? Так у тебя уже были попытки.
— Не выйдет телом — получится кое-чем другим, — победно улыбнулась она.
— Прекратите эту позорную ссору! — рявкнула на нас Фатима. — Слышали бы вы себя со стороны! Асад не мог жениться на таких глупых овцах! Не вздумай колдовать, Айше! Я хочу верить, что ты сказала это назло!
— Я вспылила, простите меня, госпожа Фатима, — тут же превратилась в кроткую овечку Айше. Но перед этим бросила на меня испепеляющий взгляд.
Что сказала Фатима о колдовстве? Айше собирается приворожить Асада? Это действительно возможно?
Мой испуганный взгляд перехватила Фатима и медленно прикрыла глаза, будто успокаивая меня.
— Айше, тебе пора домой. Асада здесь нет и вскоре он не появится. Если это что-то срочное позвони ему.
— Он не отвечает, госпожа Фатима… Я уже пыталась.
— Значит, он занят. Прекрати его дёргать.
Пришла Зулейха с кофе, разлила по чашкам.
Фатима грозно зыркнула на Айше.
— Пей кофе и уходи! И только вздумай мне… — тяжёлый взгляд Фатимы заставил вздрогнуть даже меня.
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Айше приехала к нему прямо в офис, ворвалась в приёмную и громко потребовала Асада. Такой наглости он не ожидал даже от Ани.
— Что с этой женщиной не так? — буркнул себе под нос, вставая из-за стола. Партнёр по бизнесу тоже поднялся, проявляя своё уважение.
— Сиди, — позволил ему Асад и распахнул дверь.
— Наконец-то, любимый! — она выдохнула, бросилась к нему в объятия. Заплаканная, с припухшими, искусанными губами, она даже вызвала у него жалость.
— Что произошло, Айше? — взял её за плечи, отстраняя от себя.
— Я звонила тебе, но ты не ответил. А потом я приехала в твой дом и меня выгнали оттуда…
Асад вздохнул.
— Кто тебя выгнал?
— Госпожа Фатима и твоя вторая жена. Эта малолетка что-то напела про меня. И теперь госпожа Фатима реагирует на меня враждебно. Они сказали мне уйти, а я всего лишь хотела тебе кое-что сказать…
— Остановись, Айше. У тебя будет возможность сказать мне всё, что ты хотела. Но сначала я провожу своего партнёра. Подожди в приёмной.
— Да… Хорошо. Я подожду, — растерянная и, казалось, разбитая Айше отступилась, пошла к дивану.
— Господин Асад, я не буду вас больше задерживать. Тем более, что мы обо всём поговорили, — партнёр пожал ему руку, повернулся к двери.
— Хорошо, Гасан. Жду твой отчёт через неделю.
Проводив мужчину, Асад кивнул Айше, и та бросилась к нему со всех ног. Снова обняла его, всхлипнула.
— Ну, что случилось? — он завёл её в свой кабинет, закрыл дверь. — Теперь можешь мне всё рассказать.
— Это случилось, Асад! Я беременна! — объявила она и сквозь слёзы засмеялась. — У нас будет малыш. Я уверена, это мальчик. Как ты и хотел. Госпожа Фатима не захотела меня выслушать и я не смогла ей рассказать. Всему виной эта русская. Она заморочила голову тебе и госпоже…
— Аня здесь не причём. Не впутывай её ни во что. А что ты ждёшь ребёнка я рад. Это хорошо, — каких-то нежных эмоций эта новость у него не вызвала. Но наследник — это в любом случае хорошо.
Он обнял Айше, довольно улыбнулся.
— Я рад.
— Правда? — она заглянула ему в лицо, пытаясь прочесть эмоции.
— Правда.
— Я хочу по этому поводу устроить небольшой праздник. В твоем дворце. Ты не против?
Асад вздохнул. Ему эта идея не понравилась. Он вообще не хотел, чтобы ревнивая Аня и не менее ревнивая Айше находились в одном доме.
— Это не очень хорошая идея, Айше. И ты знаешь почему.
— Из-за неё, да? Ты не хочешь меня видеть из-за этой русской девчонки?
— Айше, я не говорил, что не хочу тебя видеть. Не передёргивай. Да, мне не нравится идея свести вас вместе под одной крышей. Вы вряд ли станете подругами, а вражды между вами я не хочу.
Айше потупилась, по щеке заскользила слеза.
— Я думала, для тебя это важно… Думала, обрадуешься, захочешь устроить праздник. Но если ты против, тогда я поеду домой, — Не скрывая свою грусть, она отвернулась к двери.
— Стой, Айше. И послушай меня внимательно. Я делаю это только ради ребёнка. Никаких склок, никаких споров и ругани. Я разрешаю тебе устроить праздник в главном дворце. Но не требуй от меня большего. И не трогай Аню. Она тебе не враг. Как и ты ей. Я не хочу, чтобы вы враждовали.
— Я не буду с ней враждовать. Мне это не нужно. Я скоро стану мамой и это единственное, что меня беспокоит.
— Что ж, я рад если это так.
Асад задумался, что-то заставляло его нервничать. И не что-то, а кто-то.
Аня. Она не поймёт. Будет ревновать и скандалить. Показывать свой характер. Уж этого у русской гордой девчонки не отобрать. Но ей пора учиться. Пора привыкать к новой жизни. И в этом, как ни странно, поможет ей степенная Айше. Своим примером она покажет Ане, как должна вести себя жена халифа. Некий урок для девчонки.
— Тогда я не буду тебе мешать и поеду готовиться к празднику. Хочу заказать большой торт, чтобы все ощутили его сладость.
Асад вздохнул. Лишь бы не горечь.
— Иди, Айше, — притянул её к себе. Коснулся губами её лба. — И спасибо за великолепную новость. Я очень рад.
— А я рада, что сделаю тебя счастливым, — улыбнулась она искренне, и Асад кивнул.
— Ну всё, поезжай домой.
А потом он закрылся в своём кабинете, закинул ноги на стол, и долго думал. Не о будущем ребёнке. Об Ане. Только о ней одной все его мысли. С одной стороны даже хорошо, что Айше решила устроить праздник в его резиденции. Ане необходим урок, который она запомнит навсегда.
Разблокировал айпад, включил приложение и застыл взглядом на её тоненькой, изящной фигурке. Аня сидела в саду, штудировала какой-то учебник. Упорная девчонка. Прошло совсем немного времени, а она уже говорит по-арабски.
Улыбнулся. Красивая. Горделивая осанка, пухлые губки. Она так забавно ими шевелит, когда читает. Засмотрелся. Залип на ней взглядом. Жаль, что не она беременна. Он бы многое отдал, чтобы под её сердцем рос его наследник.
Что ж, осталось только верить, что это когда-нибудь случится. Если хитрая девчонка не принимает больше таблетки, которые должна была выбросить.
Она поднялась с лавочки, потянулась, подняв вверх руки. А Асад уставился на её платье. Чтоб его… Девчонка с ума скоро его сведёт своими нарядами. Как Фатима ей позволила это купить?
С другой стороны, с мужчинами она не видится, а ему радует глаза.
Она склонилась над кустом роз, понюхала цветок не срывая его. Улыбнулась. Как жаль, что скоро эта улыбка сотрётся с её приятного личика.
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— Какой ещё праздник? — нахмурившись, спросила я.
— Большой праздник! Самый большой, который только видели эти стены. И ты. Ты ведь не видела наших праздников, да, Аня? — она улыбнулась мне, хотя тут больше подходит слово «оскалилась».
— А Асад знает об этом? — я сложила руки на столе, зыркнула на Фатиму. Та пока молчала.
— Разумеется. Он же мне и разрешил устроить этот праздник.
— Ты что, беременна? — наконец подала голос Фатима, а я вздрогнула. Что она такое говорит?
— Да, госпожа моя. Я жду ребёночка, — она любовно погладила свой плоский живот, сладко улыбнулась. До приторности сладко.
— Так вот зачем ты прибегала утром. Что же сразу мне не сказала?
— Вы не хотели меня видеть, госпожа… Поэтому я не стала говорить. Думала, вы разозлитесь. Вы ведь не на меня поставили? — она мазнула по мне быстрым, ничего не выражающим взглядом, а мне захотелось стереть с её лица эту блаженную улыбку.
— Какая разница на кого я поставила? Ты должна была в первую очередь сказать мне.
— Вы меня прогнали…
— И ты побежала к Асаду, — Фатиме всё это не нравилось. Как и мне.
Она беременна от Асада. Теперь её ребёнок станет наследником, а я… Я так и останусь здесь тихой тенью. Девчонкой, развлекающей госпожу Фатиму.
— Разумеется, моя госпожа. Он ведь должен знать. Так я могу начать приготовления?
— Начинай, — недовольно бросила ей Фатима.
Айше широко улыбнулась, склонилась, чтобы поцеловать её руку.
— Иди уже, — выдохнула Фатима. Когда Айше покинула сад, Фатима повернулась ко мне. — Ну что, ты рада?
— Нет, — честно ответила я. С чего бы мне радоваться?
— А если бы выкинула таблетки сразу, как тебе велели — была бы уже беременна. Теперь её ребёнок будет старше. И если он окажется мальчиком…
— То он станет халифом? — спросила осторожно я.
Фатима ничего на это не ответила, лишь вздохнула.
— Эта Айше ещё покажет всем нам… Думает, я не вижу её змеиное нутро. Ну что ж, ребёнку моего внука я всегда рада. Празднику быть.
Я опустила взгляд на стопку своих учебников, глаза защипало от слёз. Зачем мне знать их язык? Зачем учиться? Я всё равно останусь никем.
Я вскочила, чтобы уйти, но Фатима схватила меня за руку.
— Не вздумай натворить дел.
— Каких дел?
— Тех, о которых потом пожалеешь. Будь умницей и не заставляй меня жалеть, что поставила на тебя.
— А вы на меня поставили? Что ж… Очень зря. Я не оправдала ваших ожиданий, — слеза скатилась по щеке, остановилась на губах и я её слизнула. Солёная и горькая.
— Иди к себе, Аня. И возьми учебники. Продолжай учиться. Что бы здесь не происходило, ты не должна отчаиваться.
Я сгребла книги и тетради и молча покинула сад. На ветках деревьев пели птицы, будто радовались за Айше. Мне же было больно.
Я знала, что Асад спит с ней. Это было понятно и без слов. Но сейчас я вдруг осознала, что это никакая не шутка или его игра, чтобы задеть меня. Он действительно спал с ней. Он сделал ей ребёнка!
Я захлопнула дверь своей комнаты и заплакала, швырнув книги на кровать.
А проснулась только следующим утром. От стресса меня просто вырубило. Сев на постели, вздохнула. Несмотря на то, что поспала, я чувствовала себя уставшей. Снова упала на кровать и закрыла глаза.
Кто-то тихо постучался, в комнату вошла Зулейха.
— Госпожа Фатима хочет видеть тебя на празднике. Скоро приедет его высочество халиф.
— Я не пойду ни на какие праздники. Мне это не интересно, — ответила я и повернулась на бок. Поджала под себя ноги и скрутилась в позу эмбриона.
— Хорошо, я передам госпоже Фатиме, — дверь за служанкой закрылась, а я снова заплакала. Как же неприятно и обидно… А ведь я выбросила таблетки… Решила, что не буду их больше принимать. Я согласилась забеременеть от него! А он с ней… Ей ребёнка делал пока я сидела здесь и ждала его. Учила арабский, чтобы удивить его. Носила откровенные платья, чтобы радовать его глаза. А ему плевать на меня. У него есть любимая первая жена, которая подарит ему первенца.
Я резко села на кровати, в голове помутилось от удушающей злобы и ревности. Я всё же пойду на праздник. Хочу посмотреть ему в глаза.
Праздник решили провести на свежем воздухе. Так пожелала Айше.
Я увидела много людей, остановилась.
— Это родственники госпожи Айше и гости халифа, — пояснила мне тихая Зулейха. Я вздрогнула от неожиданности. — Я не сказала госпоже Фатиме, что ты не придёшь. Ты ведь пришла.
— Пришла.
— Этот наряд не подходит, тебе нужно переодеться. Платье слишком откровенное.
— Я не буду переодеваться, — заявила я, отыскав взглядом Асада. Тот сидел рядом с Фатимой, о чём-то с ней беседовал.
— Ты не можешь выйти туда в этом, — Зулейха встала на пороге. — Госпожа Фатима разозлится на тебя. А его высочество халиф накажет. Жена не может выйти к гостям в наряде наложницы.
— Я всё могу, — я обошла Зулейху и проигнорировала попытку схватить меня. Направилась прямиком к Асаду.
Поймав на себе его взгляд, я чуть было не испугалась. Но набралась решимости и продолжила свой путь.
Асад посерел от злости, а Фатима прижала руку к груди. Праздник становится интересным.



ГЛАВА 49


На меня смотрели все гости. Я шагала к нему быстро и уверенно, ветер приятно щекотал ногу до самого бедра, которое показывалось из длинного разреза, и обдувал открытое декольте. Руки тоже обнажены, а волосы свободно струятся по плечам.
Я улыбалась. Улыбалась широко и почти искренне. Приблизившись к Асаду и Фатиме, поцеловала руку ей, затем протянула ладони к нему.
— Что это значит, бабушка? — его голос злой, а взгляд ещё злее. Смотрит на моё декольте и буквально кипит от ярости.
— Аня иди в дом, — попросила меня Фатима, на что я вскинула голову, посмотрела Асаду в глаза.
— Не пойду. Меня на праздник пригласили. Я пришла.
— Девочка, нельзя в таком виде появляться на людях, — Фатима говорила со мной, как с несмышленым ребенком, а Асад, казалось, сейчас ударит меня. Пусть ударит. Больнее уже не сделает.
— Кто это?
— Его любовница.
— Любовница?
— Да нет же, это вторая жена. Он женился во второй раз на русской. Видать, экзотики захотелось.
— А она красивая.
— И бесстыжая. Выйти в таком виде…
— Всё равно красивая.
Я слушала голоса гостей и улыбалась. Пусть все знают, кто я. Я не девочка-тень. Я его жена!
Айше, сидящая по левую руку от госпожи Фатимы, смотрела на меня с удивлением и раздражением. О, да! Она сейчас меня ненавидела.
А я продолжала стоять на одном колене и протягивать руки к нему, будто умоляя о спасении. Асад вдруг подал мне руку для поцелуя и я поцеловала.
Он резко поднялся.
— Вставай, Аня.
Я встала с колена, снова посмотрела ему в глаза. Улыбнулась перешёптываниям за спиной.
Он взял меня за локоть и повёл за собой, как буйно помешанную преступницу.
— Клянусь, ты об этом пожалеешь, — пообещал он, ускоряя шаг. Я уже бежала за ним, едва не спотыкаясь.
Он остановился только в спальне. В своей спальне. Швырнул меня на постель, а когда я попыталась отползти подальше, схватил за лодыжку и притянул к себе.
— Для тебя это игра, Аня? — спросил поигрывая желваками. Подошёл к гардеробной и нырнул в неё, чтобы выйти через секунду с двумя кожаными ремнями. Один он швырнул на кровать, а вторым стянул мои запястья. Я не сопротивлялась, лишь нагло смотрела ему в глаза. Он тоже не отводил взгляда. Мы будто сражались. Он хотел меня прогнуть, но я не сдавалась. Я не девочка-тень. Я жена!
Поджала губы от боли в запястьях, но вырваться попытки не предприняла.
— Ты и сейчас, после всего, смеешь смотреть мне в глаза! — прошипел злобно.
— А чего мне бояться? Или может у меня есть, что терять? — нагло бросила ему в лицо. А халиф усмехнулся.
— Что ж, начнём тебя воспитывать, — резко перевернул меня на живот, задрал платье до самого пояса. Я крепко зажмурилась от стыда. На мне нет белья…
— Пусть Аллах даст мне сил не убить тебя, — снова прошипел он, и я вскрикнула от обжигающей боли. Вторым ремнём он порол меня по заднице, как непослушную тёлку. Удары сыпались быстро и метко, а я, закусив нижнюю губу до крови, лишь тихо стонала от боли.
Попыталась освободить руки, но он хорошо затянул и застегнул ремень. Я увиливала от него задом, пытаясь избежать ударов, но получалось, откровенно говоря, плохо.
— Аллах, дай мне сил! — рычал он, продолжая пороть меня, а я тихо, почти беззвучно заплакала. Было больно. Казалось, с меня снимают кожу. Сдирают её заживо.
Асад меня не щадил. Не знаю, было ли ему приятно наказывать меня, но я, и правда, уже жалела, что пошла на проклятый праздник. Лучше бы я отсиделась в своей комнате.
Разумеется я не говорила этого вслух. Лишь кусала губы и щеки изнутри, силясь не закричать. Он не услышит моих воплей. Пусть лучше в его голове звучат голоса гостей, которые посчитали меня красивой.
Экзекуция закончилась резко, как и началась. Я лежала вся избитая, чувствуя, как горит в тех местах, где он прошёлся ремнём. Резко развернул меня на спину, а я застонала, не выдержав.
— Ну что? Ты всё ещё будешь бунтовать?
— Буду! — выкрикнула ему в лицо, приподнявшись. Но он толкнул меня обратно на постель и выкинул ремень, которым истязал мои ягодицы. Потянул меня за лодыжки к себе, и, устроившись между моих ног, резко и быстро вошёл в меня. Я была сухой, поэтому застонала от боли. Он тоже зашипел. Трахать сухую дырку мало удовольствия.
Но Асад разобрался и с этим. Плюнув себе на пальцы, увлажнил свой член и снова толкнулся во внутрь.
— Ненавижу тебя! — закричала я, срываясь на слёзы, а он толкнулся ещё сильнее, наказывая меня за непокорность. — Можешь меня убить или запытать! Я всё равно не покорюсь тебе!
— Покоришься. Ты мне покоришься, — пообещал он, часто и глубоко дыша, и навалился на меня всем телом.
Его большой и толстый член растягивал меня до невозможности сильно. Толкался больно и с хлюпающими звуками, отчего я чувствовала себя униженной ещё сильнее, чем во время порки.
— Ненавижу… Ненавижу тебя, — всхлипывала я, пока он насиловал и упивался своей властью над моим несчастным телом.
— Полюбишь, Аня. Полюбишь, — он со стоном навалился на меня сильнее, вошёл так глубоко, что меня пронзило болью. И кончил в меня, с шумным выдохом мне в лицо. — Ты будешь умолять меня о любви. Вот увидишь.
— Ни за что!
— Твоё упрямство играет против тебя, — Асад освободил меня, расстегнув ремень, в плену которого находились мои руки.
Он встал с меня, поправил свою одежду.
— А теперь переоденься. Немедленно.
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Переодеться всё же пришлось. Но я достигла желаемого, он приревновал. Разумеется, избиение ремнём в мои планы не входило, но меня не удивило аж ни разу. Зная жёсткий характер халифа Асада, это я ещё легко отделалась. Теперь ужасно горела задница и вряд ли я смогу на неё сесть.
Он ждал, пока я переоденусь, а затем поймал моё лицо за подбородок.
— У тебя есть выбор. Ты можешь выйти к гостям и гулять на празднике, как моя вторая жена. А можешь дуться и сидеть здесь, как невольница. Меня устраивают оба варианта.
— Я предпочитаю выйти на праздник, — заявила ему нагло, а Асад криво усмехнулся.
— Не могу запретить. Только не забывай больше, кому принадлежишь. С женской половины дворца не выходи. Не хочу, чтобы на тебя смотрели мужчины.
— Они уже и так меня видели, — продолжила нарываться я, а Асад покачал головой, мол, не надо.
— Ты уже знаешь, что я могу быть жестоким. Зачем провоцируешь?
— Я лишь отстаиваю свои права.
— У тебя нет прав подо мной, Аня. Только обязанности.
— Я человек. У меня не может не быть прав! — резко ответила ему, а халиф издевательски усмехнулся.
— Ты можешь верить во что угодно, моя маленькая невольница. Мечтать я тебе не запрещаю.
— Ты тиран, — вскинула голову я. Захотелось плакать, но я не предоставлю ему такую радость.
— А разве я говорил, что нет? Да, я тиран и диктатор. Все меня знают именно таким. А ты глупа, если думала, что сможешь это изменить, — вот так снова он втоптал меня в грязь.
Но я не опустила голову. Смотрела прямо ему в глаза и видела там насмешку. Он не воспринимает меня серьёзно. Для него я просто игрушка, которой можно забавляться, сколько душе угодно.
— Я не собиралась тебя менять. Ты сделаешь это сам, если хочешь, чтобы я была твоей.
— Ты меня шантажируешь? — вздёрнул он одну бровь, а я подумала, что это преступление — иметь такую чёрную душу и быть настолько красивым. Это обман.
— Вовсе нет. Просто я считаю, что достойна лучшего отношения. Я твоя жена, а не рабыня.
Он медленно приблизился ко мне, наступая на белый ковёр, склонил голову и заглянул мне в лицо.
— Ты моя. Рабыня, жена, моя шармута. Ты та, кем я хочу тебя видеть. И так будет всегда.
— Я не буду делить тебя с ней! — почти прокричала я, на что Асад снова засмеялся.
— И что же ты сделаешь? Снова разденешься и выйдешь к людям? Я бы тебе этого не рекомендовал. Моя ярость не имеет границ. Если мне что-то не понравится — ты будешь наказана. И ремень — это только прелюдия. И знаешь что? Я передумал. Ты не пойдешь на праздник. Ты сядешь за учебники и будешь учиться, пока все остальные развлекаются. Я передам прислуге, чтобы принесли тебе кусок торта.
— Ты сказал, что я могу пойти на праздник.
— Я передумал. Ты снова всё испортила своим ненадлежащим поведением. Научишься быть почтительной, и я разрешу тебе если не всё, то многое. А пока ты не заслужила развлечений.
Он неспеша подошёл к двери, снова повернулся ко мне.
— Учебники, Аня. Садись за учебники. Иначе я придумаю тебе ещё одно наказание. И так будет до тех пор, пока ты не покоришься мне.
Он вышел, а я вздернула подбородок, чтобы проводить его достойно, без слёз. Их он не увидит.
Сидеть на стуле, и правда, было больно. Ягодицы горели так сильно, что хотелось залезть в ванну со льдом. Но я держалась. Ни слезинки не проронила. И вообще решила, что его наказания делают меня сильнее.
Звуки праздника доносились ко мне в открытое окошко. Должно быть, Айше рада, что меня нет. А он? Он рад?
Я переоделась в мягкую пижаму, взяла учебник и тетрадь и залезла на кровать. На ней сиделось удобнее, чем на стуле.
Меня разбудили чьи-то сильные руки, которые забрали у меня учебник и положили его на тумбочку. Затем он взял меня к себе на руки, и куда-то понёс. Проснулась окончательно в спальне Асада. Он положил меня на кровать и принялся раздеваться. Догола.
— Разве ты не должен провести эту ночь с Айше? — спросила охрипшим ото сна голосом.
— Я провожу дни и ночи с кем хочу. Не тебе обсуждать мои действия. Снимай пижаму. В моих объятиях ты спишь голой.
Я молча разделась, легла на бок свернувшись калачиком. Но, разумеется, в такой позе пролежала недолго.
— Дай я посмотрю, — он убрал простынь, которой я прикрылась. Посмотрел на мои ягодицы. — Ещё больно?
— Нет, — соврала я, собирая остатки своей гордости.
— Не лги мне. Я спросил, тебе ещё больно?
— А я ответила — нет.
Послышался его вздох и моя спина коснулась его горячей, покрытой густой порослью волос груди.
— Не будь такой упрямицей, Аня. Мне не доставляет удовольствия наказывать тебя. Ты первая женщина, на которую я поднял руку. И мне это не нравится. То, что ты меняешь меня. Меняешь не в лучшую сторону.
— Как и ты меня. Ты хочешь меня сломить, превратить в глухонемую рабыню, в обязанности которой входит лишь делать тебе приятно. Но я человек. Я женщина. И раны, которые ты мне наносишь, морально болят так же, как и физические, — я вздрогнула и напряглась, когда он отстранился и моих ягодиц коснулась рука с чем-то прохладным. Он смазывал меня какой-то мазью.
— Не плачь. Скоро всё пройдёт.
Я шмыгнула носом и крепко зажмурилась, пытаясь проглотить непролитые слёзы.
— А я и не плачу, — ответила ему гордо, на что он беззвучно засмеялся.
— Моя строптивая невольница. Ты вызываешь во мне смешанные чувства. Мне то хочется тебя убить, то хочется прижать к себе и не отпускать.
— Так реши, чего ты хочешь больше, — ответила я.
— Бабушка Фатима расстроилась, что ты не съела свой кусок торта. Я сказал, что ты наказана и это повергло её в печаль. Похоже ты покорила сердце госпожи Фатимы.
— Просто она не такая жестокая, как ты.
— Возможно ты права. До тебя мне не приходилось никого наказывать ремнём. Ты делаешь меня жестоким, Аня.
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Айше ночевала во дворце. Ей выделили одну из гостевых комнат, где она и провела ночь. Наверное, она расстроилась, когда Асад не пришёл к ней ночевать. Ещё больше она расстроится, когда узнает, что эту ночь он провёл со мной.
— Доброе утро, — пропела я, входя, нет — вплывая в столовую.
— Доброе утро, — степенно ответила Айше, а бабушка Фатима протянула мне руку для поцелуя. Я прижалась к её нежной руке губами, про себя удивилась, как молодо выглядит её кожа. Наверное быть здесь царицей не так уж и плохо.
— Доброе утро и тебе, Аня. Садись, позавтракай. Выпей бодрящего кофе.
Боль в ягодицах ещё чувствовалась, но на мягком стуле было сносно.
— Жаль, что ты так рано покинула праздник, — пропела Айше, вызывая у меня раздражение. — Было весело.
— А кто сказал, что я не развлекалась? Я провела в объятиях Асада всю ночь, — бросила я, как бы невзначай. Бесстыже, да. Но на войне — как на войне.
Айше побледнела, открыла рот, чтобы что-то мне ответить, но возможную перепалку оборвала Фатима.
— Замолчите обе, не вздумайте испортить мне утро. Не хочу слушать ваши бесстыжие признания. Ведите себя достойно, — она кивнула Зулейхе и та подлила госпоже кофе.
— Он просто бережёт меня. А ты ему подходишь для развлечений, — всё же не удержалась первая жена.
— Айше! — резко оборвала её Фатима. — Тебе пора домой. Загостилась. А Аня после завтрака идёт учить арабский. Ты очень плохо говоришь. Нужно поработать над произношением.
Мы замолчали, каждая задумалась о своём. Ну или об общем. Об Асаде. Он ушёл рано, оставив на подушке сворованную у Фатимы розу и шкатулочку с колечком, которое сверкало изумрудом и очень мне шло. Я его надела и теперь Айше не сводила с него взгляда.
— Красивое кольцо. Асад подарил? — заглянула мне в глаза.
— Да.
— А мне он подарил вчера колье, — она выставила внушительную грудь вперед, чтобы я рассмотрела колье с рубинами. Красивое. Но у меня зависти не вызвало.
— У Асада хороший вкус, — ответила я с улыбкой, обезоруживая Айше. Та кашлянула, отложила приборы.
— Госпожа Фатима, я благодарна вам за душевный приём в своём дворце. Но мне, к сожалению, пора ехать домой.
— Что ж, пора так пора. Езжай и береги дитя. Помни, ребёнок не игрушка и не пальма первенства. Это будущий наследник. Ну или девочка, что тоже возможно. Не участвуй во всяких склоках и недостойных жены правителя делах. О возможных рисках ты хорошо осведомлена.
— Да, моя госпожа, — Айше поднялась со стула, подошла к Фатиме и встала на одно колено. — Благословите.
— Благословляю, — Фатима подала ей руку.
После ухода Айше у меня появилось настроение. И это несмотря на ноющий от боли зад. Я весело трепалась с Фатимой, а та поглядывала на меня с улыбкой.
— Вчера тебе крепко досталось? — спросила она, опуская взгляд на кольцо.
— Я полагаю, что уже прощена, — улыбнулась я.
— Больше не поступай так бездумно. Он мог высечь тебя прилюдно, а потом развестись. Для этого ему потребуется лишь трижды произнести одну фразу. И тогда никто тебе не поможет. Мне бы не хотелось, чтобы ты пострадала. Но твой характер… Придётся его усмирить. Нельзя поступать так бездумно. В нашем мире за подобное можно лишиться жизни.
Я замолчала. Она права. Я позволила себе слишком много, когда вышла полуобнажённая к гостям халифа. Но тем не менее, я жива, здорова и на моём пальце сверкает изумруд. Значит, я всё-таки была права, когда показала свой ужасный характер. Асад понял, что со мной так нельзя.
А ещё мы всю ночь занимались любовью. Это не секс и не грубый трах, как обычно… нет. Это была любовь. Он брал меня раз за разом нежно и с чувством… Я забыла обо всём. Об Айше и её беременности, о позорном выступлении на празднике, обо всём. Этой ночью были лишь мы вдвоём и больше никого. Я почти уверена, что он и следующую ночь проведёт со мной. Может он, и правда, бережёт Айше, но мне в это не верилось. Асад слишком эгоистичный для этого.
Он не привык себе в чём-то отказывать и если бы он хотел Айше, то пришёл бы и взял её, а не меня.
Весь день я провела за учебниками с учительницей. К концу дня она меня похвалила за терпение и труд. А мне захотелось, чтобы это услышал Асад. И он услышал, тихо зайдя в мою комнату.
Учительница поклонилась ему, покинула комнату. Асад прошёл ко мне, склонился, чтобы поцеловать и я ответила.
Поцелуй получился чувственным и нежным.
— Как ты себя чувствуешь?
— Спасибо, хорошо.
— Я принёс хорошую мазь. Разденься, я нанесу её на твои ягодицы.
— Мазь подождёт, — улыбнулась я и сбросила с себя халат, под которым не оказалось ничего, кроме моего тела.
— Что ж. Пусть мазь подождёт.
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Утро рядом с Асадом пропитано сексом и его запахом. Это не сравнить ни с чем другим…
— Долго будешь на меня смотреть? — сонно проворчал по-арабски.
— Пока не устану. А я не устану, — ответила на его языке, надеясь, что произнесла всё правильно.
— Нарываешься, красавица.
— Нарываюсь, — согласилась я.
Асад усмехнулся, открыл глаза.
— Мне нравится эта твоя смелость.
— А мне нравишься ты, — облизываю губы и осторожно целую его. Асад тут же перехватывает инициативу и нападает на мой рот своим. Целует уверенно, захватывая в плен и покоряя.
— Вот так нужно целоваться, — отстраняется, заглядывает мне в лицо. — Будь смелее, Аня. Я тебя за это не накажу.
— Буду, — обещаю ему, и снова целую его в губы. Сама. Обвожу языком их контур, потираюсь носом о жёсткую, черную бороду.
— Ты пробуждаешь во мне зверя, готового напасть и разодрать свою добычу.
Я улыбаюсь, когда он берёт в руку прядь моих волос и накручивает её на палец.
— Откуда ты такая взялась, Аня? — спрашивает по-русски и целует прядь. — Тебя хочется защищать и оберегать даже от себя самого.
— Наверное, это Мактуб, — шепчу ему в лицо и халиф улыбается.
— Наверное.
Он проводит со мной уже целых две недели. Четырнадцать дней чувственного, яркого секса и море удовольствия. Теперь, когда он не уезжает к Айше я могу сказать, что счастлива с ним. Сегодня это ощущается особенно сильно. Сегодня мой день рождения. Вряд ли кто-то об этом знает, но всё же.
— У тебя на тумбочке лежит подарок. С днём рождения, маленькая моя, — всё же удивляет меня Асад, и я поворачиваюсь к тумбочке. На ней действительно стоит шкатулка из красного бархата. Я беру её в руки, открываю и ахаю. Там колье и серьги к нему. Всё блестит и переливается драгоценными камнями.
— Красиво… — провожу пальцами по камням, улыбаюсь. И вдруг мне становится дурно, перед глазами всё плывёт, а к горлу подступает ком. — Прости, мне нужно в туалет, — спрыгиваю с кровати и мчусь к унитазу. Захлопываю за собой дверь ванной комнаты, падаю на колени перед унитазом и извергаю из себя весь ужин.
— Что с тобой, Аня? — на пороге ванной появляется Асад, внимательно на меня смотрит.
— Я… Я не знаю…
Он берет меня за предплечья, поднимает на ноги и я борюсь с головокружением.
— Ты беременна? — спрашивает он спокойно, вглядываясь мне в лицо.
— Что? Я? Беременна? — хочу отвергнуть его предположение, но понимаю, что это глупо. Я действительно могу быть беременной, ведь я больше не предохраняюсь. Две недели…
— Я вызову доктора. А ты иди в постель, — повелительно приказывает мне Асад, хотя сам выглядит довольно спокойным. Для него моя беременность ожидаема, а чем думала я эти две недели. Уж точно не головой.
— Не нужно доктора. Пусть мне принесут тест на беременность. А лучше несколько…
Отчего-то я чувствую себя неловко. Как-то странно. Я стесняюсь? Или просто боюсь?
— Иди в постель, Аня, — повторяет терпеливо Асад, улыбаясь мне, как несмышленому ребёнку. — Тебе нужно отдохнуть, а доктор просто осмотрит тебя.
— Я не готова, — говорю ему, обнимая себя руками. Асад накидывает на моё обнажённое тело халат и уводит меня в спальню.
— Тише, девочка. Ничего не бойся. Я рядом.
Когда приходит доктор я уже на грани истерики. Мне ужасно страшно и волнительно. Я не готова. Я не готова не то что к беременности, я не готова даже к осмотру. Хорошо, что врач — женщина. Так я чувствую себя спокойнее. Но всё же меня трясет.
— Ты не мог бы выйти? — прошу Асада, пока женщина-доктор надевает резиновые перчатки.
Он вздыхает, но моё пожелание исполняет.
— Ложитесь, как вам удобно, госпожа, — обращается ко мне женщина-врач, а я сглатываю и сажусь на кровать. Она терпеливо ждёт. А я… А я думаю, что ни хрена себе подарочек на день рождения. Неужели я, и правда, беременна?
Ложусь осторожно, готовясь чуть что сбежать. Это глупо и по-детски — знаю. Но я сама ещё в душе ребёнок!
— А теперь согните ноги в коленях и расслабьтесь, — просит меня женщина-врач.
Я выполняю её просьбу, крепко зажмуриваюсь. Только бы всё прошло без боли. Я ненавижу боль. Я боюсь боли.
Несколько легких касаний, немного неприятно… Но я терплю, поджав губы. Из глаз по вискам скатываются две слезинки. Как же страшно!
— Поздравляю вас, госпожа. Вы ждёте ребёнка, — на последней фразе в комнату входит Асад. Бросает на меня обеспокоенный взгляд, смотрит на женщину-врача.
— Она беременна? Это так?
— Да, ваше высочество, — склоняет голову женщина-врач, а я испуганно смотрю в глаза Асаду. Миг и на его губах расцветает улыбка.
Пока я привожу себя в порядок, доктор уходит, а Асад направляется ко мне.
— Наконец-то. Ты сделаешь меня самым счастливым отцом, — ловит меня за подбородок, целует в губы. — Мактуб.
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— Асад преподнёс мне хорошую новость. Я очень рада за тебя, Аня. Но мы пока не будем об этом говорить, договорились? Пусть твоя беременность остаётся в тайне.
Моя улыбка стерлась с лица.
— Когда забеременела Айше, вы позволили ей устроить праздник. Я чем-то хуже?
Фатима вздохнула, покачала головой.
— Айше может ходить на руках, если ей так хочется. Ты же — не она. Ты послушаешь меня и будешь молчать. И из-за Айше в том числе. Я не хочу, чтобы с тобой случилось несчастье.
— Какое ещё несчастье?
Фатима внимательно на меня посмотрела.
— Догадайся.
— Вы думаете, что Айше мне может навредить?
— Более того, я уверена, что навредит. Ты плохо её знаешь. Так что, никаких праздников, никаких радостных известий. Так пожелал Асад и я полностью его поддерживаю.
— Ясно, — я испытала горечь, но проглотила её. Не стану скандалить по любому поводу. Здесь бунтовщиц не любят. И раз Асад боится за мою безопасность, то я не стану ему мешать.
— Не грусти, девочка, — она положила свою руку на мою, сжала похолодевшие пальцы. — И у тебя будет праздник. Большой и шикарный. Я тебе обещаю. Или я не Фатима.
Я улыбнулась от её искренних, добрых слов, кивнула.
— Хорошо. Я всё поняла.
— Ну вот и замечательно. А теперь попробуй вот этот чай. Говорят с нервами творит чудеса.
Зулейха налила мне в чашку буроватой жидкости, а я понюхала. Выглядит не очень, но запах обалденнейший. Фатима пила такой же и ей, похоже, нравилось.
Айше снова нагрянула, когда её не ждали. А не ждали её все. Фатима нахмурилась, как только увидела её.
— Ты зачастила, Айше.
— Добрый день, госпожа. Просто я была на приёме у доктора и сделала первые фото нашего с Асадом малыша. Там ещё не видно, но я уверена, что это мальчик. Не терпелось показать снимки Асаду, — блаженно улыбаясь, она достала из сумочки снимки и протянула их Фатиме. Та принялась рассматривать. — Ты тоже посмотри, — сунула мне под нос кучу снимков, широко улыбнулась. — Это будущий халиф, я знаю это.
Я улыбнулась, покивала. Ради приличия посмотрела снимки. Мой малыш не намного младше, но вряд ли я рожу первой. Взгрустнулось. Я бы тоже хотела родить будущего халифа, но если родится девочка, то буду самой счастливой мамой на свете. Ведь главное не власть, на которой все так помешаны. Главное любовь в семье. Мне почему-то казалось, что и Асад был бы рад девочке.
Невольно положила руку на свой живот, но Фатима показала мне взглядом, что так делать не стоит. Я убрала руку.
— Я рада за тебя, Айше. Пусть родится здоровым, — вернула ей снимки и Айше благодарно заулыбалась.
— Спасибо, Аня.
— Пусть Аллах бережёт тебя и твоего ребёнка, — Фатима тоже вернула снимки. — Только Асада здесь нет. Он уехал по делам.
Айше вздохнула.
— Он много работает в последнее время и я его практически не вижу.
Я улыбнулась себе под нос. Это потому ты его не видишь, что спит он со мной. Хотелось бы мне сказать это вслух, но это было бы лишнее. Пусть радуется своей беременности.
— Асад не принадлежит тебе, ты же знаешь правила и порядки. Для халифа важен его халифат прежде всего. Потом всё остальное. Наберись терпения и не смей упрекать Асада.
— Что вы, госпожа! У меня даже мыслей таких не было. Просто я уже две недели его не видела… Моё сердце истосковалось, — произнесла она грустно и я даже пожалела бы её, если бы это был сериал, а не моя жизнь.
— Пустое, Айше. Выпей лучше с нами чаю, — Фатима кивнула Зулейхе, но Айше засопротивлялась.
— Нет, я не пью и не ем вне дома. Боюсь отравиться.
— Ты что думаешь, я тебя травить стану? — чёрные брови Фатимы поползли вверх.
— Нет, госпожа, что вы. Дело не в вас, — она опустила взгляд на свои колени, но я поняла, что имеет она в виду меня.
— Нужна ты мне, травить тебя! — тут же вспылила я. — Там, где я выросла, такому не учат!
— Аня права, Айше. Никто в этом доме не желает тебе ничего плохого. Выкинь эти глупости из головы и выпей чаю. Он хорошо успокаивает и благотворно влияет на организм в целом.
— Как скажете, госпожа моя, — Айше убрала руку от своей чашки и Зулейха налила в неё чай. Однако, пробовать чай Айше не торопилась. Она тут же защебетала что-то о новых покупках, а я глубоко задумалась.
Получается, для них отравить беременную женщину — это запросто. Раз Айше боится, то и сама могла бы сделать подобное. Например, со мной.
Теперь я поняла желание Асада и Фатимы не объявлять о моей беременности. Живее буду.
Айше ещё долго щебетала, отчего у меня разболелась голова. И слегка закружилась. Тут же тошнота подступила к горлу и я вскочила.
— Простите, мне нужно отойти.
Фатима молча кивнула, А Айше так и продолжила щебетать, словно меня не было за столом изначально. Что ж, так даже лучше. Пусть вынашивает своего ребёнка и не покушается на моего. Но как быть потом, когда скрывать беременность будет уже невозможно?
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— О чём грустишь, моя маленькая госпожа? — Асад провёл пальцем по моей щеке, что тут же отозвалось приятным томлением внизу живота.
— Просто мне скучно, когда ты уходишь. А уходишь ты каждый день.
Он усмехнулся, встал, чтобы одеться. Я с тоской во взгляде проследила за его сильным телом.
— Тебе позволено выезжать за территорию дворца и гулять в городе. С охраной разумеется. Я уже молчу о самом дворце. Ты можешь делать здесь всё, что душе угодно. Учись, читай, гуляй. Что ты любила делать раньше до того, как попала ко мне?
— Ты хотел сказать до того, как ты меня купил?
Асад усмехнулся, присел рядом со мной. Я попыталась прикрыть обнажённое тело одеялом, но он вырвал его из моих рук и откинул в сторону. Провёл жадно рукой по груди, опустился ниже, к округлившемуся животу. Погладил его своей большой ладонью.
— Растёт мой ребёнок. Скоро уже не сможем скрывать твою беременность.
— Это плохо? Мне что-то угрожает?
— Нет, Аня. Тебе ничего не угрожает. Разумеется, если ты будешь послушной. Повтори главные правила.
— Ничего не есть и не пить, кроме того, что приносит Зулейха. Не пытаться сбежать и не выезжать в город без охраны. Хотя я не представляю, как могла бы уехать без охраны. Они же везде и на въезде во дворец тоже.
— Тебе не нужно ничего представлять. Главное, слушайся меня.
— А Айше? Она тоже придерживается этих правил?
Асад усмехнулся.
— Разумеется.
— И кого же она опасается? Меня? Или госпожу Фатиму?
— Я не знаю, кого опасается Айше, но правила одни для всех. Она моя жена и ты моя жена.
— И мы обе должны придерживаться правил. Только Айше можно чуть больше, чем мне…
— Ты снова капризничаешь? — он коснулся пальцами моего подбородка, приподнял лицо и нежно поцеловал меня в губы. — Прекрати. Айше я не позволяю больше, чем тебе. Ты придумываешь. На самом деле я провожу с тобой больше времени, чем с ней. Но ты этого не ценишь.
Я опустила глаза, ему удалось меня пристыдить. Он, и правда, дарит мне больше времени, чем ей. Но мне этого мало. Я хочу ВСЁ его внимание. Я хочу всего его себе… Наверное, я действительно неблагодарная и алчная. Но ничего изменить в себе не могу. И не хочу.
— Я ценю. Но мне мало того, что ты мне даёшь, — я вновь подняла на него глаза, а Асад усмехнулся и притянул меня к себе.
— Моя маленькая, жадная госпожа. Что мне сделать для тебя, чтобы ты перестала капризничать? — он разговаривал со мной, как с ребёнком, и это немного раздражало. Я беременна, а не тупая.
— Поцелуй меня, — попросила его тихо, и Асад накрыл своим ртом мой рот. Поцелуй тягучий и сладкий. Очень вкусный и возбуждающий. — Останься сегодня со мной? На целый день?
— У меня много дел, Аня. Ты можешь погулять с Зулейхой или бабушкой. Уверен, у них найдётся время для тебя.
— А у тебя? Когда у тебя появится на меня время? Я сейчас не о ночах, когда ты приходишь, чтобы взять меня говорю. И не о подарках, которыми засыпана вся моя комната. Когда ты начнёшь дарить мне себя?
Он вздохнул. Долго смотрел мне в глаза, а потом взял моё лицо в свои ладони и склонился к губам.
— Моё сердце и так принадлежит тебе, Аня. Но я не могу быть нянькой и всё время сидеть у твоих ног. У меня очень серьёзные дела, которые кроме меня никто вести не может. Я халиф, если помнишь.
Я помнила. И понимала, что ему не до меня и моих беременных капризов. И всё же не могла отпустить его. С каждым разом мне даётся это всё сложнее. Наверное, я окончательно влюбилась.
— Иди, — отвернулась от него, проглатывая обиду. Беременность не идёт мне на пользу. Я стала обидчивой, злобной и жадной, как сказал Асад.
— Посмотри на меня, — он взял меня за подбородок, улыбнулся.
— Ты ещё совсем ребёнок и многого не понимаешь. Но я хочу, чтобы ты знала. Моё сердце всегда с тобой. Я думаю о тебе даже тогда, когда не вижу тебя. Именно поэтому я каждый раз возвращаюсь к тебе, а не к Айше. Я бы развёлся с ней ради тебя. Но она ждёт моего ребёнка. У нас не принято бросать беременных жён. Это большой грех. Это позор мне, как мужчине и правителю. Но ты не должна обо всём этом думать. Просто знай, что ты мне дорога, Аня.
— Прости меня, — прошептала, чувствуя, как становятся влажными глаза. Я ещё и скулить сейчас начну. Какой стыд.
— Тшшш… — он обнял меня, привлёк к себе, сильно сжал в своих руках. — Всё хорошо. Мне пора идти. Вечером я буду с тобой.
Я отпускала его скрепя сердце, будто чувствовала, что вечером он не придёт.
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Я металась по комнате, словно сумасшедшая. То и дело подбегала к окну, выглядывала на улицу. Долго смотрела на ворота, ожидая, что они вот-вот откроются. Заморгает лампочка и на территорию дворца заедет большая, черная машина.
Но Асада не было.
— Хватит мельтешить, садись уже за учёбу, — недовольно произнесла Фатима, на что я лишь повела плечами.
— Я не могу заниматься. Где он? Почему не возвращается домой?
— Если халиф не возвращается домой, значит у его высочества появились срочные дела.
— Это Айше срочное дело? — огрызнулась я.
— Как знать.
— Вам вообще всё равно, да? Я думала вы на моей стороне, — с укором произнесла я.
Фатима вздохнула.
— Я на твоей стороне. Но дергать из-за тебя Асада не стану. Потерпишь. Он скоро должен вернуться.
— А если он останется на ночь с ней? — произнесла я онемевшими от страха губами.
— Значит, будет так. Он сам решает с кем ему проводить ночи. Хочу заметить, что ты получаешь больше внимания, чем Айше.
— Вы постоянно колете мне этим глаза. Но я не хочу его делить. Даже с перевесом в мою сторону. Он должен быть моим. И ничьим больше.
Фатима сокрушённо покачала головой.
— А ты всё такой же капризный ребёнок. Ничего не поделать. Жди Асада.
Я схватила телефон, набрала его номер и приложила трубку к уху. Один гудок, второй, третий…
— Да, Аня, — послышалось из динамика и я нервно подпрыгнула.
— Ты где?
— У меня возникли срочные дела. Приеду скорее всего завтра.
— Но…
— Слушайся Фатиму и помни о правилах.
— Да, повелитель, — прошептала я и звонок был сброшен Асадом. Я устало опустилась на диван, а Фатима бросила на меня хитрый взгляд.
— Аня, Аня… Ты всё такая же глупая малышка. Хочешь, чтобы мужчина о тебе вспомнил — не звони ему и не пиши. Забудь о нём, как он забыл о тебе. И он сам позвонит, сам напишет. А то и примчится. Ты сама даёшь повод уезжать к Айше. Ты слишком давишь на своего мужа. Мужчины этого не любят. Они любят, когда их принимают такими, какими они есть. Мужчины не любят меняться, даже ради любимой. Для них это очень сложно.
— Предлагаете мне сидеть и ждать, как ждёт Айше? И многого она дождалась?
— Я сейчас говорю не про Айше. А про тебя. Тебя он любит, а Айше… Айше просто первая жена.
Я опустила взгляд на свой телефон, замолчала. Фатиму мне не переспорить. Да и вдруг она права? Может у Асада, и правда, возникли срочные дела. Вряд ли он отвечал бы на мой звонок в присутствии Айше. По красней мере на её звонки при мне он не отвечал ни разу.
Асад не появился и ночью, что повергло меня в уныние. Я ждала его на подоконнике очень долго, но глаза начали закрываться, а его всё не было. И я психанула, обидевшись на Асада и его игры с моим подсознанием. Мне было больно и обидно.
Отбросив учебник, я легла на кровать и закрыла глаза. А ночью проснулась от чьих-то осторожных касаний. Это был Асад. Его запах, его прикосновения к моему животу. Так гладит только он.
— Спи, — прошептал он мне на ухо и я, посчитав, что это сон, уснула. А утром проснулась и не обнаружила его рядом. Только очередной подарок на подушке. Я даже коробку открывать не стала, уверенная, что Айше нашла на своей подушке точно такую же шкатулку.
За завтраком я клевала носом и рассматривала новый браслет. Да, коробочку я всё-таки открыла.
— Красивые камни. Как твои глаза, — Фатима улыбнулась, загадочно рассматривая меня. — Сегодня к нам переедет Айше. Не смотри так на меня, это не мой приказ. Так пожелал Асад.
— Что? Но почему? — я проснулась окончательно и растерялась. Зачем он делает это со мной?
— Почему — тебе объяснит твой повелитель, если посчитает нужным. Мне таких вопросов не задавай. Думаешь, меня эта новость порадовала? Теперь мне не будет покоя ни днём, ни ночью. Вы с Айше своими жалобами и враждой сведёте меня с ума. Я тебя прошу, будь умнее её. Ты смышленая девочка. Так пусть же ревность не застилает тебе взор. Держись от Айше подальше. И пора что-то решить с твоей одеждой. Не к лицу беременной ходить в таких откровенных тряпках. Пора поменять тебе гардероб. Сегодня же этим и займёмся.
Я опустила взгляд, проглотила комок в горле.
— Как скажете, госпожа.
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— Что это значит? — я увернулась от поцелуя Асада и ему это не понравилось.
— Перед тем, как устроить скандал, выслушай меня, — устало произнес он, снимая кандуру. — Айше, как и ты, ждёт от меня ребёнка. Время сейчас неспокойное и я не могу уследить за вами обеими, когда вы порознь. Меня это сильно беспокоит. На западе халифата начался мятеж. Всегда найдётся кто-то недовольный властью. Я не хочу, чтобы под удар попали мои жены и мои дети, поэтому собрал вас в своем доме. И прошу тебя отнестись к этому с пониманием.
— Ей угрожает опасность? А что насчет меня? Она увидит мой живот и узнает, что я беременна. И тогда опасность будет грозить уже мне.
— Айше тебя не тронет, Аня. В противном случае её ждёт жестокое наказание и развод. Она знает об этом и ни за что не решится вредить тебе. С ней я уже поговорил. Она знает, что ты тоже носишь ребёнка.
— Вот как? И какой же была её реакция на эту новость? — взвиваюсь я, на что Асад хмурится.
— Она приняла эту новость с достоинством, чего так не хватает тебе.
— Мне не хватает достоинства? — я опешила и обиделась.
— Ты не умеешь воспринимать некоторые обязательные вещи. И мне это не нравится. Ты споришь со своим мужем, что недопустимо в моём халифате. Жена должна быть послушной и покорной, а ты только то и делаешь, что споришь со мной.
Он говорил раздраженно, даже как-то зло. И я почувствовала, что он на грани. И мне вдруг стало интересно, что там за гранью. Что-то хуже порки ремнём?
— Ты говорил, что не можешь с ней развестись, потому что она беременна, а теперь и вовсе приволок её жить в один дом со мной. За кого ты? Или против кого? Против меня и моего ребёнка? Так и скажи, что она твоя жена, а я наложница. Только так можно объяснить твой поступок. Я ни за что не соглашусь жить с ней в одном доме.
— А кто тебя будет спрашивать, Аня? — он вдруг возник передо мной, по пояс голый. — С чего ты взяла, что можешь диктовать мне свои условия?
Я сглотнула. Меня, и правда, никто не спросит. Я должна пользоваться моментом.
— Хорошо. Она будет жить здесь. Но я соглашусь на это только при одном условии, — я посмотрела ему в глаза нагло и дерзко. Как делала это всегда, в общем-то.
— Ты ставишь мне условия? Мне? Своему повелителю? — Казалось, он стал ещё выше или это я уменьшилась от его взгляда.
— У меня нет другого выхода, Асад, — ещё один взгляд, и он тихо ругается на арабском.
— Чего ты хочешь?
— Жить в твоей комнате. Не приходить туда на ночь, а потом уходить, а жить в твоей спальне. Всегда.
Асад застыл на мне злым взглядом, желваки заходили ходуном. Я буквально слышала, как рвутся нити его нервов.
— Ты наглеешь, Аня.
— У меня нет другого выхода. Я буду чувствовать себя в безопасности только рядом с тобой. Я прошу у тебя защиты, — тут я пошла на хитрость, как и учила меня бабушка Фатима. Хотя вряд ли она одобрила бы такой шантаж… — И ты не можешь мне отказать. Ты знаешь ваших женщин лучше, чем я. Ты знаешь, что она попытается мне навредить. Я боюсь этого и прошу защиты. Только и всего.
Асад задумался. Ему не нравилась моя просьба, но поступить иначе он не мог. Я просила его о защите. Он не посмеет отказать.
— Это всё? — спросил, все так же играя желваками. — Или у госпожи будут ещё какие-то пожелания?
— Это всё, — я могла бы поставить ещё одно условие и он, похоже, его ждал. Условие не спать с первой женой. Но это было бы уже слишком. Он и так не будет с ней спать. Я этого не допущу. Но говорить ему об этом я не буду.
— Хорошо, маленькая ведьма. Ты победила. Будешь жить в моей спальне. Ты довольна? — его глаза потемнели, стали почти черными. Казалось, ещё одно моё требование и он меня порешит.
— Я довольна, любимый, — улыбнулась ему, развязала пояс халата, в котором была, и глаза Асада, словно черные угли, заблестели похотью.
— Думаешь затуманить мой разум своим телом?
— Не думаю. Делаю, — встав на носочки, я потянулась к нему за поцелуем, и Асад, рыкнув, подхватил меня под попу на руки.
— Нечестно играешь, маленькая госпожа, — прорычал мне в губы и впился в них крепким, жаждущим поцелуем. — Тебе не сойдет с рук эта наглость, женщина.
— Пусть. Я готова понести наказание. Прямо здесь, в твоей спальне, — порочно усмехнувшись, я обвила его мощную шею руками, а талию ногами.
— Искусительница, — прошептал всё так же зло, но я уже не боялась его гнева. Я победила в этом раунде, следующий ход за Айше.



ГЛАВА 57


В столовой сидели Фатима с верной Зулейхой за спиной, Айше и я. Я пришла в последнюю очередь, так как меня в спальне задержал Асад. Утренний секс вошёл у него в привычку и теперь Его Высочество не выпускал меня из кровати, пока не трахнет. Скрывать не буду, мне этот новый обычай тоже понравился.
В особенности меня радовало лицо Айше, которой явно было неприятно созерцать меня. Хотя и я не могла сказать, что счастлива из-за её переезда.
— Доброе утро, — поздоровалась я, вежливо улыбнулась Фатиме и поцеловала её руку.
— Доброе утро, — широко улыбнулась мне Айше. И как это у нее получается? Так неискренне улыбаться врагу. — Аня, у тебя уже большой срок, что же ты молчала? Я поздравляю тебя. Кого ждешь мальчика или девочку? — приторно улыбнулась мне, положила руку на свой живот.
— Пока не знаю. Мне все равно, если честно. Лишь бы здоровым родился.
— А я сегодня сдам анализ и узнаю кто у меня там растет.
— Уверена, это мальчик, как ты и хотела, — с нарисованной улыбкой ответила я.
— Я тоже уверена, что когда-нибудь стану матерью халифа, — она выровняла спину, поправила свои идеальные локоны.
Зулейха налила мне чаю, затем долила и в чашку Айше.
— Аня поедет с тобой. А я с вами, — провозгласила Фатима, допивая свой чай. — Я хочу знать о своих правнуках всё.
Я мгновенно подуныла. Не было в моих планах поездки к доктору, да ещё и с Айше. Но спорить с бабушкой не стала. Пусть будет так, как она прикажет.
На приёме у доктора мы сдали анализы, недолго посидели в приёмной, ожидая результатов. Получили каждая свою папку и с нетерпением заглянули в них.
— Я не понимаю, что здесь написано. Я пока недостаточно знаю арабский… — обратилась я за помощью к Фатиме и та взяла мою папку.
— Что ж, хорошо. У тебя под сердцем растёт здоровенький мальчик.
— Мальчик? — не поверила я своим ушам.
— Да, мальчик. Здесь написано, что пол мужской. Информация точная.
Я прижала свою папку к груди, отошла в сторону. У меня мальчик будет. Уже есть.
— Ничего не понимаю… Здесь написано, что у меня девочка! — неверяще воскликнула Айше и зыркнула на меня. — Они перепутали папки! У меня должен быть мальчик!
— Айше, не сходи с ума. Никто ничего не путал. Просто у тебя родится девочка. Это тоже хорошо, — похоже, что новости порадовали Фатиму, она весело мне подмигнула, усмехнулась.
— Кому хорошо? Мне? Я должна была родить первенца-наследника!
— Айше, ты привлекаешь внимание. Веди себя потише, как подобает приличной женщине. Девушки, мы уезжаем домой. Всё, что хотели, мы выяснили, а тебе, Айше, это станет хорошим уроком. Не задирай нос, не ставь себя выше других. Первенца-наследника родит Аня. А ты моли Аллаха, чтобы твоя девочка родилась здоровой. Это твоя судьба.
— Мактуб, — тихо прошептала я и заплакала, не выдержав нервного напряжения. Фатима обняла меня, прижала к своей груди.
— Тише, девочка. Не надо слёз. Надо радоваться! Мы устроим праздник в честь ваших детей!
По приезду домой Айше сбежала в свою комнату и закрылась там, прогнав с этажа всю прислугу. Я же села на диванчик, рядом с Фатимой. Та велела Зулейхе принести сладости и чай, а после готовиться к большому празднику для всех женщин, которые придут во дворец. А придёт их, судя по всему, немало.
— Ну что ты застыла? Никак не можешь отойти от новости? — Фатима широко улыбалась и, судя по всему, радовалась больше всех. Я ещё не видела у неё такой молодой улыбки. Юной, я бы даже сказала.
— Я не ожидала того, что у меня будет мальчик. Получается, первенца рожу я? И главной женой стану тоже я?
— Если не будешь глупой, то да и да. Только при Айше этого не говори. Она сегодня свалилась со своих небес. Ей больно. И поделом.
— Госпожа моя, вернулся Его Высочество халиф Асад, — доложила Зулейха, и я подпрыгнула на диванчике.
— Ему же можно сказать? — спросила растерянно у Фатимы, а та снова захохотала.
— Не можно, а нужно! Иди скорей, только не беги!
Асада встречала я. Как главная жена. И мне, если честно, эта роль нравилась.
— Аня? — он удивился. Значит, ещё ничего не знает.
— Я рожу мальчика! — выпалила неожиданно даже для себя, но Асад не растерялся, как ожидалось.
— Мальчика? Ты уверена?
— Да. Нам сказали, что информация точная.
— А где Айше? — спросил он, чем едва не сшиб меня с ног. Я ему такую новость принесла, а он об Айше волнуется?!
— Она в своей комнате. Расстроилась, что у неё девочка, — ответила я и, поклонившись ему, отошла в сторону. Он улыбнулся.
— Аня, ты обиделась на меня?
— Нет, — буркнула я, отворачиваясь, чтобы он не увидел набежавших на глаза слёз.
Я к нему с такой новостью, а он…
— Ну что ты, малышка, — он прижал меня к себе, крепко стиснул в объятиях. — Я очень рад, что именно ты подаришь мне сына. Не смей плакать. Я хочу видеть, как ты радуешься. Я засыплю тебя бриллиантами, моя маленькая госпожа. Госпожа моей души, — он взял моё лицо в свои ладони, большими пальцами стёр слёзы. — С этой минуты я хочу видеть только улыбку на твоём лице. Это ясно?
— Да, мой повелитель, — я робко улыбнулась, а он набросился на мои губы своим алчным ртом.
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— Доброе утро, — потягиваясь, словно кошка, смотрю в чёрные омуты своего повелителя и радуюсь тому, что он ещё не ушёл. Он улыбается мне в ответ, проводит большой ладонью по груди и животу.
— Утро действительно доброе, — опускает руку мне между ног, поглаживает вмиг увлажнившиеся складочки.
Я сдерживаю стон, но долго сопротивляться ему не могу. И не хочу. Не хочу думать о том, что где-то там за дверью его спальни ходит злобная Айше и тихо ненавидит меня. Не хочу знать, что она задумала и что хочет сотворить со мной за то, что я украла у неё мечту родить халифу наследника. Мне хорошо и не хочется расстраиваться.
— Ты такая мокрая, — его усмешка проникает сквозь грудную клетку и бьёт прямо в сердце. — Моя маленькая госпожа, — мне нравится, когда он так меня называет.
— Это для тебя, — играю с огнём, строя ему глазки.
Асад стискивает челюсти и вмиг оказывается сверху. Плавно врывается в меня, отчего я всё же стону. Нет, мне не больно. Мне хорошо с ним. Так хорошо, что хочется смеяться и плакать одновременно.
Я вонзаюсь ногтями в его предплечья, оставляю там свои следы. А Асад, запрокинув голову, рычит диким зверем.
— Тебе хорошо? — спрашиваю его между стонами, на что Асад усмехается.
— Лучше, чем когда-либо раньше. В тебе так жарко, так тесно, — он двигается плавно, немного резковато, но осторожно. Переживает за малыша. А моё сердце наполняется любовью в благодарность за беременность и бережное отношение. Я уже не помню Айше и то, что она его первая жена. В его покоях живу я.
После страстного секса он падает на спину, привлекает меня к себе и целует в висок.
— Моя девочка. Ты совсем выдохлась? — спрашивает, ухмыляясь.
— Выдохлась, — соглашаюсь я.
— Тогда предлагаю немного отдохнуть и чем-нибудь подкрепиться. Тебе нужно хорошо питаться.
— Как скажешь, — потираюсь носом о его руку, прижимаюсь к сильному телу.
— Одевайся и иди к Зулейхе. Скажи, пусть накроет нам на двоих в саду. Уверен, Фатима уже позавтракала.
Об Айше не упоминает и это довольно странно, но я делаю вид, что всё нормально. Может он, и правда, о ней забыл? Мало ли…
Накидываю халат, укутываюсь в мягкую ткань и спешу к Зулейхе.
— Не беги! — доносится до меня голос Асада. Волнуется…
У лестницы сталкиваюсь с Айше и настроение тут же падает.
— Куда это ты мчишься? — спрашивает она недовольно.
А я… Я не собираюсь делиться с ней ни завтраком, ни халифом.
— Зулейху ищу. Она мне нужна, — не дожидаясь ответа (а он будет), Айше, тороплюсь вниз.
Нахожу Зулейху на кухне, передаю ей распоряжение Асада. Она понятливо кивает и начинает готовиться.
Я возвращаюсь в комнату Асада. Пробираюсь тихонько, чтобы вновь не столкнуться с Айше. Асад уже одет, стоит перед зеркалом в полный рост, застёгивает рубашку. Бросает на меня внимательный взгляд.
— Я же сказал не бежать.
— Я убегала от Айше, — смеюсь заливисто, на что Асад тоже улыбается.
— Боишься Айше?
— Нет. Просто жадничаю. Не хочу делиться с ней тобой.
— Вот оно что, — хмыкает он. — Тогда идём завтракать. Только вдвоём, — отвечает, опережая мои вопросы. — Сегодня я хочу провести с тобой весь день.
Я неверяще всматриваюсь в его лицо, но Асад, похоже, не врёт.
— Что такое? Растерялась? — ловит мой взгляд и притягивает к себе. — Почему до сих пор не одета?
— Я сейчас! — вырываюсь из его рук и тороплюсь в ванную и гардеробную. Стоит заметить, в его ванную и гардеробную. У меня теперь там есть свои вещи.
Надеваю длинное шелковое платье, накидываю прозрачный хиджаб и выхожу к Асаду. Тот осматривает меня жадным взглядом, останавливается на груди.
— Это какое-то проклятье на мою голову, — произносит по-арабски, но я его понимаю.
— Почему? Что я сделала не так? — осматриваю себя растерянно.
— Ты выглядишь сексуально. Причём всегда. Что бы на тебе не было надето.
Я улыбаюсь, чувствую, как розовеют щёки.
— Это только для тебя, — сама ныряю в его объятия и слышу, как шумно он вдыхает запах моих волос.
— Этот хиджаб надевай только дома. В город так не выходи.
— Хорошо, — пожимаю плечами. Не одна я здесь жадная. Он тоже не собирается делиться мною ни с кем. И это подкупает.
Завтракаем на свежем воздухе, среди роз госпожи Фатимы. Асад срывается один длинный цветок и кладёт рядом с моими приборами.
— Так вот откуда ты таскаешь для меня розы, — хохочу я, на что Асад степенно улыбается.
— Приходится воровать в собственном дворце.
— А мне? — слышится голос Айше сзади и я едва не падаю лицом в свою тарелку. Нашла нас всё-таки. — Мне ты не даришь роз… это из-за того, что у меня будет девочка, да?
Я вздыхаю. Вздыхает и Асад. Не будь Айше такой навязчивой, я бы даже её пожалела. Но пока во мне поднимает голову лишь злость.
— Ты не завтракала? — спрашивает её Асад, пропустив мимо ушей жалобы.
— Нет, мой господин. Мне кусок в горло не лезет…
— Присядь, поешь с нами.
Я раздражённо отодвигаюсь в сторону и Айше занимает место за столом.
— Спасибо, мой повелитель.
«Он не твой!», — хочется мне крикнуть ей в ухо, но делать я так, конечно же, не буду.
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Айше почти ничего не ест. Лишь тяжко вздыхает и иногда смахивает слёзы. Мне её даже немного жаль, но я эгоистично не хочу, чтобы её жалел Асад. Все его чувства должны быть направлены на меня. И никак иначе.
— Аня, как твои успехи в изучении нашей культуры и языка? — спрашивает меня Асад, упорно игнорируя сопли Айше.
— Я учусь и мне это нравится, — улыбаюсь ему. — У меня очень хорошая учительница.
— Это хорошо. Она тебя тоже хвалила. Как и бабушка Фатима.
Очередной всхлип Айше, и Асад раздраженно отбрасывает от себя салфетку.
— В чем дело, Айше? Ты чем-то недовольна?
— Мой повелитель, мне просто стыдно… Я могла бы подарить тебе наследника, но у меня будет девочка и…
— И что? Это проблема? Или ты не рада моей дочери? В таком случае я подумаю, что для тебя имеет вес только власть, которую ты хотела получить с помощью ребёнка.
Я прикусила щеку изнутри, едва сдерживаясь, чтобы не заулыбаться. Как же приятно созерцать падение врага.
— Прости меня, мой повелитель, я ни в коем случае не хотела рассердить тебя, — по щекам Айше потекли слёзы и она вскочила на ноги, тут же склоняя голову. — Я лучше пойду. Завтракайте без меня.
— Иди! — зло бросил ей Асад.
Поклонившись, она попятилась и, развернувшись, бросилась прочь из сада.
— А ты почему не ешь? У тебя ведь мальчик? — Асад переключился на меня.
— Утренняя тошнота, — улыбнулась я ему.
Асад откинулся на спинку кресла, отправил в рот креветку.
— Постарайся поесть и удержать все в себе. Ты слишком худая, меня это беспокоит. Тебе ещё вынашивать моего сына. Я хочу, чтобы вы оба были здоровы.
— Мы будем, — улыбнулась я ему, отпила из чашки чай Зулейхи. Только он от тошноты и спасал.
После завтрака Асад никуда не ушел, что было для меня непривычно и приятно. Этот день он посвящает мне.
Из сада мы переместились к бассейну, где припекало солнышко и пели в кустах роз маленькие птички. Асад с бортика нырнул в воду, отчего по стеклянной глади пошла большая волна. Он вынырнул, фыркнул.
— Иди ко мне, моя маленькая госпожа, — позвал меня к себе, но я замотала головой.
— Я не надела купальник, — неловко села на бортик и едва не упала в бассейн.
Асад подплыл ко мне, коснулся мокрыми губами моей коленки.
— Тут ты можешь снять платье и хиджаб. Давай, раздевайся и иди ко мне.
Я сбросила одежду, пошла по ступенькам в теплую воду. Асад подхватил меня и прижался губами к виску.
— Моя сладкая госпожа, — прошептал, прижавшись лбом к моему лбу. — Я рад, что наследника мне родишь именно ты, — он закружил меня в воде, и я засмеялась, обхватив его широкий торс ногами.
Мы купались почти полностью обнаженными и это было так эротично, что во мне проснулась похоть.
Я потянула его за пояс шорт, прикусила его нижнюю губу, чуть оттянула.
— Ты хочешь заняться этим здесь? — ни капли не удивившись, спросил он. Хищно ухмыльнулся, стаскивая с меня трусики.
— Да, я хочу… — продолжила целовать его, пока пальцы Асада не ворвались в меня. Застонала, выгибаясь в его объятиях, сжала его пальцы в себе мышцами, запрокинула голову вверх, позволяя ему целовать мою шею.
— Чего ты хочешь, Аня? Говори мне.
— Хочу твой член. Хочу его чувствовать в себе.
— Моя развязная госпожа, — прошептал мне в губы, насаживая меня на себя.
Я вскрикнула от яркой вспышки удовольствия и задрожала в его руках. Асад немного отстранился, заглянул мне в глаза.
— Так быстро? Аллах, дай мне сил, — прошептал горячо и вонзился в меня снова. — Видела бы ты себя моими глазами… Я не видел ничего и никого прекраснее, — снова толчок и я полностью расслабляюсь, позволяя ему целовать мои соски и продолжать иметь меня. Именно так. Иметь. Как свою рабыню, как свой драгоценный подарок. Не как жену, нет. Он занимается сексом совсем иначе. Жадно, бешено, как настоящий самец, имеющий свою самку.
Краем глаза я заметила какое-то шевеление за кустом роз, и напряглась, пытаясь рассмотреть кто там ходит. И, конечно же, бродячей тенью оказалась Айше. Она вышла из-за куста и демонстративно прошлась по бортику бассейна.
Я покраснела от того, что меня увидели в такой момент, да ещё и Айше. Асад же цыкнул, удержал меня, когда я хотела оттолкнуть его и горячо прошептал:
— Пусть видит, если ей от этого легче.
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Ночь я снова провела в его объятиях. Мы лениво и расслабленно занимались любовью, и Асад был со мной нежным, как никогда.
Я почти не думала об Айше, а зря. Ревнивая, брошенная женщина способна на многое. Ах, если бы я только знала, что она задумала…
Я оказалась слабой, не готовой к жизни во дворце. Я забеременела и думала, что достигла потолка, что меня никто не тронет, потому что я в руках халифа, у него под крылом. Я ошибалась. Все началось с новой подвески, которую я нашла на соседней подушке утром. Асада уже не было рядом, но его подарок дожидался меня.
Я улыбнулась, запищала от восторга и, одевшись, надела подвеску. Вышла из его комнаты и тут же встретилась с Айше, которая будто поджидала меня.
— Доброе утро, — поприветствовала она меня, на что я ответила ей взаимной улыбкой.
— Доброе.
— Прелестное украшение. Тебе идет, — взглянула она на мою шею, скрипнула зубами. Явно не от восторга.
— Спасибо.
— Асад тебя балует. Наверное, это и есть любовь.
Я усмехнулась.
— Любовь — это гораздо большее, чем подарки или внимание. Любовь не похожа ни на что другое. Мне жаль, что он тебя не любит, Айше. Но не настолько, чтобы я отказалась от собственного счастья. Я вообще не понимаю, чего ты от меня хочешь. Ты топчешься у его спальни, зная, что в ней ночую я. Делаешь мне комплименты, хотя на самом деле хочешь меня удавить. К чему это все?
Ее улыбка испарилась, взгляд стал злым. Вот и явила Айше своё нутро.
— Ты права. Я тебя ненавижу. И сделаю всё, чтобы он тебя разлюбил.
— Вот как? У тебя уже и план есть?
— А как же. Ты опасная змея, Аня. От тебя нужно избавиться.
Я засмеялась ей в лицо. Издевательски и зло.
— Думаешь, я тебя боюсь? Если со мной что-то случится, Асад сразу же догадается, кто это сделал. Он не идиот. А ты… ты просто слабая, отчаявшаяся женщина. И мне даже жаль тебя. Хочешь эту подвеску? Я могу отдать её тебе, — я сняла украшение, протянула его ей. Айше это больно задело. Видимо, свой подарок она так и не получила.
— Ты подлая змея, русская. Не думай, что все это сойдет тебе с рук. Ты заплатишь за каждую мою слезинку!
— Не я довела тебя до слез. Если что-то не устраивает, обратись к Асаду. А меня лучше оставь в покое. Я не хочу больше с тобой говорить, Айше. Дай мне пройти, — я попыталась обойти соперницу, но та не позволила, встав у меня на пути.
— Куда это ты собралась? Уж не к Асаду ли? Или побежишь жаловаться Фатиме? Она взяла тебя под своё крыло, но это ничего не решает. Решает только он. И он вскоре будет со мной.
— Как скажешь, — не сдержала снисходительную улыбку я. — Так ты дашь мне пройти или нет?
— Не строй из себя госпожу, Аня. Все тут знают, как ты досталась Асаду. Тебя должны были продать в бордель, но тебе повезло, ты встретила Асада, который увлекся тобой. Только не думай, что это навсегда. Придет другая женщина, пусть не я, и он обратит свое внимание на нее. А ты, как я сейчас, будешь ждать у его спальни, чтобы посмотреть разлучнице в глаза. И, увидев там лишь презрение и насмешку, ты будешь разбита и растоптана.
— Боюсь, ты сильно ошибаешься, Айше. Я рожу ему сына, наследника. Я уже не чужая здесь и чужой не буду. На моей стороне, как ты правильно заметила, Фатима, а сам Асад не выпускает меня из своей постели. Ты уже проиграла, просто смирись с этим.
Я усмехнулась ей в лицо, попыталась оттолкнуть её с дороги, но Айше оказалась сильнее и уступать, похоже, не собиралась.
— Ты будешь кусать собственные локти, — пообещала мне и больно схватила меня за руку. Подтащила к лестнице, и я с ужасом подумала, что она хочет меня столкнуть вниз.
— Отпусти, Айше! — выдернула свою руку из её, а ведьма расплылась в довольной улыбке.
— Конец тебе, русская! — прошипела тихо и вдруг завопила: — Отпусти меня, Аня! Что ты делаешь?! Немедленно отпусти! — она кричала мне в лицо, а я открыла рот от удивления.
— Что ты… — она не дала мне договорить, оттолкнувшись от меня и упав на спину прямо на ступеньки. Я хотела схватить её, но не успела и промахнулась, а Айше покатилась по ступенькам вниз.
— Что здесь происходит?! — грозно рыкнул Асад, выходя со своего кабинета. Айше лежала прямо перед ним.
— Айше?! — он бросился к ней, коснулся её шеи пальцами, она застонала.
— Защити меня от нее, прошу… — произнесла она и, кажется, потеряла сознание. Асад поднял голову, посмотрел на меня, одиноко стоящую у лестницы.
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Асад знал, на что способны женщины, которые не поделили мужчину. Но такого он не ожидал. Не думал, что это возможно с его женщинами. Откуда столько жестокости? Случившееся поразило его до такой степени, что он лишился дара речи.
Пока врачи осматривали Айше, он стоял за дверью, смотрел в пол. Рядом была Фатима, а за её спиной пряталась Аня. Асад тяжело посмотрел на неё и девчонка сжалась, опасаясь его.
— Как такое могло произойти? Она оступилась?
— Нет, — ответил Фатиме. — Она не оступилась.
— Я этого не делала! — поспешила оправдаться Аня, дрожа, словно лист на ветру.
— Что? — Фатима часто заморгала, уставилась на Аню. — Ты здесь причём?
— Я там была. Но я не толкала её… Я вообще её не трогала.
Бабушка Фатима нахмурилась.
— Асад, ты же не думаешь, что это Аня? Посмотри на неё, разве она на такое способна?
— Бабушка, я по-твоему глупец, который не отличит правды от лжи? Мне даже говорить ничего не нужно, я знаю, что тут произошло! — он, наконец, смог заговорить.
Аня съежилась, снова спряталась за Фатимой.
— Я этого не делала…
— Я знаю, что не делала. Иди к себе в комнату и как следует отдохни. Зулейха принесёт тебе поесть. Иди, — мягко заговорил с ней, стараясь не срываться на девчонке. Она действительно не виновата.
— Ты мне веришь? — обнимая себя, вышла из укрытия.
— Я всегда знаю, что происходит в моём доме. Иди, Аня.
— Иди, — повторила Фатима, погладив Аню по плечу. — Я зайду к тебе чуть позже.
Девчонка сбежала, оставляя их вдвоём.
— Так что случилось с Айше? — бабушка заглянула ему в глаза, а Асад тяжело и шумно вздохнул.
— Айше специально подстроила своё падение.
— Она что, с ума сошла?!
— Это ты мне скажи, бабушка. Разве не ты взяла на себя ответственность за обеих моих женщин? А если бы она толкнула Аню?
— То есть, она сама это сделала?
— Да. Чтобы обвинить Аню! — сжал челюсти и кулаки, внутренне порываясь войти в комнату к Айше и избить её.
— Ты видел это?
— Нет, я видел только, как она лежала на полу. А Аня стояла наверху. Айше кричала, называя её имя, чтобы я услышал. Она сделала это специально, не пожалев собственного ребёнка.
— Аллах… — прошептала Фатима, прижимая руку к груди. — Она что, совсем с ума сошла от ревности?
Их разговор прервали доктора, покидающие спальню Айше.
— Что с ней? — задал вопрос Асад, глядя старшему доктору в глаза.
— На самом деле всё в порядке. Есть много ссадин, ушибов и растяжение, но на этом всё.
— Что с ребёнком?
— С ним всё хорошо, — улыбнулся доктор. — Я прописал витамины, пусть пропьёт курс. В остальном всё нормально.
Асад открыл дверь, прошёл во внутрь комнаты.
— Айше лежала на диване, держась за поцарапанную скулу. Второй рукой гладила живот. Заметив Асада, вскочила, поморщилась от боли.
— Мой повелитель…
— Зачем ты это сделала? Хотя стой. Не отвечай. Я знаю, зачем. Но как ты могла так поступить с собственным ребёнком? Тебе повезло, что с девочкой всё нормально. Иначе я убил бы тебя.
— Асад! Это Она! Она толкнула меня!
— Закрой свой рот, Айше! — подоспела Фатима. — Не смей клеветать на девочку. У неё даже в мыслях такого не было. Из вас двоих змея ты!
Губы Айше задрожали, она обняла свой живот, будто защищаясь. Поздно.
— Айше, слушай меня внимательно. Я с тобой развожусь. Я с тобой развожусь. Я развожусь с тобой, — проговорил, как и полагается, трижды и Айше схватила широко открытым ртом воздух.
— Нет, Асад! Прошу только не это! — она кричала ему в след и хотела броситься за ним, но Фатима её остановила.
— Поздно, Айше. Нужно было думать головой раньше. До того, как совершила ошибку. Ты хотела подставить ни в чём неповинную Аню, но в итоге укусила за хвост себя.
Дальше он не слышал. Хлопнув дверью, вылетел из комнаты Айше и твёрдым шагом направился к Ане.
Та стояла у окна, обнимая свою точеную фигурку.
Асад даже залюбовался ею на пару секунд.
— Асад? — она увидела его, быстро смахнула слёзы.
— Почему ты плачешь?
— Я в шоке от того, что сделала Айше. Я не виновата, Асад… Я бы никогда подобного не совершила.
— Иди ко мне, — он раскрыл для неё руки, чтобы схватить в свои объятия.
И Аня бросилась к нему, утыкаясь мокрым от слёз лицом в его грудь.
— Тише, малышка. Не плачь. Я рядом с тобой и никому не позволю обидеть тебя.
— А кто меня защитит от тебя? — она оторвалась от него, заглянула в тёмные глаза.
— От меня никто, — явил ей истину, ещё крепче прижимая к себе.
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— Говорят, мятеж никак не прекратится… Как ты, мой дорогой? — Фатима обратилась к Асаду за завтраком, заглянула в глаза, выискивая там ответы.
— Мятеж прекратится рано или поздно. Всегда найдутся те, кто недоволен властью. Но их меньшинство, — отправил в рот кусок свежей лепёшки, посмотрел на Аню.
— Ты почему не ешь?
— Мне плохо, — прошептала я и сглотнула тошнотворный комок.
— Похоже, у неё разыгрался токсикоз. Это пройдёт.
— Тебе нужен врач? — спросил у меня, на что я замотала головой.
— Нет. Это временно. Скоро пройдёт.
— Что ж, как знаешь, — он ещё раз оглядел моё бледное лицо, повернулся к Фатиме. — Бабушка, следи за ней. И следи за Айше. Я запретил ей выходить из комнаты до родов. Если потребуется, запри её дверь, а ключ выкинь.
— Я уже заперла, — проговорила негромко Фатима. — Чтобы не навредила себе или Ане. Она не простит тебе развод.
— Развод? — я забыла о токсикозе и уставилась на Асада.
Фатима усмехнулась.
— Ты только посмотри, она знает наш язык. Умница.
— Вы сказали о разводе. Это правда?
— Да. Я развёлся с Айше. Теперь ты первая и единственная моя жена.
— Так быстро? — не поверила своим ушам я.
— Для этого требуется лишь трижды повторить одну фразу. «Я с тобой развожусь». Ты до сих пор этого не знала?
— Я учу законы и порядки… Но до этого пока не дошла.
— Что ж, теперь ты знаешь. Бабушка, ты остаёшься дома за главную. Как обычно. Следи за Айше и Аней. А мне пора. На западе халифата всё полыхает. Там режут людей, как скот. Мне нужно там быть.
— Разумеется, мой дорогой. Только будь осторожнее, прошу тебя. За домом я присмотрю.
Асад поцеловал её руку, принимая благословение, поднялся. Я тоже встала, чтобы проводить его.
Асад взглянул на меня, усмехнулся.
— А ты быстро учишься.
— Я стараюсь, — улыбнулась ему и поймала одобрительный взгляд Фатимы.
— Пойдём. Проводишь меня.
А по пути к главной двери вдруг резко свернул к своему кабинету, крепко удерживая меня за руку.
— Куда мы идём?
— Провожать меня будешь, — бросил коротко и затащил в кабинет. Дверь за нами закрылась, а он склонился за поцелуем. — Будешь по мне скучать?
— Буду. А ты надолго?
— На пару дней. Наверное. Пока не знаю, как там пойдут дела.
— А это опасно? — выдохнула ему в губы, и Асад смял жёстким поцелуем мои.
— Опасно быть халифом, моя маленькая госпожа. У правителя всегда находятся враги.
— Они же тебе не навредят?
— Не бойся за меня, Аня. Не тревожься. Если со мной что-то случится, тебя спрячут.
— Что? Что с тобой может случиться? — по спине прошёлся неприятный холодок.
— Всё будет нормально. Но на всякий случай прими к сведению. Слушаться только Фатиму. Доверять только ей одной. Делать, что она скажет без пререкательств.
— Хорошо, но…
— Никаких «но». Ты меня услышала?
— Да.
— Умница, — его руки быстро забрались под моё платье, обнаружили, что я без белья. Кажется, я уже привыкла ходить без него.
Рывком Асад усадил меня на свой стол, сгрёб на край все бумаги. Пока он меня целовал, я послушно полезла под его кандуру. Жадно целуя, он легко вошёл в меня, раздвигая большим членом уже влажные складочки. Горячо выдохнул в ухо:
— Я люблю тебя, моя маленькая госпожа.
От его признания по телу побежали мурашки и стало страшно. Страшно больше не увидеть его. Он будто прощается со мной…
— Я тоже тебя люблю… Ты только не пропадай надолго, хорошо? Я буду волноваться.
— Не стоит волноваться. Лучше займись учёбой. Трать время с пользой, — выдохнул жарко мне в рот, поцеловал, не прекращая движений внутри меня.
Я обняла его, а Асад коснулся своим лбом моего и ускорил темп. Я заскулила от удовольствия, раздвинула ноги для него шире. И Асаду это понравилось.
— Моя маленькая… Как же хорошо с тобой.
Я была рада это слышать. Знать, что ему со мной так же приятно, как и мне с ним. Но где-то в сердце проснулась тревога и я не знала, что с ней делать.
Асад вдалбливался в меня резко, но в то же время аккуратно. Старался не причинять мне вреда. А я целовала его губы, держа в ладонях его лицо, зарываясь пальцами в его бороду.
Он вдруг замедлился, и посмотрел мне в глаза.
— Пообещай, что будешь послушной девочкой.
— Обещаю. А ты пообещай, что вернёшься как можно скорее.
— Обещаю.
Его уверенность передалась и мне. Стало как-то легче. Но я всё ещё не хотела его отпускать. Что-то внутри перечило его уходу. Что-то во мне сопротивлялось.
Я не хотела его отпускать. Не после того, как узнала о разводе с Айше. Не теперь, когда я стала его единственной женой.
Асад кончил сразу же после меня. Крепко прижал к себе, и прошептал на ухо:
— Люблю.
Я улыбнулась сквозь слёзы.
— И я люблю… Очень люблю, мой повелитель.
Асад отстранился от меня, поправляя кандуру. Сам одёрнул моё платье и поставил меня на дрожащие ноги.
— Мне пора. А ты иди к Фатиме. Старайся не оставлять её одну. Хорошо?
Я кивнула, сглотнула комок в горле.
— Ну же, Аня. Прекрати плакать. Я вернусь.
— Вернись. Обязательно вернись.
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Асада не было третий день. Я ждала его у окна, проводя там дни и ночи. Кто-то говорил об учёбе? Да я ни о чём не могла думать, кроме него. Какая там учёба.
Зулейха молча ставила передо мной завтраки и обеды и так же молча забирала почти не тронутую еду. На третий день она доложила обо всём Фатиме. Та пришла ко мне, села в кресло рядом, и положила свою тёплую руку мне на плечо.
— Ты не выходишь в сад, почти ничего не ешь. Что это за поведение, Аня? Что я скажу Асаду, когда он приедет?
Я потупилась, прикусила губу.
— Мне кажется, что он не приедет…
— Что ты такое говоришь? Чтобы я больше не слышала подобные глупости! Он решит все проблемы и вернётся к тебе.
Я хотела было поспорить с бабушкой Фатимой, но меня прервал дикий вой из спальни Айше. Не сговариваясь, мы бросились туда вместе. Фатима отперла дверь, мы вошли в комнату. Айше лежала на полу и выла, как раненный зверь. Мне даже стало не по себе.
— Что это ты устроила, Айше?! Немедленно поднимись! — приказала ей Фатима, но Айше лишь перевернулась набок и закрыла уши руками. Снова взвыла, скрутилась в позу эмбриона.
— Что с ней? — спросила я у Фатимы, а та тяжко вздохнула.
— Асад с ней развёлся. Вот и сходит с ума потихоньку. Знает, что ребёнка у неё заберут и манипулировать будет нечем.
Я застыла взглядом на бедной девушке, внутри шевельнулась жалость. Я опустилась на колени, тронула её за плечо.
— Перестань. Они не заберут у тебя ребёнка. Я обещаю. Только прекрати плести свои интриги. Иначе тебя ждёт что-то похуже развода. Когда Асад вернётся, я с ним поговорю. Ты останешься с ребёнком.
Она перевернулась на спину, посмотрела на меня красными от рыданий глазами.
— Это всё, что мне нужно. Остаться с ребёнком. С моей девочкой…
— Ты останешься с ней. Только прекрати всё это. Ладно? — я встала, протянула ей руку. Айше приняла её, поднялась с пола.
— Спасибо.
— Айше, — со стоном вздохнула бабушка Фатима. — В тебе погибает прекрасная актриса. Вот и Аню заставила поверить.
Айше ничего не ответила, молча села на диванчик, сцепила руки в замок.
— Она должна остаться со своим ребёнком, — потребовала я у Фатимы, а та усмехнулась.
— Какая же ты ещё наивная, девочка. Ей не нужен ребёнок. Ей нужна власть. Она боится, что Асад сошлёт её в какой-нибудь дальний дом, где она будет жить до старости без прислуги и семьи. Вот и играет роль всеми брошенной, несчастной девицы. А ты глупа, если веришь ей, — отчитала меня Фатима, а я опустила взгляд на Айше.
— Я всё равно поговорю с Асадом. Ничего не бойся.
— Спасибо, — прошептала Айше одними губами.
— Ты всё равно остаёшься под замком! — грозно зыркнула на неё Фатима. — И хватит устраивать здесь сцены. Асада нет, он тебя не услышит.
— А где он? — Айше подняла голову, вглядываясь в наши лица.
— Асад уехал по делам. За тобой велел приглядывать. Чтобы ничего не натворила. Так что, не вздумай мне, — пригрозила Фатима, а мне стало ещё больнее за Айше. Она не виновата, что её вырастили такой. Борьба за власть у неё в крови. Я была бы такой же, если бы меня вырастили здесь.
— Ты голодна? — я посмотрела на нетронутую, уже не свежую еду на столике.
— Нет, спасибо. Мне не хочется есть. Всё время тошнит и комок в горле.
— Я скажу Зулейхе, чтобы заварила тебе чай из трав. Пошли, Аня. Асад запретил вам общаться. И я запрещаю, — Фатима отнюдь не нежно взяла меня за локоть и потащила прочь из спальни Айше. — А ты умойся и приведи себя в порядок! — дверь перед лицом Айше захлопнулась, Фатима провернула в замке ключ. — Больше не ходи к ней. Асаду это не понравится.
— Хорошо, — нехотя согласилась я. — Интересно как там Асад? Я не слышала его уже несколько дней… На мои звонки он не отвечает.
— Значит, занят. Будет возможность — он тебе перезвонит. Наберись терпения.
В коридоре вдруг появилась Зулейха. Впервые я видела, как она бегает. Сердце тут же сжалось от страха.
— Госпожа! Повелитель тяжело ранен! Сказали, что его похитили мятежники! А перед этим в него стреляли!
— Аллах! — Фатима прижала руку к груди, побелела. — Мой внук… Что же теперь… — и на меня взгляд подняла. Глянула на мой живот, снова мне в лицо.
— Позови своего сына Зулейха. Время пришло.
Та молча развернулась и побежала прочь, а я, закрыв лицо руками, заплакала.
— Тише, девочка, тише. Он просто ранен. Мятежники не дадут ему умереть. Их за это не простит народ халифата и они ничего не добьются. А если всё же… Ты будешь в безопасности. Тебе и твоему сыну ничего не грозит. Только нужно спрятать тебя подальше.
Я, будто закаменев, не могла пошевелиться. Фатима говорила что-то ещё, успокаивала меня, но я её не слушала. Перед глазами лежит раненный Асад и я больше ничего не вижу и не слышу. Фатима куда-то меня потянула. Вниз по ступенькам. Остановилась у двери и в неё тут же вошёл какой-то мужчина.
— Это сын Зулейхи — Али. Ему ты можешь верить, как мне, — а потом она обратилась к нему: — Увези её отсюда. Как можно дальше. Спрячь её там, куда ещё не добрался мятеж. И запомни, Али, ты отвечаешь за нее головой.
— Да, моя госпожа. Я всё понял.
— Я никуда не поеду! — взбеленилась я, на что Фатима лишь цыкнула.
— Кто тебя будет спрашивать, глупая девчонка?!
— Но я…
— Я не хочу ничего слышать. Ты едешь с Али. Потом он вернётся за Айше. Мне нужно вас спрятать, иначе вы попадёте в руки мятежников. А те убьют вас вместе с приплодами.
Я набрала Асада, приложила телефон к уху. Снова короткие гудки и ничего больше. Связи нет.
— Госпожа, нужно поторопиться. Мятежники скоро будут и здесь, — Али обращался ко мне, а я за слезами не видела его лица.
— Хорошо. Я поеду с тобой. Но только с бабушкой Фатимой. Я не оставлю вас здесь, — твёрдо сказала я ей, на что бабушка кивнула.
— Хорошо, я приеду после того, как спрячу Айше. А ты иди. Скорее, поторопитесь.
Я замоталась в хиджаб и шагнула за Али. Немного отойдя от порога, обернулась назад. Фатима стояла у двери и смотрела мне в след со слезами на глазах.
Продолжение следует…
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